
Обґрунтування  

про схвалення проєкту рішення НКРЕКП, що має ознаки 

регуляторного акта, – постанови НКРЕКП «Про затвердження Порядку 

розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів та внесення 

змін до постанови НКРЕКП від 03 квітня 2020 року № 763» 

 

Законом України «Про ринок електричної енергії» (далі – Закон) 

передбачено імплементацію актів законодавства Енергетичного 

Співтовариства у сфері енергетики, зокрема Регламенту (ЄС) 714/2009 про 

умови доступу до мережі транскордонного обміну електроенергією та 

скасування Регламенту (ЄС) 1228/2003 (далі – Регламент (ЄС) 714/2009). 

Згідно зі статтею 3 Закону функціонування ринку електричної енергії 

здійснюється на принципах, зокрема, співробітництва та інтеграції ринку 

електричної енергії на регіональному та загальноєвропейському рівнях. 

Пунктом 15 частини першої статті 33 Закону установлено, що оператор 

системи передачі (далі – ОСП) забезпечує розподіл пропускної спроможності 

міждержавних перетинів у порядку, визначеному цим Законом та порядком 

розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів. 

Частиною п’ятою статті 38 Закону встановлено, що ОСП розробляє, 

погоджує із відповідним ОСП суміжної держави – сторони Енергетичного 

Співтовариства та подає на затвердження Регулятору порядок розподілу 

пропускної спроможності міждержавних перетинів, що може містити 

спеціальні регіональні умови. Такі умови, що застосовуються у відповідному 

регіоні або на відповідному перетині, є невід’ємними додатками до порядку 

розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів. 

Згідно зі статтею 42 Закону розподіл пропускної спроможності 

міждержавних перетинів може здійснюватися скоординовано з відповідним 

ОСП суміжної держави із застосуванням спільних скоординованих процедур 

розподілу. Спільний скоординований механізм управління обмеженнями та 

процедури розподілу пропускної спроможності мають застосовуватися до 

міждержавних перетинів із державами – сторонами Енергетичного 

Співтовариства. 

Загальні принципи та умови здійснення розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів визначені Порядком розподілу 

пропускної спроможності міждержавних перетинів, затвердженим постановою 

НКРЕКП від 03.04.2020 № 763. Водночас, Порядок розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів визначає умови розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів за односторонньою процедурою та не 

передбачає умови застосування спільної скоординованої процедури розподілу 

пропускної спроможності. 

Ураховуючи те, що 16.03.2022 завершено приєднання електричних 

мереж ОЕС України до енергомереж континентальної Європи ENTSO-E, 

актуальним постає питання запровадження спільної скоординованої 

процедури розподілу пропускної спроможності. При цьому, зазначена 

процедура може бути не одночасно запроваджена по всім  міждержавним 

перетинам із державами – сторонами Енергетичного Співтовариства.  
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У зв’язку з цим, на початковому етапі інтеграції ринку електричної 

енергії на регіональному та загальноєвропейському рівнях виникає 

необхідність передбачити одночасну дію Порядку розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів в чинній редакції, що визначає умови 

розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів за 

односторонньою процедурою, та Порядку розподілу пропускної спроможності 

міждержавних перетинів, що визначатиме умови розподілу пропускної 

спроможності за спільною скоординованою процедурою. 

Ураховуючи вимоги частини п’ятої статті 38 Закону, ОСП листом 

від 09.09.2022 №01/38905 надав погоджені листом ОСП Румунії 

(Transelectrica) від 09.09.2022 № 42151 спеціальні регіональні умови розподілу 

пропускної спроможності, що визначають умови розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів між Україною та Румунією на 

довгострокових та добових аукціонах. Крім того, НЕК «Укренерго» листом від 

21.12.2022 № 01/57465 повідомлено про погодження Регулятором Румунії 

(ANRE) зазначених спеціальних регіональних умов для довгострокових та 

добових аукціонів, що мають бути додатками до Порядку розподілу 

пропускної спроможності міждержавних перетинів. 

Водночас, станом на 27.03.2023 НЕК «Укренерго» не надано інформації 

щодо погодження ОСП суміжної держави Порядку розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів, що визначатиме умови розподілу 

пропускної спроможності за спільною скоординованою процедурою розподілу 

пропускної спроможності. 

Слід зауважити, що НКРЕКП надіслано проєкт Порядку розподілу 

пропускної спроможності міждержавних перетинів, що визначатиме умови 

розподілу пропускної спроможності за спільною скоординованою процедурою 

розподілу пропускної спроможності, Регулятору Румунії та ініційовано робочу 

зустріч під час якої Регулятор Румунії зазначив, що розроблений українською 

стороною порядок відповідає положенням Harmonised allocation rules, 

Commission Regulation (EU) 2016/1719 of 26 September 2016 establishing a 

guideline on forward capacity allocation (Text with EEA relevance) та буде 

рекомендований для погодження Transelectrica. 

Ураховуючи зазначене, НКРЕКП опрацьовано проєкт постанови «Про 

затвердження Порядку розподілу пропускної спроможності міждержавних 

перетинів та внесення змін до постанови НКРЕКП від 03 квітня 2020 року 

№ 763», що має ознаки регуляторного акта та передбачає одночасну дію 

Порядку розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів в 

чинній редакції, що визначає умови розподілу пропускної спроможності 

міждержавних перетинів за односторонньою процедурою, та Порядку 

розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів, що визначатиме 

умови розподілу пропускної спроможності за спільною скоординованою 

процедурою. 

З огляду на зазначене, Департаментом енергоринку пропонується:  

1. Схвалити проєкт постанови НКРЕКП «Про затвердження Порядку 

розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів та внесення змін 
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до постанови НКРЕКП від 03 квітня 2020 року № 763», що має ознаки 

регуляторного акта; 

2. Оприлюднити проєкт постанови НКРЕКП «Про затвердження 

Порядку розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів та 

внесення змін до постанови НКРЕКП від 03 квітня 2020 року № 763», що має 

ознаки регуляторного акта, разом із матеріалами, що обґрунтовують 

необхідність прийняття такого рішення, та аналізом його впливу на 

офіційному вебсайті НКРЕКП (http://nerc.gov.ua) з метою одержання 

зауважень і пропозицій. 

 

 

Заступник директора  

Департаменту енергоринку – начальник  

управління супроводження розвитку  

ринку електричного енергії              Марія Олексюк 

 



 
 

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ  

РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРАХ ЕНЕРГЕТИКИ  

ТА КОМУНАЛЬНИХ ПОСЛУГ 

(НКРЕКП) 
 

ПОСТАНОВА 
      

 

_____________                                                                      № ________________ 
Київ 

 

Про затвердження Порядку 

розподілу пропускної 

спроможності міждержавних 

перетинів та внесення змін 

до постанови НКРЕКП 

від 03 квітня 2020 року 

№ 763 

 

Відповідно до законів України «Про ринок електричної енергії» та 

«Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах 

енергетики та комунальних послуг» Національна комісія, що здійснює 

державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, 
 

ПОСТАНОВЛЯЄ: 
 

1. Унести до постанови Національної комісії, що здійснює державне 

регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг від 03 квітня 

2020 року № 763 «Про затвердження Порядку розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів» такі зміни: 

 

1) доповнити назву словами «за односторонньою процедурою»; 

 

2) доповнити пункти 1, 3 та 4 після слова «перетинів» словами «за 

односторонньою процедурою»; 

 

3) у Порядку розподілу пропускної спроможності міждержавних 

перетинів: 

доповнити назву словами «за односторонньою процедурою»; 

УТОЧНЕННЯТ ПРОЄКТ 



доповнити підпункт 1 пункту 1.1.2 глави 1.1 розділу І словами «у разі 

відсутності спільної скоординованої процедури розподілу пропускної 

спроможності». 

 

2. Затвердити Порядок розподілу пропускної спроможності 

міждержавних перетинів, що додається. 

 

3. Ця постанова набирає чинності з дня, наступного за днем її 

оприлюднення на офіційному вебсайті Національної комісії, що здійснює 

державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг. 
 
 

Голова НКРЕКП          К. Ущаповський 



ЗАТВЕРДЖЕНО 

Постанова Національної 

комісії, що здійснює 

державне регулювання у 

сферах енергетики та 

комунальних послуг 

 

____________ №________ 

  

 

Порядок розподілу пропускної спроможності міждержавних 

перетинів 

 

I. Загальні положення 

1.1. Сфера застосування 

1.1.1. Цей Порядок визначає: 

1) положення та умови явного розподілу доступної пропускної 

спроможності міждержавних перетинів за спільною скоординованою 

процедурою; 

2) вимоги до участі в аукціонах; 

3) права та обов’язки учасників процесу розподілу пропускної 

спроможності; 

4) особливості проведення аукціонів за резервною процедурою; 

5) порядок виставлення рахунків та оплата; 

6) умови номінації фізичного права на передачу, повернення фізичного 

права на передачу та відшкодування власникам фізичного права на передачу. 

1.1.2. У цьому Порядку терміни та скорочення вживаються в таких 

значеннях: 

аукціон за резервною процедурою – аукціон, що проводиться аукціонним 

офісом за процедурою, визначеною цим Порядком, та з урахуванням 

особливостей, визначених спеціальними регіональними умовами, у разі 

наявності технічних проблем у роботі аукціонної платформи; 

аукціон з розподілу пропускної спроможності міждержавних перетинів за 

спільною скоординованою процедурою (далі – аукціон) – система відносин між 

зареєстрованими учасниками та аукціонним офісом, завдяки якій здійснюються 

правочини щодо розподілення пропускної спроможності міждержавних 
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перетинів для здійснення операцій з зовнішньоекономічної діяльності з 

електричною енергією згідно з вимогами законодавства; 

аукціонна платформа – автоматизована система, за допомогою якої 

проводяться електронні аукціони та виконуються інші процедури відповідно до 

цього Порядку та особливостей, визначених спеціальними регіональними 

умовами; 

аукціонний офіс – оператор системи передачі або інша юридична особа, 

що забезпечує розподіл пропускної спроможності міждержавних перетинів; 

банківська гарантія – вид забезпечення виконання фінансових 

зобов'язань, відповідно до якого банк-гарант бере на себе грошове зобов'язання 

перед аукціонним офісом сплатити кошти за переможця аукціону у разі 

невиконання переможцем аукціону фінансових зобов'язань перед аукціонним 

офісом; 

відшкодування за зменшення фізичного права на передачу – кошти, що 

належать до повернення власнику фізичного права на передачу, отриманого за 

результатами аукціону або в результаті передачі фізичного права на передачу 

відповідно до величини зменшення; 

власник фізичного права на передачу (далі – власник ФПП) – переможець 

аукціону або отримувач, який набув прав і обов'язків щодо використання 

фізичного права на передачу певного обсягу  електричної енергії відповідного 

напряму, за певний період часу; 

довгостроковий аукціон – аукціон, на якому розподіляються фізичні права 

на передачу, період використання яких більше доби; 

довгострокове фізичне право на передачу – фізичне право на передачу, 

отримане на довгостроковому аукціоні або в результаті передачі фізичного 

права на передачу; 

документ про фізичне право на передачу – документ, який містить 

інформацію про максимальний обсяг фізичного права на передачу, що може 

бути номінований учасником ринку стосовно кожного перетину аукціонної 

зони за кожен день, кожну годину та кожен напрям, а також будь-якого 

можливого обмеження, що може бути здійснене до видачі документа про 

фізичне право на передачу; 

заявка на участь в аукціоні (далі – заявка) – невідклична на час закриття 

торгів пропозиція (оферта) зареєстрованого учасника, подана до аукціонного 

офісу в порядку та строки, визначені цим Порядком та спеціальними 

регіональними умовами, з метою придбання певної величини пропускної 

спроможності міждержавних перетинів за відповідною ціною; 

кредитний ліміт – обсяг фінансового забезпечення, що може 

використовуватися для покриття поданих заявок під час аукціонів; 

номінація фізичного права на передачу – повідомлення власником 

фізичного права на передачу про фактичне використання фізичного права на 

передачу; 
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обсяг заявки – обсяг фізичного права на передачу в МВт, який намагається 

отримати учасник аукціону; 

оператор системи передачі, в тому числі оператор системи передачі 

суміжної держави (далі – ОСП) – юридична особа, відповідальна за 

експлуатацію, диспетчеризацію, забезпечення технічного обслуговування, 

розвиток системи передачі та міждержавних ліній електропередачі, а також за 

забезпечення довгострокової спроможності системи передачі щодо задоволення 

обґрунтованого попиту на передачу електричної енергії; 

отримувач фізичного права на передачу – зареєстрований учасник, який 

на договірних засадах набуває фізичне право на передачу в результаті його 

передачі від власника таких прав; 

передача фізичного права на передачу – визначений цим Порядком та 

спеціальними регіональними умовами спосіб передачі від власника до 

отримувача фізичного права на передачу; 

переможець аукціону – учасник аукціону, заявка якого задоволена та який 

набув прав і обов'язків щодо використання фізичного права на передачу певного 

обсягу  електричної енергії відповідного напряму, за певний період часу; 

період використання продукту – день і час виникнення та припинення 

фізичного права на передачу; 

період подання заявок – період часу, протягом якого учасники аукціону 

можуть подавати заявки; 

повернення фізичного права на передачу – визначений цим Порядком та 

спеціальними регіональними умовами спосіб добровільного повернення 

власником ФПП наявного у нього фізичного права на передачу; 

спеціальні регіональні умови розподілу пропускної спроможності на 

відповідному перетині (далі – спеціальні регіональні умови) – невід’ємний 

додаток до цього Порядку, що визначає особливості розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів за спільною скоординованою 

процедурою за відповідним напрямком;  

технічні проблеми в роботі аукціонної платформи – технічне порушення 

належного функціонування апаратного та/або програмного забезпечення, що 

використовується для проведення аукціонів, повне відключення від мережі 

Інтернет та/або втрата всіх інтернет-додатків; 

умови проведення аукціону – перелік вимог до проведення конкретного 

аукціону; 

учасник аукціону – зареєстрований учасник, який подав заявку; 

ціна заявки – ціна, яку має намір сплатити зареєстрований учасник за 1 

МВт протягом однієї години ФПП; 

явний аукціон – механізм розподілу пропускної спроможності, за яким 

набувається фізичне право на передачу та визначається ціна за таке право, крім 

купівлі-продажу електричної енергії. 
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Інші терміни та скорочення в цьому Порядку вживаються у значеннях, 

наведених у Законі України «Про ринок електричної енергії» та інших 

нормативно-правових актах України. 

1.1.3. Спільна скоординована процедура розподілу пропускної 

спроможності може застосовуватись за перетинами Україна – Молдова, Україна 

– Польща, Україна – Румунія, Україна – Словаччина, Україна – Угорщина. 

1.1.4. Розподіл пропускної спроможності міждержавних перетинів за 

спільною скоординованою процедурою здійснюється відповідно до цього 

Порядку, спеціальних регіональних умов, а також договорів, що визначають 

права та обов’язки учасників процедури розподілу під час розподілу пропускної 

спроможності за спільною скоординованою процедурою. 

1.2. Вимоги до спеціальних регіональних умов розподілу пропускної 

спроможності на відповідному перетині 

1.2.1. Спеціальні регіональні умови розробляються ОСП з урахуванням 

особливостей відповідного перетину та запропонованих продуктів.  

1.2.2. Спеціальні регіональні умови можуть бути для довгострокових та 

короткострокових прав окремо.  

1.2.3. Спеціальні регіональні умови узгоджуються ОСП із ОСП суміжної 

держави на відповідному перетині/перетинах. 

1.2.4 Спеціальні регіональні умови повинні відповідати принципам 

недискримінації та прозорості і містити принаймні такі загальні вимоги:  

терміни та сферу застосування;  

форму договору між аукціонним офісом та зареєстрованим учасником;  

положення щодо принципу «використовуй або продай» у випадку 

довгострокових ФПП; 

 опис типів пропонованих прав на передачу, у тому числі принципи, які 

стосуються оплати;  

загальні положення щодо правил номінації;  

загальні положення щодо зупинки або призупинення та поновлення участі 

зареєстрованого учасника на аукціоні; 

опис процесу розподілу пропускної спроможності, у тому числі 

принаймні положення про специфікацію аукціону, подання заявок, публікацію 

результатів аукціону, строк оскарження та резервні процедури; 

положення щодо фінансового забезпечення та розрахунків;  

положення щодо повернення довгострокових ФПП;  

положення щодо повідомлення про передачу довгострокових ФПП; 

положення щодо відшкодування за зменшення ФПП та правила 

компенсації; 
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валюта, податки тощо. 

1.2.5. Спеціальні регіональні умови затверджуються Регулятором 

українською мовою, що є автентичним перекладом редакції Порядку, 

викладеної англійською мовою, узгодженої з суміжним ОСП. 

1.3. Аукціонний офіс 

1.3.1. Розподіл пропускної спроможності у вигляді явного аукціону 

здійснюється аукціонним офісом з використанням аукціонної платформи. 

1.3.2. Аукціонний офіс забезпечує: 

1) укладення договорів з учасниками ринків України та суміжних держав; 

2) організацію та проведення аукціонів з розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів, в тому числі з застосуванням резервних 

процедур; 

3) фінансові розрахунки за розподіленими фізичними правами на 

передачу з зареєстрованими учасниками, у тому числі управління 

забезпеченням; 

4) сприяння процесу передачі та повернення довгострокових ФПП; 

5) оприлюднення інформації, визначеної спеціальними регіональними 

умовами; 

6) інші функції, передбачені спеціальними регіональними умовами. 

1.3.3. ОСП спільно з суміжним ОСП визначають аукціонний офіс за 

відповідним перетином. Інформація щодо обраного аукціонного офісу 

зазначається у спеціальних регіональних умовах. 

Аукціонний офіс може здійснювати розподіл пропускної спроможності на 

різних перетинах. 

II. Вимоги до участі в аукціонах 

2.1. Для участі в аукціоні зареєстрований учасник ринку зобов'язаний 

відповідно до цього Порядку: 

1) укласти договір з аукціонним офісом; 

2) отримати доступ до аукціонної платформи; 

3) виконати вимоги щодо надання фінансового забезпечення; 

4) забезпечити виконання інших вимог, визначених спеціальними 

регіональними умовами. 
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2.2. Особливості укладення договору визначаються спеціальними 

регіональними умовами. 

2.3. Зареєстровані учасники зобов’язані дотримуватись положень цього 

Порядку та спеціальних регіональних умов. 

2.4. Аукціонний офіс має право зупинити або призупинити участь на 

аукціонах зареєстрованого учасника у випадках, визначених спеціальними 

регіональними умовами. 

2.5. Зупинка або призупинення участі зареєстрованого учасника у 

аукціонах не звільняє зареєстрованого учасника або аукціонний офіс від їхніх 

зобов’язань, що виникли за результатами аукціонів з розподілу пропускної 

спроможності міждержавних перетинів.   

III. Фінансове забезпечення 

3.1.  Зареєстрований учасник надає фінансове забезпечення для 

гарантування оплати аукціонному офісу за результатами аукціонів. 

3.2. Фінансове забезпечення надається зареєстрованим учасником у формі 

грошового забезпечення та/або банківської гарантії. 

3.3. Порядок розрахунку та надання фінансового забезпечення 

визначаються спеціальними регіональними умовами. 

IV. Довгострокові та добові аукціони 

4.1. Аукціонний офіс розподіляє ФПП шляхом проведення явного 

аукціону. 

4.2. Аукціонний офіс забезпечує проведення довгострокових та добових 

аукціонів. 

4.3. Для проведення аукціонів аукціонний офіс забезпечує публікацію 

деталей аукціонів. Особливості публікації деталей аукціонів визначаються 

спеціальними регіональними умовами. 

4.4. Участь у аукціоні зареєстрованого учасника забезпечується шляхом 

подачі заявок до аукціонної платформи. Особливості участі в аукціоні 

учасником визначаються спеціальними регіональними умовами. 

4.5. Заявка має містити ціну та обсяг. Ціна заявки зазначається у 

євро/МВт. Обсяг заявки зазначається у МВт.  

4.6. Аукціони проводяться за процедурою електронного аукціону із 

використанням аукціонної платформи.  За наявності перевантажень розподіл 

пропускної спроможності здійснюється за принципом першочергового 



7 

 

задоволення заявок зареєстрованих учасників, які пропонують найвищу ціну. У 

разі відсутності перевантажень розподіл пропускної спроможності 

міждержавних перетинів здійснюється на безоплатній основі. Особливості 

проведення аукціонів визначаються спеціальними регіональними умовами. 

4.7. Аукціони проводяться за місцевим часом аукціонного офісу, а 

пропускна спроможність за центральноєвропейським часом. 

4.8. Результати аукціону публікуються аукціонним офісом відповідно до 

спеціальних регіональних умов. 

V. Повернення фізичного права на передачу 

5.1. Власники довгострокових ФПП мають право повернути 

довгострокові ФПП аукціонному офісу для їх подальшого розподілу на 

наступному довгостроковому аукціоні. 

5.2. Власник повернутих довгострокових ФПП отримує від аукціонного 

офісу кошти через механізм зворотного викупу таких ФПП аукціонним офісом 

у їх власника за ціною перерозподілення таких ФПП на наступному 

довгостроковому аукціоні. Порядок повернення ФПП та розрахунок суми 

коштів, що аукціонний офіс має повернути власнику повернутих 

довгострокових ФПП, визначається спеціальними регіональними умовами. 

VІ. Передача довгострокових прав на передачу 

6.1. Власники довгострокових ФПП мають право передати довгострокові 

ФПП іншому зареєстрованому учаснику. 

6.2. Власник довгострокових ФПП, що планує здійснити передачу ФПП 

іншому зареєстрованому учаснику, зобов’язаний повідомити аукціонний офіс 

про передачу довгострокових ФПП.  

6.3. Отримувач довгострокових ФПП повинен підтвердити отримання 

довгострокових ФПП. 

6.4. Процедура передачі довгострокових ФПП визначається спеціальними 

регіональними умовами. 

 

VІI.  Номінація фізичного права на передачу та оплата за неноміновані 

фізичні права на передачу 

7.1. Власник ФПП та його контрагент мають право номінувати ФПП. 

7.2.  Номінація ФПП здійснюється відповідно до документа про ФПП та 

у порядку, встановленому спеціальними регіональними умовами. 
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7.3. Власник ФПП має право на отримання плати за неноміновані ФПП, 

набуті на довгострокових аукціонах, у порядку, визначеному спеціальними 

регіональними умовами. 

VIII. Резервні процедури 

8.1. Аукціонний офіс має забезпечити проведення резервної процедури у 

разі технічних проблем у роботі аукціонної платформи за процедурою, 

визначеною спеціальними регіональними умовами.  

8.2. Аукціонний офіс має повідомити зареєстрованих учасників про 

застосування резервної процедури у порядку, визначеному спеціальними 

регіональними умовами. 

IX. Зменшення ФПП та відшкодування за зменшення ФПП 

9.1. ОСП з метою забезпечення стандартів операційної безпеки в 

ситуаціях, коли неможлива передиспетчеризація або зустрічна торгівля, має 

право застосувати зменшення ФПП. Зменшення ФПП повинні мати 

недискримінаційний характер незалежно від виду отриманих прав та періоду їх 

розподілу. 

9.2. Власники ФПП отримують від ОСП відшкодування за зменшення 

ФПП, крім зменшень, спричинених внаслідок дії обставин непереборної сили.  

9.3. Зменшення ФПП та порядок розрахунку відшкодування за зменшення 

ФПП здійснюються через механізм зворотного викупу зменшених ФПП 

аукціонним офісом у власника ФПП, що були зменшені у відповідності до 

спеціальних регіональних умов. 

X. Виставлення рахунків та оплата 

10.1. Аукціонний офіс забезпечує формування платіжних документів за 

процедурою, визначеною спеціальними регіональними умовами. 

10.2. Зареєстрований учасник зобов'язаний забезпечити оплату 

сформованих аукціонним офісом платіжних документів. 

10.3. Особливості формування платіжних документів та їх оплати 

визначаються спеціальними регіональними умовами. 

XІ. Спеціальні регіональні умови 

11.1. Спеціальні регіональні умови розподілу пропускної спроможності 

міждержавних перетинів для довгострокових аукціонів за перетином Україна –  

Румунії (Порядок спільного розподілу міжзональної форвардної пропускної 

спроможності між торговими зонами  Національної енергетичної компанії 
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«Укренерго» та C.N.T.E.E. TRANSELECTRICA S.A. («Порядок 

довгострокового розподілу»)) наведені у додатку 1 до цього Порядку. 

11.2. Спеціальні регіональні умови розподілу пропускної спроможності 

міждержавних перетинів для добових аукціонів за перетином Україна –  Румунії 

(Порядок спільного розподілу добової пропускної спроможності між торговими 

зонами  Національної енергетичної компанії Укренерго та C.N.T.E.E. 

TRANSELECTRICA S.A. («Порядок добового розподілу»)) наведені у додатку 2 

до цього Порядку. 

 

Директор  

Департаменту енергоринку         І. Сідоров 
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Загальні положення 

 

  
Предмет і сфера застосування 

1. Цей Порядок розподілу визначає положення та умови для розподілу довгострокових 
прав на передачу на перетину між Україною та Румунією, при цьому передбачається, що 
зареєстрований учасник приєднається до цього Порядку шляхом підписання договору 
про участь. Зокрема, Порядок розподілу встановлює права та обов’язки зареєстрованих 
учасників, а також вимоги для участі в аукціонах, надають опис процесу аукціону, 
включаючи визначення граничної ціни в результаті аукціону, умови передання і 
повернення довгострокових прав на передачу, оплату власникам таких повернутих 
довгострокових прав на передачу, а також процеси обмеження довгострокових прав на 
передачу та виставлення рахунків/оплати. 

Аукціони і передання довгострокових прав на передачу стосуються тільки міжзональної 
пропускної спроможності, і зареєстровані учасники не можуть посилатися ні на які інші 
права у зв’язку з набутими ними довгостроковими правами на передачу, окрім прав 
відповідно до положень цього Порядку розподілу. 

 

  
Визначення і тлумачення 

1. Терміни з великої літери, що використовуються в цьому Порядку розподілу, мають 
значення, надане їм в статті 2 Регламенту (ЄС) 2019/943, статті 2 Регламенту (ЄС) 
2013/543, статті 2 Регламенту (ЄС) 2015/1222, статті 2 Директиви 2019/944 і в статті 2 
Регламенту (ЄС) 2016/1719, а також в законодавстві України. 

2. Крім того, терміни вживаються в таких значеннях: 

Афілійована компанія по відношенню до будь-якої особи означає будь-яку іншу особу, 
яка прямо або опосередковано контролює, контролюється або знаходиться під прямим 
чи непрямим спільним контролем з цією особою, відповідно до визначення контролю в 
національному законодавстві України та Румунії про контроль над операціями 
концентрації між підприємствами. 

Банківська гарантія означає безумовний і безвідкличний резервний акредитив або 
гарантійний лист, виданий банком.  

Бізнес-рахунок (рахунок ескроу) означає спеціальний рахунок умовного зберігання, 
відкритий у фінансовій установі, обраній платформою розподілу, від імені платформи 
розподілу або на розсуд платформи розподілу, який відкриває зареєстрований учасник і 
в якому платформа розподілу є бенефіціаром спеціального грошового депозиту, який 
може використовуватися для платежів зареєстрованим учасником. 

Гранична ціна означає ціну, визначену на конкретному аукціоні, яку повинні заплатити 
всі зареєстровані учасники за кожен МВт і годину набутого довгострокового права на 
передачу. 
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Договір про участь означає договір за яким сторони зобов’язуються дотримуватися умов 
і положень про міжзональний розподіл пропускної спроможності, що визначені в цьому 
Порядку розподілу. 

Документ про права означає документ, що містить інформацію про максимальний обсяг 
розподілених фізичних прав на передачу, які можуть бути номіновані учасником ринку 
для кожного перетину торгової зони на день, годину і напрямок, з урахуванням обсягу 
спочатку набутих довгострокових прав на передачу, наступного передання і повернення, 
а також будь-яких можливих обмежень, які відбулися до видачі документа про права. 

Зареєстрований учасник означає учасника ринку, який уклав договір про участь із 
платформою розподілу. 

Заявка означає пару, що складається з обсягу заявки та ціни заявки, яку пропонує 
зареєстрований учасник, що бере участь в аукціоні. 

Інструмент аукціону означає інформаційно-технологічну систему, що використовується 
платформою розподілу для проведення аукціонів та забезпечення інших процедур, 
визначених у цьому Порядку розподілу, таких як передання або повернення 
довгострокових прав на передачу; у разі розподілу міжзональної пропускної 
спроможності між торговими зонами «Укренерго» та TRANSELECTRICA функції 
інструменту аукціону виконуються системою електронних аукціонів, доступ до якої 
можна отримати на вебсайті https://eap-office.ua.energy/. 

Інтерконектор означає лінію електропередачі, яка перетинає або проходить по кордону 
між Україною та Румунією. 

Кредитний ліміт означає суму забезпечення, яка може бути використана для покриття 
будь-яких заявок, поданих на наступних аукціонах, і не використовується для 
непогашених платіжних зобов’язань.  

Надзвичайна ситуація означає ситуацію, коли оператор системи передачі повинен діяти 
оперативно, використовуючи процедуру обмеження, і коли передиспетчеризація або 
зустрічна торгівля неможливі. 

Національна енергетична компанія «Укренерго» («Укренерго») — компанія, 
зареєстрований офіс якої розташований за адресою: Україна, 01032, м. Київ, вул. Симона 
Петлюри, 25, Приватне акціонерне товариство. 

Обсяг заявки означає обсяг довгострокових прав на передачу в МВт, запитаний 
зареєстрованим учасником. 

Період використання продукту означає час і дату виникнення повноваження на 
використання довгострокового права на передачу, і час і дату припинення повноваження 
на використання довгострокового права на передачу. 

Період подання заявок означає період часу, протягом якого зареєстровані учасники, які 
бажають взяти участь в аукціоні, можуть подати свої заявки. 

Період скорочення означає період часу, а саме конкретні календарні дні та/або години 
впродовж періоду використання продукту, протягом якого пропонується міжзональна 
пропускна спроможність зі зменшеним обсягом МВт з урахуванням передбачуваної 
конкретної ситуації в мережі (тобто планового технічного обслуговування, 
довгострокових перерв в енергопостачанні). 

Платформа розподілу (аукціонний офіс): для перетину торгової зони України та Румунії 
український ОСП «Укренерго» відповідає за виконання функцій платформи розподілу. 
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Правила інформаційної системи означають умови доступу та використання інструменту 
аукціону зареєстрованими учасниками, опубліковані на вебсайті платформи розподілу. 

Робочий день означає календарні дні з понеділка по п’ятницю, за винятком державних 
свят України, як зазначено на вебсайті платформи розподілу. 

Робочий час означає години в робочі дні, зазначені на вебсайті платформи розподілу. 

Сторона/сторони означає платформу розподілу та/або зареєстрованого учасника, які 
надані іменуються окремо як сторона або разом як сторони. 

Умови проведення аукціону означають перелік конкретних характеристик конкретного 
аукціону, включаючи характер пропонованих продуктів і відповідні дати. 

Учасник ринку — учасник ринку електроенергії Румунії або України. 

Фізичне право на передачу означає право, що дає його власнику повноваження фізично 
передавати певний обсяг електроенергії в певний період часу між двома торговими 
зонами в певному напрямку. 

Форс-мажорні обставини  означають будь-яку непередбачувану або незвичайну подію 
або ситуацію поза належним контролем сторони та/або відповідних ОСП, яка сталася не 
з вини сторони та/або відповідних ОСП, яку неможливо уникнути або подолати за 
розумної передбачливості і старанності, яка не може бути вирішена заходами, що є з 
технічної, фінансової або економічної точки зору прийнятно можливими для сторони 
та/або відповідних ОСП, яка фактично відбулася, піддається об'єктивній перевірці та 
унеможливлює, тимчасово або постійно, для сторони та/або відповідних ОСП виконання 
їхніх зобов’язань. 

Ціна заявки означає ціну, яку зареєстрований учасник готовий заплатити за один (1) МВт 
і годину довгострокових прав на передачу. 

CNTEE TRANSELECTRICA SA (TRANSELECTRICA) — оператор системи передачі Румунії, 
зареєстрований офіс якого розташований за адресою: 33, Magheru Blvd, Bucharest – 
010325, Romania (бул. Магеру, 33, Бухарест – 010325, Румунія), номер у комерційному 
реєстрі: J40/8060/2000. Адреса для кореспонденції: 2-4 Olteni Street, RO-030786, 
Bucharest–3 (вул. Олтені 2-4, RO-030786, Бухарест–3) (далі по тексту — TRANSELECTRICA); 

EIC-код  означає схему кодування енергетичної ідентифікації ENTSO-E, що ідентифікує 
сторони міждержавної торгівлі. 

 

3. У цьому Порядку розподілу, включаючи додатки до них, якщо контекст не вимагає 
іншого:  

(a) однина означає множину і навпаки;  

(b) посилання на одну стать включають усі інші статі;  

(c) зміст, заголовки і приклади наведені виключно для зручності і не впливають на 
тлумачення Порядку розподілу;  

(d) слово «включаючи» і його варіанти слід тлумачити без обмежень;  

(e) будь-яке посилання на законодавство, регламенти, директиви, розпорядження, 
інструменти, мережеві кодекси або будь-які інші нормативно-правові акти 
включає будь-які чинні зміни, доповнення або оновлення таких документів.  
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(f) будь-яке посилання на інший договір чи документ, будь-який акт або інший 
інструмент повинно тлумачитися як посилання на такий інший договір чи 
документ, акт або інший інструмент, який час від часу змінюється, редагується, 
доповнюється, замінюється або оновлюється;  

(g) посилання на час означає посилання на середньоєвропейський час (CET), якщо не 
вказано інше;  

(h) якщо платформа розподілу зобов’язана оприлюднювати будь-яку інформацію 
відповідно до цього Порядку розподілу, вона робить це шляхом розміщення 
інформації або даних на своєму вебсайті та/або через інструмент аукціону. 

  
Платформа розподілу 

1. Платформа розподілу виконує функції розподілу відповідно до цього Порядку розподілу 
та чинного законодавства Європейського Союзу і України. 

2. Для цілей цього Порядку розподілу платформа розподілу є стороною, яка укладає 
договір про участь із зареєстрованим учасником. 

3. Функції платформи розподілу на перетині між торговими зонами «Укренерго» і 
TRANSELECTRICA виконує «Укренерго», український ОСП. 

4. Для цілей договору про участь із зареєстрованим учасником, платформа розподілу 
публікує зведену версію цього Порядку розподілу, включаючи додатки до них, у міру 
набрання ними чинності відповідно до застосованих національних нормативно-правових 
актів. У разі протиріччя між зведеною версією, підготовленою платформою розподілу, і 
Порядком розподілу, включаючи додатки, що набрали чинності відповідно до 
застосованих національних нормативно-правових актів, останні мають переважну силу. 

  
Дата набрання чинності та застосування 

1. Цей Порядок розподілу набирає чинності відповідно до застосованих національних 
нормативно-правових актів Румунії та України на дату, оголошену платформою 
розподілу. 

2. Цей Порядок розподілу застосовується до розподілу пропускної спроможності для 
довгострокових прав на передачу між торговими зонами «Укренерго» та 
TRANSELECTRICA. 
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Вимоги та порядок участі в аукціонах та передання прав  

 

  
Загальні положення 

 

1. Учасники ринку можуть придбати довгострокове право на передачу тільки за 
результатами участі в аукціонах або/та шляхом передання.  

2. Для участі як в аукціонах, так і в переданні учасник ринку повинен: 

(a) укласти чинний та ефективний договір про участь відповідно до Стаття 6 – Стаття 
13; 

(b) отримати доступ до інструменту аукціону відповідно до Стаття 14. 

3. Для участі в аукціонах учасники ринку, на додаток до умов, викладених у попередньому 
пункті, повинні дотримувалися вимог щодо надання забезпечення, як визначено у 
главі 3. 

4. У будь-якому разі учасники ринку повинні виконувати зобов’язання, викладені у 
відповідних розділах цього Порядку розподілу. 

  
Укладення договору про участь 

 

1. Принаймні за дев’ять (9) робочих днів до першої участі в аукціоні учасник ринку повинен 
заявити про свій намір укласти договір про участь шляхом подання до платформи 
розподілу підписаної та належним чином оформленої письмової заяви на укладення 
договору про участь за формою, оприлюдненою на офіційному вебсайті платформи 
розподілу, а також надати інформацію та документи, передбачені цим Порядком. В заяві 
на укладення договору про участь необхідно заповнити усі реквізити. Така заява не може 
містити будь-яких застережень і повинна бути складена у письмовій формі та підписана 
мокрим підписом уповноваженої особи учасника ринку. Заява на укладення договору 
про участь, надіслана до платформи розподілу електронною поштою, не розглядається. 
Платформа розподілу оцінює повноту інформації, наданої учасником ринку, протягом 
7 робочих днів з дати отримання заяви на укладення договору про участь.  

2. Платформа розподілу повинна до закінчення кінцевого терміну в сім (7) робочих днів 
звернутися до учасника ринку з вимогою щодо надання інформації, що не була надана 
учасником ринку разом із договором про участь. Після одержання наданої інформації 
платформа розподілу протягом додаткових семи (7) робочих днів розглядає інформацію 
та повідомляє учасника ринку, чи потрібна будь-яка додаткова інформація. 

3. Після одержання та перевірки всієї необхідної інформації платформа розподілу протягом 
2 робочих днів оприлюднює на власному вебсайті інформацію про реєстрацію учасника 
ринку або відмову в реєстрації із зазначенням підстав для такої відмови, а також 
надсилає таку інформацію на електронну адресу уповноважених осіб учасника ринку. 
Договір про участь набирає чинності з дати отримання учасником ринку повідомлення 
про надання такому учаснику ринку статусу зареєстрованого учасника. 
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4. Платформа розподілу оприлюднює перелік зареєстрованих учасників, які мають право 
на передання довгострокових прав на передачу. 

  
Формат та зміст договору про участь 

 

1. Договір про участь розробляється платформою розподілу і є договором приєднання. 
Договір про участь і заява на укладення договору про участь розміщуються на офіційному 
вебсайті платформи розподілу і можуть періодично змінюватися чи доповнюватися 
платформою розподілу без зміни будь-яких умов, які визначені у цьому Порядку 
розподілу, якщо інше не визначено в цьому Порядку розподілу.  

2. Як мінімум, договір про участь вимагає від учасника ринку: 

(a) надавати всю необхідну інформацію відповідно до Стаття 8 і Стаття 11; 

(b) погодитися дотримуватися і виконувати цей Порядок розподілу. 

3. У разі труднощів із тлумаченням, протиріч або двозначності між цим Порядком розподілу 
і договором про участь переважну силу має текст Порядку розподілу. 

  
Надання інформації 

 

1. Під час подання заяви на укладення договору про участь учасник ринку має надати таку 

інформацію і документи: 

a. повне найменування та скорочене найменування (за наявності) згідно з 

установчими документами; 

b. детальна інформація про бенефіціарного власника, як визначено у відповідних 

правових положеннях національного законодавства України та Румунії про 

заборону використання фінансової системи з метою відмивання грошей або 

фінансування тероризму; 

c. копія документа, що підтверджує повноваження уповноваженої особи 

компанії на вчинення правочинів щодо участі в аукціонах відповідно до цього 

Порядку розподілу; 

d. місцезнаходження та адреса для листування; 

e. офіційна адреса електронної пошти та номер телефону; 

f. реєстраційний номер платника податків в Україні та/або ЄС (за наявності); 

g. EIC-код; 

h. довідка про відкритий рахунок ескроу для здійснення платежів такому 

учаснику ринку або таким учасником ринку, який буде використовуватися 

аукціонним офісом відповідно до цього Порядку розподілу у разі використання 

грошового забезпечення; 

i. належним чином оформлена форма(-и) заяви на створення, видалення або 

коригування облікового запису уповноваженого представника зареєстрованої 

особи (не більше трьох). Усі розділи анкети (прізвище, ім’я, по батькові, номери 

телефонів, адреси електронної пошти) повинні містити повну та достовірну 

інформацію. 
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2. Зареєстрований учасник зобов’язаний забезпечити достовірність і повноту всіх даних 
та іншої інформації, що повідомляється ним платформі розподілу відповідно до цього 
Порядку розподілу (у тому числі інформації, що міститься в його заяві на укладення 
договору про участь) та в оперативному порядку повідомляти платформу розподілу 
про всі зміни в цих даних. 

3. Зареєстрований учасник повинен повідомляти платформу розподілу про всі зміни 
інформації, яка була надана відповідно до пункту 1 цієї статті, не пізніше ніж за дев’ять 
(9) робочих днів до настання таких змін або, якщо це неможливо, без зволікання як 
тільки зареєстрований учасник дізнається про такі зміни. 

4. Платформа розподілу має підтвердити реєстрацію змін або надіслати зареєстрованому 
учаснику повідомлення про відмову в реєстрації таких змін не пізніше семи (7) робочих 
днів з дня одержання відповідного повідомлення про зміни. Повідомлення про 
підтвердження або відмову надсилається електронною поштою контактній особі, 
визначеній зареєстрованим учасником відповідно до пункту 1 цієї статті. У разі відмови 
у реєстрації зміни, платформа розподілу повинна зазначити в повідомленні підстави 
для такої відмови. 

5. Зміни набирають чинності з дня отримання підтвердження зареєстрованим 
учасником. 

6. У разі направлення зареєстрованому учаснику вимоги щодо уточнення інформації 
внаслідок внесення змін до цього Порядку розподілу, зареєстрований учасник повинен 
надати уточнену інформацію платформі розподілу протягом дванадцяти (12) робочих 
днів з дня отримання вимоги від платформи розподілу. 

  
Гарантії 

 

1. Приєднуючись до договору про участь учасник ринку гарантує, що: 

(a) він не порушував будь-які провадження для визнання його неплатоспроможним 
або банкрутом чи звільнення від виконання зобов’язань згідно з будь-яким 
законом про визнання банкрутом або неплатоспроможним чи аналогічним 
законом про врегулювання прав кредиторів;  

(b) проти заявника не порушено будь-якого провадження про визнання його 
неплатоспроможним, банкрутом або будь-якого іншого провадження про 
врегулювання прав кредиторів;  

(c) проти заявника не порушено будь-якого провадження з метою припинення 
діяльності або ліквідації; 

(d) у нього відсутні прострочені платіжні зобов’язання перед TRANSELECTRICA і 
«Укренерго». 

  
Рахунок ескроу 

 

У рамках надання інформації відповідно до статей 6 і 8 у розпорядження учасника ринку 
надається спеціальний рахунок ескроу для цілей депонування коштів та/або для цілей 
здійснення платежів відповідно до положень статті 62(8). 
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Прийняття Правил інформаційної системи 

 

Приєднуючись до договору про участь, учасник ринку приймає застосовані Правила 
інформаційної системи, які час від часу змінюються і публікуються на вебсайті платформи 
розподілу. 

  
Витрати, пов’язані з договором про участь 

Усі заяви про отримання статусу зареєстрованого учасника і подальшої участі в аукціонах 
та/або повідомлення про передання або повернення довгострокових прав на передачу 
надаються за власний рахунок і на власний ризик зареєстрованого учасника. Платформа 
розподілу не несе відповідальності перед будь-якою особою за будь-які витрати, збитки 
або втрати, пов’язані з участю в аукціонах та/або переданні або поверненні 
довгострокових прав на передачу, якщо інше явно не визначено в цьому Порядку 
розподілу. 

  
Відмова в поданні заяви 

Платформа розподілу може відмовити учаснику ринку в укладенні договору про участь, 
якщо: 

(a) заявник не надає належним чином оформлену і підписану заяву на укладення 
договору про участь відповідно до Стаття 6, Стаття 7 і Стаття 8;  

(b) платформа розподілу раніше припиняла договір про участь із заявником в 
результаті порушення договору про участь зареєстрованим учасником відповідно 
до статей Стаття 66(3) і (4), за виключенням випадків, коли обставини, що призвели 
до такого припинення, зникли або якщо платформа розподілу обґрунтовано 
переконана, що таке порушення не повториться; 

(c) укладення договору про участь із заявником може спричинити порушення будь-
яких обов'язкових правових або регуляторних вимог з боку платформи розподілу; 

(d) будь-які гарантії зареєстрованого учасника відповідно до Стаття 9 виявляються 
нечинними або недостовірними; 

(e) заявник перебуває під економічними і торговими санкціями, які можуть мати 
істотний вплив на платформу розподілу. 

 

  
Доступ до інструменту аукціону 

 

1. Платформа розподілу безкоштовно надає доступ до інструменту аукціону за умови 
виконання таких вимог: 

(a) зареєстрований учасник підписав і надав заповнену форму, що входить до складу 
Правил інформаційної системи, у якій міститься ідентифікаційна інформація про 
особу (осіб), для якої (яких) необхідно створити обліковий запис(и) користувача в 
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інструменті аукціону, включаючи будь-які треті сторони, уповноважені діяти від 
імені зареєстрованого учасника з метою повернення і передання довгострокових 
прав на передачу відповідно до Стаття 36 і Стаття 39; 

(b) зареєстрований учасник виконав вимоги щодо автентифікації, визначені в 
Правилах інформаційної системи, які були опубліковані платформою розподілу. 
Такі вимоги можуть включати технологію для цілей автентифікації. 

2. Платформа розподілу повинна підтвердити створення облікового запису користувача або 
надіслати зареєстрованому учаснику повідомлення про відмову не пізніше, ніж через 
п’ять (5) робочих днів після отримання від зареєстрованого учасника відповідної 
підписаної та заповненої форми. Підтвердження або повідомлення про відмову має бути 
надіслане за допомогою електронних засобів, як зазначено єдиною платформою 
розподілу на її вебсайті.  

3. Платформа розподілу надсилає обґрунтоване повідомлення про відмову у разі 
невиконання вимог, установлених пунктом 1 цієї статті, в результаті чого доступ до 
інструменту аукціону не буде наданий. 

 

  
Нормативні та правові вимоги 

Кожен учасник ринку несе відповідальність за забезпечення виконання вимог 
відповідного національного законодавства України і Румунії, включаючи вимоги будь-
якого відповідного компетентного органу, та за отримання всіх необхідних дозволів у 
зв’язку з його участю в аукціонах або в переданні і використанні довгострокових прав на 
передачу. 
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Забезпечення 

 

  
Загальні положення 

1. Зареєстровані учасники надають платформі розподілу забезпечення для гарантування 
оплати за результатами аукціонів довгострокових прав на передачу. 

2. Прийнятними є тільки нижченаведені форми забезпечення: 

(a) банківська гарантія;  

(b) грошовий депозит на рахунку ескроу. 

3. Забезпечення може надаватися в одній із форм, згаданих у пункті 2 цієї статті, або в обох 
формах за умови, що платформа розподілу має право на повне забезпечення як 
бенефіціар. 

4. Кредитний ліміт повинен завжди дорівнювати або бути більше нуля. 

5. Розмір забезпечення місячних фізичних прав на передачу визначається за результатами 
відповідних аукціонів. Сума місячного забезпечення для річних фізичних прав на 
передачу визначається як 1/12 від суми забезпечення, визначеної за результатами 
річного аукціону. 

6. Зареєстрований учасник, який набув фізичні права на передачу через річні аукціони, 
повинен надати забезпечення у п’ятий календарний день місяця, що передує місяцю 
використання таких фізичних прав на передачу, у розмірі місячного забезпечення для 
річних фізичних прав на передачу. 

7. На шостий день місяця, що передує місяцю використання фізичних прав на передачу, 
платформа розподілу перевіряє достатність коштів на рахунку ескроу зареєстрованого 
учасника або достатність банківської гарантії та зменшує кредитний ліміт на суму 
місячного забезпечення річних фізичних прав на передачу. 

У разі достатності коштів на рахунку ескроу зареєстрованого учасника, договірне 
списання коштів з рахунку ескроу платформи розподілу має бути здійснене протягом 
місяця після дати врегулювання відповідно до статті 59. 

У разі недостатності забезпечення зареєстрованого учасника, платформа розподілу діє 
відповідно до статті 65. 

 

  
Форма грошового депозиту 

1. Для забезпечення, наданого у вигляді грошового депозиту, грошові кошти вносяться на 
рахунок ескроу у фінансовій установі, обраній аукціонним офісом. 

2. Грошові депозити можуть бути використані тільки у випадках, передбачених цим 
Порядком розподілу. 
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3. Договір про рахунок ескроу повинен містити: 

(a) право уповноваженого банку на договірне списання (переказ) коштів з цього рахунку 

за платіжною вимогою аукціонного офісу у разі оплати, передбаченої цим Порядком 

розподілу; 

(b) право переказувати кошти з цього рахунку тільки з дозволу платформи розподілу; 

(c) право уповноваженого банку на договірне списання коштів з цього рахунку на 

рахунок платформи розподілу за наданою нею платіжною вимогою у разі оплати, 

передбаченої цим Порядком розподілу; 

(d) доступ платформи розподілу до інформації щодо наявних коштів на рахунку ескроу. 

8. Фінансове забезпечення для участі в аукціоні має бути надане на рахунок ескроу до 
закінчення періоду подання заявок на аукціон: 

- у національній валюті України за курсом обміну євро Національного банку України для 
зареєстрованих учасників-резидентів України; 

- у євро для зареєстрованих учасників-нерезидентів.  

 

 

  
Форма банківської гарантії 

1. Банківська гарантія як забезпечення має відповідати таким вимогам:  

(a) банківська гарантія надається у формі шаблону, який оприлюднений на вебсайті 
платформи розподілу і час від часу оновлюється, або у формі, яка по суті відповідає 
шаблону;  

(b) Положення про порядок здійснення банками операцій за гарантіями в 
національній та іноземних валютах, затверджене постановою Правління 
Національного банку України від 15 грудня 2004 р. № 639, зареєстрованою в 
Міністерстві юстиції України 13 січня 2005 р. за № 11/10321, з урахуванням вимог 
(обмежень), викладених у цьому розділі; 

(c) бути викладена українською мовою для банків-гарантів, які є резидентами 
України, або англійською мовою для банків-гарантів, які є нерезидентами України; 

(d) банківська гарантія має поширюватись на всі аукціони, організовані платформою 
розподілу відповідно до цього Порядку розподілу; 

(e) банківська гарантія має дозволяти часткове і багаторазове використання 
платформою розподілу до максимальної гарантованої суми; 

(f) банківська гарантія має передбачати здійснення оплати на першу вимогу 
платформи розподілу. Вона також має передбачати, що на вимогу платформи 
розподілу про застосування банківської гарантії, банк повинен здійснити оплату 
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автоматично без будь-яких інших умов, окрім отримання письмової вимоги 
рекомендованим листом від платформи розподілу.  

(g) банківська гарантія має бути безвідкличною та не повинна обмежуватися певними 
умовами і передаватися іншим особам; 

(h) банк-емітент банківської гарантії повинен бути постійно діючим, у тому числі через 
філію в державі-члені ЄС, Європейській економічній зоні, Швейцарії або Україні; 

(i) банк-емітент банківської гарантії, або фінансова група, до якої він належить, 
повинні мати довгостроковий кредитний рейтинг не нижче ніж BBB+ присвоєний 
компанією «Стандард енд Пурз» (Standard and Poor), BBB+, присвоєний компанією 
«Фіч» (Fitch), або Baa1, присвоєний компанією «Мудіз Інвесторс Сервіс Інк.» 
(Moody's Investors Service Inc), виключаючи українські фінансові установи. Якщо 
вимога про присвоєння рейтингу виконується не самим банком-емітентом, а 
фінансовою групою, до якої він належить, банк-емітент повинен надати єдиній 
платформі розподілу батьківську гарантію або еквівалентний документ, виданий 
фінансовою групою. Якщо банк-емітент або фінансова група, до якої належить 
банк-емітент, перестає мати необхідний довгостроковий кредитний рейтинг, 
зареєстрований учасник повинен протягом 5 (п’яти) робочих днів надати 
платформі розподілу іншу банківську гарантію від банку, що має необхідний 
довгостроковий кредитний рейтинг, або замінити банківську гарантію депозитом. 
Український банк-емітент банківської гарантії не повинен бути включений до 
переліку юридичних осіб, щодо яких державними органами України, США або 
країн ЄС застосовано спеціальні економічні чи інші обмежувальні санкції. У разі 
зниження рейтингів фінансових установ в масштабах всієї галузі єдина платформа 
розподілу може розглянути нові стандарти і, якщо вважатиме за необхідне, 
знизити необхідний рейтинг на обмежений період часу, проінформувавши про це 
ОСП, які в свою чергу повинні проінформувати відповідні регулюючі органи. 

(j) банк-емітент банківської гарантії не повинен бути афілійованою особою 
зареєстрованого учасника, для якого видається така банківська гарантія. 

2. Банківська гарантія має містити такі відомості: 

(a) гарантована максимальна сума; 

(b) визначення платформи розподілу бенефіціаром, як зазначено на вебсайті 
платформи розподілу; 

(c) банківський рахунок платформи розподілу, як зазначено на вебсайті платформи 
розподілу; 

(d) адреса банку платформи розподілу, як зазначено на вебсайті платформи 
розподілу; 

(e) повна ідентифікаційна інформація зареєстрованого учасника, включаючи назву, 
адресу та номер в комерційному реєстрі компаній; 

(f) повна ідентифікаційна інформація банка-емітента; 

(g) назва валюти, в якій надається гарантія; 
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(h) сума гарантії в цифрах і прописом; 

(i) назва валюти платежу, якщо вона відрізняється від валюти, в якій надається 
гарантія; 

(j) дата закінчення терміну дії або обставини, за яких закінчується термін дії 
банківської гарантії; 

(k) умови, за яких у бенефіціара виникає право вимоги платежу за банківською 
гарантією, та умови щодо змісту такої вимоги (у разі потреби); 

(l) умови щодо зменшення/збільшення суми банківської гарантії (у разі потреби); 

(m) відомості про уповноважену(-их) особу(-іб) банку-гаранта, яка(-і) видала(-и) 
банківську гарантію, та її (їх) підпис(-и) (для випадку оформлення банківської 
гарантії у паперовій формі) чи кваліфікований(-і) електронний(-і) підпис(-и), який(-
і) накладено на банківську гарантію (для випадку оформлення банківської гарантії 
в електронній формі). 

3. Зареєстрований учасник повинен забезпечити надання банківської гарантії принаймні за 
чотири (4) робочих дні до завершення періоду подання заявок для участі в аукціоні, на 
якому вона буде використана як забезпечення, а також урахована на подальших 
аукціонах.  

4. Платформа розподілу приймає банківську гарантію від зареєстрованого учасника, якщо 
банківська гарантія видана в паперовій формі або в електронній формі відповідно до 
умов, викладених у пунктах 1—2 цієї статті, і платформа розподілу отримала оригінал 
банківської гарантії.  

5. Платформа розподілу повинна підтвердити прийняття банківської гарантії або надіслати 
повідомлення про відмову зареєстрованому учаснику не пізніше ніж через чотири (4) 
робочих дні після отримання оригіналу банківської гарантії. Підтвердження або 
повідомлення про відмову надсилається за допомогою електронних засобів, як 
зазначено платформою розподілу на її вебсайті. У повідомленні про відмову зазначається 
підстава для такої відмови. 

  
Чинність і подовження терміну дії банківської гарантії 

1. Забезпечення у формі банківської гарантії повинно бути чинним протягом таких 
мінімальних періодів часу: 

(a) стосовно продукту(-ів) зі строком використання, що перевищує один місяць, — 
принаймні тридцять (30) календарних днів після закінчення кожного наступного 
календарного місяця впродовж періоду використання продукту;  

(b) стосовно продукту(-ів) зі строком використання, що становить один місяць, — 
принаймні тридцять (30) календарних днів після закінчення періоду 
використання продукту. 

2. Зареєстрований учасник повинен замінити або поновити забезпечення у формі 
банківської гарантії для виконання вимог пункту 1 цієї статті принаймні за чотири (4) 
робочі дні до завершення терміну дії забезпечення. 
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Кредитний ліміт 

1. Платформа розподілу обчислює та регулярно коригує кредитний ліміт кожного 
зареєстрованого учасника для подальшої участі в аукціоні. Кредитний ліміт дорівнює сумі 
чинних забезпечень після вирахування непогашеної заборгованості. Банківська гарантія 
вважається прийнятною тільки у разі дотримання вимог Стаття 19, що стосуються її 
відповідності конкретному аукціону. Платформа розподілу повідомляє цю інформацію 
окремо кожному зареєстрованому учаснику через інструмент аукціону. 

2. Розмір непогашеної заборгованості визначається відповідно до Стаття 57 згідно з 
додатковими правилами, викладеними в пунктах 3—5 цієї статті та в Стаття 31. 

3. Для визначення кредитного ліміту розмір непогашеної заборгованості збільшується з 
урахуванням застосованих податків і зборів відповідно до Стаття 58. 

4. Під час визначення кредитного ліміту враховуються періоди скорочення, як зазначено в 
Стаття 57.  

5. Максимальні грошові зобов’язання зареєстрованого учасника згідно з його 
заявкою/заявками, зареєстрованою/зареєстрованими на час завершення періоду 
подання заявок, розраховуються відповідно до статті 31 та умовно вважаються 
непогашеною платіжною заборгованістю. Після публікації проміжних результатів 
аукціону до того, як результати аукціону стануть остаточними, повідомлена сума 
відповідно до пунктів 3 (b) і (c) Стаття 33 , що підлягає сплаті, тимчасово вважається 
непогашеним грошовим зобов’язанням для визначення кредитного ліміту для будь-
якого супутнього аукціону. Кредитний ліміт переглядається на основі фактично 
розподілених довгострокових прав на передачу після публікації проміжних результатів 
аукціону, як викладено в главі 4. 

  
Внесення змін до забезпечення  

1. Зареєстрований учасник може запросити в письмовій формі збільшення забезпечення у 
формі банківської гарантії, зменшення забезпечення у формі банківської гарантії та/або 
грошового депозиту або зміну форми забезпечення у будь-який час відповідно до пунктів 
2 і 3 цієї статті. 

2. Зменшення забезпечення зареєстрованого учасника дозволяється тільки якщо 
кредитний ліміт після такого зменшення буде дорівнювати чи перевищувати нуль. 

3. Платформа розподілу погоджується зі зміною забезпечення, якщо запит на зміну 
забезпечення відповідає умовам пункту 2 цієї статті у разі зменшення або умовам Стаття 
18 і Стаття 1920 у разі збільшення забезпечення у формі банківської гарантії та у разі зміни 
форми забезпечення з коштів на депозиті на банківську гарантію.  

4. Зміна забезпечення вступає в силу та набуває чинності тільки після внесення такої зміни 
забезпечення зареєстрованого учасника в інструмент аукціону платформою розподілу. 

5. Платформа розподілу оцінює зміни до забезпечення та підтверджує їх прийняття або 
надсилає зареєстрованому учаснику повідомлення про відмову у їх прийнятті не пізніше 
ніж через чотири (4) робочих дні з дня одержання запиту. Підтвердження або 
повідомлення про відмову надсилається за допомогою електронних засобів, як 
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зазначено платформою розподілу на її вебсайті. У повідомленні про відмову зазначається 
підстава для такої відмови. 

  
Інцидент із забезпеченням 

1. Інциденти із забезпеченням виникають у таких випадках: 

(a) забезпечення недостатнє для гарантування оплати за довгострокові права на 
передачу, що має сплатити зареєстрований учасник на наступну дату оплати, як 
зазначено в Стаття 59 з урахуванням суми та чинності забезпечення; 

(b) забезпечення не поновлено відповідно до пункту 2 Стаття 19; 

(c) забезпечення не відновлюється після виникнення інциденту з оплатою відповідно 
до Стаття 23 або надається нове забезпечення, що не відповідає умовам, 
викладеним у Стаття 16(3), Стаття 17 і Стаття 189. 

2. Платформа розподілу повідомляє зареєстрованого учасника про інцидент із 
забезпеченням за допомогою електронних засобів, як зазначено платформою розподілу 
на її вебсайті. Зареєстрований учасник зобов’язаний збільшити розмір свого 
забезпечення протягом двох (2) робочих днів з моменту надання повідомлення, якщо 
воно надається в робочий час, або двох (2) робочих днів, починаючи з наступного 
робочого дня, якщо повідомлення надсилають у неробочий час. Якщо забезпечення, 
надані зареєстрованим учасником, є недостатніми після закінчення цього періоду, 
платформа розподілу може призупинити або припинити договір про участь відповідно 
до статей 65 і 66. 

  
Вимоги щодо здійснення оплати за забезпеченням 

1. Платформа розподілу має право висувати вимоги щодо здійснення оплати за 
забезпеченням, наданим зареєстрованим учасником, у разі виникнення зареєстрованого 
інциденту з оплатою відповідно до статті 61. 

6. Зареєстрований учасник повинен відновити розмір свого забезпечення після виникнення 
інциденту з оплатою або інциденту із забезпеченням, дотримуючись умов, викладених у 
Стаття 16(3), Стаття 17 і Стаття 18, якщо договір про участь не буде призупинений або 
припинений відповідно до ст. 65 і ст. 66. 
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Аукціони 

 

  
Загальні положення щодо проведення аукціонів 

1. Платформа розподілу розподіляє довгострокові права на передачу між зареєстрованими 
учасниками шляхом явного розподілу. Перед початком аукціону платформа розподілу 
оприлюднює умови проведення аукціону.  

2. Аукціони проводяться із використанням інструменту аукціону. Кожен зареєстрований 
учасник, який відповідає вимогам для участі в аукціоні, має право подавати заявки через 
інструмент аукціону до настання кінцевого строку подання заявок щодо конкретного 
аукціону згідно з відповідними умовами проведення аукціону. 

3. Після настання кінцевого строку подання заявок щодо конкретного аукціону платформа 
розподілу перевіряє заявки, у тому числі на предмет дотримання відповідних кредитних 
лімітів зареєстрованих учасників. Результати аукціону повідомляються зареєстрованим 
учасникам аукціону через інструмент аукціону. 

4. Платформа розподілу інформує про майбутні аукціони шляхом розміщення на своєму 
вебсайті попереднього графіка аукціонів із визначенням дат розумно завчасно до 
проведення аукціонів. Для стандартних строків розподілу пропускної спроможності на 
форвардних ринках, зазначених у Стаття 25(1) попередній графік аукціону на кожен 
календарний рік публікується не пізніше 1 грудня попереднього року, включаючи 
попередню інформацію про форму продукту, період використання продукту і період 
подання заявок. 

  
Строки розподілу пропускної спроможності та форма продукту 

1. Стандартні строки розподілу пропускної спроможності на форвардних ринках за умови 
наявності продукту визначаються в такому порядку: 

(а) річні — починаючи з першого дня календарного року і закінчуючи останнім днем 
календарного року; і (b) місячні — починаючи з першого дня і закінчуючи останнім днем 
календарного місяця.  

2. Для стандартних строків, перерахованих у пункті 1, і за умови наявності обсягів 
міжзональної пропускної спроможності платформа розподілу організовує принаймні 
один аукціон на рік для річного періоду і один аукціон на місяць для місячного періоду.  

3. Стандартна форма продукту аукціону повинна бути базовим продуктом через який 
розподіляється фіксований обсяг МВт протягом усього періоду використання продукту з 
урахуванням оголошених періодів скорочення. 
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Умови проведення аукціону 

1. Платформа розподілу оприлюднює попередню версію умов проведення аукціону і 
остаточну версію умов проведення аукціону, як зазначено в пунктах 2—3 цієї статті. 

2. Для річних аукціонів платформа розподілу публікує попередні та остаточні умови 
проведення аукціону не пізніше ніж за один (1) тиждень, а для будь-яких інших коротших 
термінів розподілу пропускної спроможності — не пізніше ніж за два (2) робочі дні до 
завершення періоду подання заявок на аукціон. Попередні умови проведення аукціону 
повинні містити, зокрема: 

(a) ідентифікаційний код аукціону в інструменті аукціону; 

(b) тип довгострокових прав на передачу 

(c) строки розподілу пропускної спроможності (річний, місячний або інший, як 
зазначено в Стаття 25); 

(d) ідентифікаційні відомості про перетин(и) торгової зони та відповідний напрямок; 

(e) кінцеві строки повернення довгострокових прав на передачу, розподілених на 
попередніх аукціонах за конкретним(-ми) перетином(-ами) торгової зони. 

(f) період використання продукту; 

(g) період(и) скорочення, пов’язані з періодом використання продукту, коли це 
застосовано; 

(h) період подання заявок;  

(i) кінцеві строки оприлюднення попередніх результатів аукціону; 

(j) період оскарження відповідно до Стаття 34; 

(k) попередня запропонована пропускна спроможність, яка не включає міжзональну 
пропускну спроможність, що вивільняється в результаті повернення 
довгострокових прав на передачу і міжзональну пропускну спроможність, що 
вивільняється відповідно до Стаття 65  і Стаття 66. 

(l) будь-яку іншу важливу інформацію чи умови, що застосовуються до продукту або 
аукціону. 

3. Не раніше ніж через чотири (4) години після публікації попередніх умов проведення 
аукціону, платформа розподілу публікує остаточні умови проведення конкретного 
аукціону, в яких визначено остаточний обсяг запропонованої пропускної спроможності 
та інші оновлені важливі відомості чи умови, що застосовуються до продукту або 
аукціону. 

4. Остаточний обсяг запропонованої пропускної спроможності включає:  

(a) попередній обсяг запропонованої пропускної спроможності; 

(b) обсяг доступної міжзональної пропускної спроможності, що розподілена між 
зареєстрованими учасниками, щодо яких ініційовано чинний процес повернення 
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довгострокових прав на передачу за цим аукціоном відповідно до Стаття 35 і 
Стаття 36; 

(c) обсяг доступної міжзональної пропускної спроможності, що розподілена між 
зареєстрованими учасниками та буде перерозподілена в результаті призупинення 
або припинення відповідно до ст. 65 і Стаття 66. 

5. Платформа розподілу публікує формат заявок, які будуть використовуватися. 

  
Періоди скорочення запропонованої пропускної спроможності 

1. Платформа розподілу може оголосити один або кілька періодів скорочення в умовах 
проведення аукціону. У такому разі умови проведення аукціону повинні включати для 
кожного періоду скорочення інформацію про тривалість періоду скорочення та обсяги 
запропонованої пропускної спроможності. 

2. Щоб уникнути сумнівів, періоди скорочення не застосовуються до вже розподілених 
довгострокових прав на передачу і не можуть розглядатися для інших цілей, включаючи 
компенсацію за обмеження відповідно до глави 9. 

  
Подання заявок 

1. Зареєстрований учасник подає заявку або пакет заявок платформі розподілу згідно з 
такими вимогами:  

(a) заявка подається в електронній формі з використанням інструменту аукціону 
протягом періоду подання заявок, як зазначено в умовах проведення аукціону;  

(b) вона повинна містити ідентифікаційні відомості аукціону, зокрема 
ідентифікаційний код, як зазначено в пункті 2(а) Стаття 26; 

(c) вона повинна містити ідентифікаційні відомості зареєстрованого учасника, який 
подає заявку, зокрема, інформацію про EIC-код;  

(d) вона повинна містити ідентифікаційні відомості перетину торгової зони і 
напрямку, щодо яких подається заявка; 

(e) вона повинна містити ціну заявки, що повинна бути відмінною від інших заявок 
того самого зареєстрованого учасника, без урахування податків і зборів, у євро за 
кожний МВт·год періоду використання продукту, наприклад ціну в євро/МВт·год, 
визначену у вигляді числа із щонайбільше двома (2) десятковими знаками після 
коми, що має дорівнювати або перевищувати нуль; 

(f) вона повинна містити обсяг заявки в повних МВт, який має бути виражений без 
десяткових знаків після коми, мінімальний обсяг однієї заявки становить 
один (1) МВт. 

2. Зареєстрований учасник може вносити зміни до попередньо зареєстрованої заявки або 
пакета заявок у будь-який час протягом періоду подання заявок, у тому числі скасувати 
заявку. У разі зміни заявки, при визначенні результатів аукціону розглядається тільки 
остання змінена версія заявки чи пакета заявок. 
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3. Якщо обсяг заявки або обсяг, визначений як сума обсягів кількох заявок, поданих на один 
аукціон зареєстрованим учасником, перевищує величину запропонованої пропускної 
спроможності, заявлену в остаточних умовах проведення аукціону, ця заявка або ці 
заявки відхиляються в повному обсязі. У разі внесення змін до попередньо поданих 
заявок, що призводить до перевищення запропонованої пропускної спроможності, зміни 
відхиляються та враховуються попередньо зареєстровані заявки. 

4. Якщо обсяг заявки або обсяг, визначений як сума обсягів кількох заявок, поданих 
зареєстрованим учасником на один аукціон, перевищує відповідну запропоновану 
пропускну спроможність, заявлену після подання заявок, заявки з найнижчою ціною 
відхиляються по черзі одна (1) за одною (1), допоки загальний дозволений обсяг заявок 
не стане нижчим або не дорівнюватиме запропонованій пропускній спроможності. 
Заявки з однаковою ціною, подані одним зареєстрованим учасником, відхиляються.  

5. Вищезгадана процедура застосовується до всіх видів продукту аукціону і до всіх строків 
розподілу пропускної спроможності на форвардних ринках. 

  
Реєстрація заявок 

1. Не підлягають реєстрації платформою розподілу заявки, що: 

(a) не відповідають вимогам Стаття 28; 

(b) подані зареєстрованим учасником, який відсторонений відповідно до Стаття 65.  

2. Якщо заявка або пакет заявок відповідають вимогам Стаття 28, платформа розподілу 
підтверджує зареєстрованому учаснику через інструмент аукціону, що такі заявки були 
правильно зареєстровані та прийняті. Якщо платформа розподілу не надає 
підтвердження про одержання заявки, то така заявка вважається не зареєстрованою.  

3. Після відхилення заявки платформа розподілу негайно повідомляє зареєстрованого 
учасника, заявку якого відхилено, про те, що його пропозиція не чинна, та про підстави 
такого відхилення.  

4. Платформа розподілу веде записи про всі одержані чинні заявки.  

5. Кожна чинна заявка, зареєстрована на момент завершення періоду подання заявок, 
являє собою безумовну та безвідкличну пропозицію зареєстрованого учасника про 
купівлю довгострокових прав на передачу в межах заявленого обсягу та за цінами, що 
відповідають заявленій ціні заявки, відповідно до положень та умов цього Порядку 
розподілу та відповідних умов проведення аукціону.  

  
Загальна заявка 

1. Зареєстрований учасник має можливість подавати загальні заявки на аукціонах.  

2. Загальна заявка після визнання її такою зареєстрованим учасником автоматично 
застосовується до кожного подальшого відповідного аукціону, як буде визначено 
зареєстрованим учасником під час подання загальної заявки. На початку відповідного 
періоду подання заявок зареєстрована загальна заявка вважається заявкою, поданою 
зареєстрованим учасником на відповідний аукціон. Ця заявка вважається поданою, коли 
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платформа розподілу надсилає зареєстрованому учаснику підтвердження про 
одержання.  

3. Якщо обсяг загальної заявки або обсяг, визначений як сума обсягів кількох загальних 
заявок, поданих за одним аукціоном зареєстрованим учасником, перевищує остаточний 
обсяг запропонованої пропускної спроможності, заявки з найнижчими цінами 
відхиляються по черзі одна (1) за одною (1), допоки загальний дозволений обсяг заявок 
не стане меншим або не дорівнюватиме запропонованій пропускній спроможності. 
Інструмент аукціону не дозволяє подавати заявки з однаковою ціною одним 
зареєстрованим учасником. Заявки з однаковою ціною, подані одним зареєстрованим 
учасником, відхиляються. 

4. Зареєстрований учасник, який має намір унести зміни до загальної заявки для 
подальшого аукціону, повинен змінити обсяг заявки і ціну заявки в загальних заявках до 
відкриття періоду подання заявок на аукціон.  

5. Зареєстрований учасник, який не має наміру подавати загальні заявки з використанням 
інструменту аукціону щодо подальших аукціонів, може скасувати загальні заявки до 
початку подальшого періоду подання заявок на аукціон. 

  
Перевірка кредитного ліміту 

1. Після подання зареєстрованим учасником заявки або пакета заявок до інструменту 
аукціону, платформа розподілу перевіряє, чи максимальні платіжні зобов’язання за 
зареєстрованою(-ими) заявкою(-ами) зареєстрованого учасника, розраховані відповідно 
до пунктів 4 і 5 цієї статті на момент подання заявок, перевищують кредитний ліміт. Якщо 
максимальні платіжні зобов’язання за зареєстрованими заявками перевищують 
кредитний ліміт, платформа розподілу автоматично через інструмент аукціону видає 
попередження зареєстрованому учаснику щодо зміни кредитного ліміту. Якщо 
максимальне платіжне зобов’язання за зареєстрованими заявками перевищує 
кредитний ліміт на час подання заявок, такі заявки відхиляються автоматично тільки після 
виконання процедури, передбаченої пунктом 2 цієї глави. 

2. На час закриття періоду подання заявок платформа розподілу повторно перевіряє, чи не 
перевищує максимальна сума платіжних зобов’язань за зареєстрованими заявками, 
розрахована відповідно до пункту 5 цієї статті, встановлений кредитний ліміт. Якщо 
максимальна сума платіжних зобов’язань за цими заявками перевищує кредитний ліміт, 
ці заявки, починаючи з заявки з мінімальною ціною, відхиляються по черзі одна (1) за 
одною (1), допоки максимальна сума платіжних зобов’язань не стане менше або не 
дорівнюватиме кредитному ліміту.  

3. Платформа розподілу визначає недостатність забезпечення як підставу для відхилення 
заявки зареєстрованого учасника у повідомленні про результати аукціону. 

4. Платформа розподілу систематично оцінює всі заявки незалежно від того, на який 
аукціон і щодо якого перетину торгової зони та напрямку вони подаються. Якщо заявки 
стосуються різних або паралельних аукціонів, платформа розподілу ураховує всі 
обчислені максимальні платіжні зобов’язання та непогашені платіжні зобов’язання 
відповідно до статті 20. 

5. Для обчислення максимальних платіжних зобов’язань, пов’язаних з одним перетином і 
напрямком торгової зони, платформа розподілу сортує зареєстровані заявки 
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зареєстрованого учасника за ціною заявок у низхідному порядку ранжування (merit-
order). Перша заявка — це заявка з найвищою ціною, а заявка n — це заявка з найнижчою 
ціною. Платформа розподілу обчислює максимальні платіжні зобов’язання за формулою:  

𝑀𝑃𝑂 = ∑ 𝑀𝑎𝑥 [𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (1) ∗ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (1);  𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (2) ∗ ∑ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (𝑖)

2

𝑖=1

; …

ℎ𝑜𝑢𝑟𝑠

 

… ; 𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (𝑛 − 1) ∗ ∑ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (𝑖)

𝑛−1

𝑖=1

; 𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (𝑛) ∗ ∑ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (𝑖)

𝑛

𝑖=1

] 

Англ. Укр. 
Bid Price Ціна заявки 
Bid Quantity Обсяг заявки 

 

6. Під час обчислення максимальних платіжних зобов’язань відповідно до пункту 5 цієї 
статті платформа розподілу також ураховує: 

(a) якщо застосовано, максимальний обсяг довгострокових прав на передачу, які 
можуть бути надані зареєстрованому учаснику протягом періоду скорочення на 
кожну окрему годину періоду скорочення;  

(b) збільшення розміру максимальних платіжних зобов’язань після нарахування 
застосованих податків і зборів згідно з Стаття 58; 

(c) розмір необхідного забезпечення одного (1) або двох (2) щомісячних чергових 
платежів із обчисленням належної суми стосовно довгострокових прав на 
передачу з періодом використання продукту, що становить або перевищує один 
(1) місяць згідно з Стаття 579(5).  

  
Визначення результатів аукціону 

1. Після закінчення періоду подання заявок на аукціон та перевірки кредитного ліміту 
відповідно до Стаття 31, платформа розподілу визначає результати аукціону та 
розподіляє довгострокові права на передачу відповідно до положень цієї статті. 

2. Визначення результатів аукціону здійснюється в такому порядку: 

(a) визначення загального обсягу розподілених довгострокових прав на передачу за 
окремими перетинами торгової зони і напрямками; 

(b) ідентифікація заявок переможців, що повністю або частково відповідають 
встановленим критеріям; і 

(c) визначення граничної ціни за кожним перетином і напрямком торгової зони. 

3. Платформа розподілу визначає граничну ціну щодо кожного перетину торгової зони і 
напрямку на основі таких критеріїв: 

(a) якщо загальний обсяг міжзональної пропускної спроможності, стосовно якої 
подані чинні заявки, є меншим або дорівнює обсягу відповідної запропонованої 
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пропускної спроможності по відповідному аукціону, то гранична ціна дорівнює 
нулю; 

(b) якщо загальний обсяг міжзональної пропускної спроможності, стосовно якої 
подані чинні заявки, перевищує обсяг відповідної запропонованої пропускної 
спроможності по відповідному аукціону, гранична ціна визначається за 
найнижчою(-ими) ціною(-ами) заявки/заявок, розподіленими у повному обсязі 
або частково. 

4. Якщо два (2) чи більше зареєстрованих учасників подали за одним перетином торгової 
зони і напрямком чинні заявки з однаковою ціною, що не можуть бути прийняті повністю 
стосовно необхідного обсягу довгострокових прав на передачу, платформа розподілу 
визначає переможців, які подали заявки, та обсяги довгострокових прав на передачу 
кожного зареєстрованого учасника в такому порядку: 

(a) міжзональна пропускна спроможність, доступна для заявок, що визначають 
граничну ціну, розподіляється порівну між зареєстрованими учасниками, які 
подали такі заявки; 

(b) якщо обсяг довгострокових прав на передачу, що запитується зареєстрованим 
учасником за граничною ціною, є меншим або дорівнює частці, визначеній 
відповідно до підпункту (a) вище, то вимога такого зареєстрованого учасника 
виконується в повному обсязі; 

(c) якщо обсяг довгострокових прав на передачу, що запитується зареєстрованим 
учасником за граничною ціною, перевищує частку, обчислену відповідно до 
підпункту (a) вище, то вимога зареєстрованого учасника виконується в межах 
розміру частки, визначеної відповідно до підпункту (a) вище; 

(d) будь-яка міжзональна пропускна спроможність, що залишилася після розподілу 
відповідно до підпунктів (b) і (c), розподіляється між зареєстрованими 
учасниками, вимоги яких не було виконано в повному обсязі, із застосуванням 
процедури, описаної в підпунктах (a), (b) і (c). 

5. У разі встановлення періоду скорочення в умовах проведення конкретного аукціону 
платформа розподілу визначає результати аукціону відповідно до положень пунктів 3–4 
цієї статті з такими змінами: 

(a) заявки переможців і граничні ціни за конкретними перетинами торгової зони і 
напрямками визначаються згідно пунктами 3–4 цієї статті; 

(b) стосовно кожного періоду скорочення обсяги довгострокових прав на передачу, 
що розподіляються між окремими зареєстрованими учасниками, визначаються на 
пропорційній основі з урахуванням обсягу довгострокових прав на передачу за 
відповідними заявками кожного зареєстрованого учасника-переможця та 
відповідних періодів скорочень запропонованих обсягів пропускної 
спроможності. Платформа розподілу публікує на своєму вебсайті роз’яснення та 
приклади обчислення обсягів довгострокових прав на передачу, що повинні бути 
розподілені між окремими зареєстрованими учасниками протягом періоду 
скорочення. 

6. Якщо за результатами розрахунків згідно з пунктами 3–5 цієї статті обсяг у МВт не є цілим 
числом відповідно до пункту 1 (f) Стаття 28, обсяг довгострокових прав на передачу 
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округлюється до найближчого меншого цілого числа МВт. Якщо обсяг довгострокових 
прав на передачу, розподілений між окремими зареєстрованими учасниками, дорівнює 
нулю після заокруглення, це не впливає на визначення граничної ціни. 

7. Довгострокові права на передачу вважаються розподіленими зареєстрованому учаснику 
з моменту інформування такого зареєстрованого учасника про результати та завершення 
періоду оскарження відповідно до Стаття 34. У разі неможливості проведення аукціону 
застосовуються резервні процедури, викладені в главі 8.  

  
Повідомлення про попередні результати аукціону 

1. Платформа розподілу публікує на своєму вебсайті попередні результати аукціону в 
найкоротші строки, але не пізніше строку, визначеного в остаточних умовах проведення 
аукціону. 

2. Публікація попередніх результатів аукціону за кожним перетином торгової зони, що є 
предметом аукціону, повинна містити такі дані:  

(a) загальні обсяги довгострокових прав на передачу в МВт, за якими подані заявки; 

(b) загальні обсяги розподілених довгострокових прав на передачу в МВт; 

(c) гранична ціна в євро/МВт·год; 

(d) кількість зареєстрованих учасників, які брали участь в аукціоні; 

(e) кількість та поіменний перелік зареєстрованих учасників аукціону, які подали 
принаймні одну заявку на аукціоні, що була обрана; 

(f) перелік зареєстрованих заявок без ідентифікаційних даних зареєстрованих 
учасників (крива заявок);  

(g) дохід від розподілення доступу до пропускної спроможності в кожній торговій 
зоні. 

3. Не пізніше ніж через 30 хвилин з часу публікації попередніх результатів аукціону 
платформа розподілу повідомляє через інструмент аукціону кожного зареєстрованого 
учасника, який подав заявку на відповідному аукціоні по кожному перетину торгової 
зони, що є предметом аукціону, принаймні про такі дані: 

(a) розподілені довгострокові права на передачу за кожною годиною використання 
продукту в МВт; 

(b) гранична ціна в євро/МВт·год; 

(c) сума у євро, що має бути сплачена за розподілені довгострокові права на 
передачу, заокруглену до двох знаків після коми; 

(d) сума у євро, що має бути сплачена як черговий щомісячний платіж за розподілені 
довгострокові права на передачу, заокруглену до двох знаків після коми, якщо 
період використання продукту перевищує один місяць. 

4. Якщо інструмент аукціону недоступний, платформа розподілу інформує зареєстрованих 
учасників про попередні результати аукціону у порядку, визначеному в главі 8. 
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Оскарження результатів аукціону 

1. Зареєстровані учасники перевіряють результати аукціону та, якщо це необхідно, можуть 
оскаржити результати аукціону протягом строку оскарження, зазначеного в пункті 2 цієї 
статті. Платформа розподілу розглядає оскарження тільки в тому випадку, якщо 
зареєстрований учасник може обґрунтувати помилку платформи розподілу при 
визначенні результатів аукціону. 

2. Зареєстрований учасник може оскаржити результати аукціону в строк, зазначений у 
відповідних умовах проведення аукціону, але не пізніше ніж через два (2) робочих дні 
після повідомлення зареєстрованого учасника про попередні результати аукціону. 

3. Оскарження має бути доведено до відома платформи розподілу і мати заголовок 
«оскарження». 

4. Заява про оскарження повинна містити таку інформацію: 

(a) дата оскарження; 

(b) ідентифікаційний номер аукціону, щодо якого подається така заява; 

(c) ідентифікаційний номер зареєстрованого учасника; 

(d) назва, електронну адресу і номер телефону зареєстрованого учасника; 

(e) докладний опис фактів і підстав для оскарження; 

(f) підтвердження помилковості результатів аукціону;  

5. Платформа розподілу повідомляє учасника аукціону про рішення щодо оскарження 
протягом чотирьох (4) робочих днів з дня повідомлення зареєстрованому учаснику про 
попередні результати аукціону. 

6. Наприкінці періоду, що становить чотири (4) робочі дні після публікації попередніх 
результатів аукціону та за відсутності скасування аукціону, попередні результати аукціону 
визнають остаточними та обов’язковими без надання додаткових повідомлень.  
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Повернення довгострокових прав на передачу 

 

  
Загальні положення 

1. Власники довгострокових прав на передачу можуть повернути всі або частину таких 
довгострокових прав на передачу платформі розподілу для перерозподілу на наступному 
довгостроковому аукціоні після оприлюднення остаточних результатів аукціону.  

2. Повернені довгострокові права на передачу повинні бути незмінними в цілих МВт 
протягом періоду часу наступного аукціону. Аукціон, на якому були розподілені 
довгострокові права на передачу, і наступний аукціон, на який повинні бути повернені 
довгострокові права на передачу, мають проводитися для одного і того ж типу продукту. 

3. Мінімальний обсяг поверненого довгострокового права на передачу становить 
один (1) МВт за конкретний період часу наступного аукціону. 

4. Платформа розподілу забезпечує реалізацію повернених обсягів довгострокових прав на 
передачу на наступному довгостроковому аукціоні, збільшивши запропоновану 
пропускну спроможність, оголошену в попередніх умовах проведення аукціону, 
відповідним чином та порівну за кожну годину періоду використання продукту. Також це 
положення застосовується, якщо запропонована пропускна спроможність, оголошена у 
попередніх умовах проведення аукціону щодо наступного довгострокового аукціону, 
передбачає період скорочення. 

5. Якщо повернені довгострокові права на передачу заокруглюються в менший бік 
відповідно до процедури, зазначеної в Стаття 32(6), платформа розподілу виплачує 
учаснику ринку повну суму повернених довгострокових прав на передачу відповідно до 
Стаття 37.  

  
Процес повернення 

1. Власники довгострокових прав на передачу, які мають намір повернути такі 
довгострокові права на передачу, надсилають повідомлення прямо або опосередковано 
через уповноважену третю сторону шляхом інструменту аукціону до платформи 
розподілу згідно з відповідними Правилами інформаційної системи не пізніше кінцевого 
строку, визначеного в попередніх умовах проведення аукціону для наступного аукціону, 
стосовно якого повертаються довгострокові права на передачу.  

2. Чинне повідомлення про повернення відповідно до пункту 1 цієї статті повинно містити 
таку інформацію: 

(a) EIC-код власника довгострокових прав на передачу;  

(b) ідентифікаційні відомості про наступний аукціон, стосовно якого повертаються 
довгострокові права на передачу; 

(c) обсяг довгострокових прав на передачу, що повертаються.  

3. Для повернення довгострокових права на передачу, зареєстрований учасник повинен:  
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(a) мати чинний та ефективний договір про участь з платформою розподілу;  

(b) мати у власності відповідні довгострокові права на передачу на час надання 
повідомлення про повернення;  

(c) надіслати повідомлення до настання кінцевого строку відповідно до пункту 1 цієї 
статті; і 

(d) виконати або забезпечити виконання фінансових зобов’язань відповідно до цього 
Порядку розподілу. 

4. Після виконання вимог, викладених в пункті 3 цієї статті, платформа розподілу негайно 
надсилає зареєстрованому учаснику через інструмент аукціону повідомлення, що 
містить такі дані: 

(a) сповіщення про підтвердження прийняття повернення відповідно до пункту 7 цієї 
статті; або 

(b) сповіщення про відхилення повернення із зазначенням підстав відхилення 
відповідно до пункту 7. 

5. У разі прийняття повернення платформа розподілу зменшує загальний обсяг 
довгострокових прав на передачу, що утримує відповідний власник, на повернений обсяг 
таких довгострокових прав на передачу. 

6. Власники довгострокових прав на передачу, які мають намір унести зміни до 
повідомлення щодо повернення відповідно до пунктів 1 і 2 цієї статті, повинні надіслати 
через інструмент аукціону повідомлення, у якому визначити відкориговані обсяги 
довгострокових прав на передачу, що повертаються, до завершення кінцевого терміну 
повернення відповідно до пункту 1. Якщо обсяг довгострокових прав на передачу, що 
повертаються, після коригування дорівнює нулю (0) МВт, відповідне повернення 
вважається скасованим. 

7. Якщо платформа розподілу не може зареєструвати повернення відповідно до цього 
розділу, платформа розподілу може застосувати резервну процедуру для обміну даними 
відповідно до Стаття 50. Якщо резервна процедура для повернення технічно неможлива, 
зареєстровані учасники не мають права вимагати будь-якого фінансового 
відшкодування. 

  
Виплата власникам довгострокових прав на передачу  

1. Зареєстровані учасники, які повернули довгострокове право на передачу, мають право 
на одержання виплати в розмірі, що дорівнює вартості повернених довгострокових прав 
на передачу, визначеній на відповідному наступному аукціоні або аукціонах, обчисленої 
за кожну годину таким чином: 

(a) гранична ціна на аукціоні, на якому перерозподіляється повернене довгострокове 
право на передачу, в євро/МВт·год, помножена на 

(b) обсяг МВт, який було перерозподілено. 

2. Після повернення зареєстрований учасник перестає бути власником такого 
довгострокового права на передачу щодо поверненого обсягу такого права. Це означає, 
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що всі права та обов’язки власника довгострокового права на передачу, пов’язані з 
поверненим обсягом такого права, скасовуються, за винятком тих, що пов’язані з 
платіжними зобов’язаннями відповідно до глави 10 та обов’язком щодо здійснення 
оплати, як викладено в цій главі 5. Усі права та обов’язки зареєстрованого учасника, що 
пов’язані з неповерненою часткою довгострокового права на передачу, залишаться 
незмінними. 
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Передання довгострокових прав на передачу 

 

  
Загальні положення 

1. Власники довгострокових прав на передачу можуть передати частково або всі свої 
довгострокові права на передачу іншому зареєстрованому учаснику одразу після того, як 
результати аукціону щодо таких прав визнаються остаточними. Незалежно від способу 
передання, про таке передання повідомляють платформі розподілу відповідно до 
процедури, визначеної в ст. 39, та з використанням інструменту аукціону в форматі, 
визначеному на вебсайті платформи розподілу. 

2. Мінімальний обсяг довгострокових прав на передачу, який може бути переданий, 
становить один (1) МВт протягом однієї (1) години. 

  
Процес передання  

1. Особа, яка здійснює передання, надсилає повідомлення про передання, прямо або 
опосередковано через уповноважену третю сторону, до платформи розподілу через 
інструмент аукціону з такою інформацією: 

(a) EIC-коди власника і отримувача прав;  

(b) період передання, у тому числі дати та час початку і закінчення; 

(c) обсяг (МВт) довгострокових прав на передачу цілим числом у МВт у визначені 
години.  

2. Повідомлення про передання має бути надане платформі розподілу не пізніше ніж до 
12:00 на другий (2) день до дня постачання. 

3. Для передання довгострокових прав на передачу необхідно виконати такі вимоги: 

(a) особа, яка здійснює передання, і отримувач повинні мати чинний і ефективний 
договір про участь з платформою розподілу принаймні для передання 
довгострокових прав на передачу; 

(b) особа, яка здійснює передання, повинна мати відповідне довгострокове право на 
передачу на час надання повідомлення про передання;  

(c) особа, яка здійснює передання, виконала або забезпечила виконання своїх 
фінансових зобов’язань відповідно до цього Порядку розподілу незалежно від 
того, чи передає вона усі або частину довгострокових прав на передачу, навіть у 
разі здійснення кількох передавань поміж кількома зареєстрованими 
учасниками; і  

(d) особа, яка здійснює передання, надає повідомлення про передання до 
завершення кінцевого строку надання такого повідомлення відповідно до пункту 
2 цієї статті. 
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4. Платформа розподілу у найкоротші строки надає підтвердження одержання 
повідомлення від особи, яка здійснює передання. Якщо повідомлення відповідає 
вимогам пункту 3 цієї статті, платформа розподілу інформує отримувача права про 
одержання такого повідомлення.  

5. Якщо платформа розподілу не надсилає підтвердження, відповідне повідомлення 
вважається не наданим.  

6. Повідомлення про передання має бути підтверджене отримувачем прав протягом 
чотирьох (4) годин з часу одержання інформації про передання від платформи розподілу, 
але не пізніше ніж до 12:00 на другий (2) день до дня постачання.  

7. Якщо отримувач прав не підтверджує передання до завершення кінцевого строку 
відповідно до пункту 6, платформа розподілу автоматично припиняє процес 
повідомлення про передання.  

8. Платформа розподілу повинна у найкоротші строки видати особі, яка здійснює 
передання, і отримувачу прав друге підтвердження через інструмент аукціону, 
зазначивши: 

(a) що повідомлення про передання було прийнято і вважається чинним; 

(b) що повідомлення про передання було відхилено із обґрунтуванням підстав 
відхилення. 

9. Якщо з будь-яких технічних причин платформа розподілу не надсилає підтвердження, 
повідомлення про таке передання вважається не наданим. 

10. Особа, яка здійснює передання, не має права відкликати повідомлення про передання 
після його прийняття отримувачем. Отримувач може ініціювати подальше передання 
довгострокових прав на передачу. 

11. У разі недоступності інструменту аукціону застосовується резервна процедура відповідно 
до глави 8. За відсутності можливості надання повідомлення про передання відповідно 
до цієї глави внаслідок порушення функціонування ІТ-системи та/або виконання 
резервної процедури, зареєстровані учасники не мають права вимагати від платформи 
розподілу будь-якого фінансового відшкодування. 

  
Правові наслідки передання  

Усі права та обов’язки, що випливають із цього Порядку розподілу, за винятком платіжних 
зобов’язань першого власника довгострокового права на передачу щодо розподілу 
довгострокового права на передачу відповідно до Стаття 56(1), передаються разом із 
довгостроковим правом на передачу.  

  
Дошка оголошень 

1. Дошка оголошень слугує виключно для обміну інформацією між зареєстрованими 
учасниками щодо їхнього наміру купівлі та/або продажу довгострокових прав на 
передачу. Дошка оголошень не використовується для укладення будь-яких угод. 
Користування дошкою оголошень є безкоштовним. 
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2. Будь-які повідомлення, опубліковані через дошку оголошень зареєстрованими 
учасниками, не можуть розглядатися як доказ чинного та ефективного договору про 
передання довгострокових прав на передачу. 

3. Платформа розподілу не несе відповідальності за точність і повноту інформації, 
опублікованої зареєстрованим учасником на дошці оголошень. 

4. Платформа розподілу може видалити з дошки оголошень будь-яку інформацію, яку вона 
вважатиме такою, що не відповідає цілям дошки оголошень. У разі такого видалення 
платформа розподілу повинна обґрунтувати причини видалення відповідному 
зареєстрованому учаснику. 
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Використання та оплата довгострокових прав на передачу 

 

  
Загальні положення 

1.  Фізичні права на передачу (ФПП) використовуються згідно з принципом «використовуй 
або продай» (UIOSI).  

2. Власник розподілених ФПП може номінувати ФПП, що будуть фактично 
використовуватися, відповідно до Стаття 43.  

3. Якщо зареєстрований учасник не номінує свої ФПП, платформа розподілу повинна 
надати відповідний обсяг міжзональної пропускної спроможності неномінованих ФПП 
для відповідного добового розподілу. Власники ФПП, які не номінують свої ФПП для їх 
фактичного використання або не зарезервують свої ФПП для надання послуг із 
балансування, мають право на одержання оплати відповідно до ст. 47-45. 

4. Якщо власник довгострокових прав на передачу резервує свої ФПП для надання послуг із 
балансування, такий обсяг міжзональної пропускної спроможності має бути виключений 
із застосування процесів оплати, як докладно визначено в главі 7. Можливість і будь-яка 
інша необхідна інформація, пов’язана з резервуванням ФПП для надання послуг із 
балансування, оголошуються платформою розподілу в умовах проведення аукціону 
відповідно до Стаття 26. Надання можливості резервування ФПП для обміну 
балансуючою енергією підлягає узгодженню і схваленню відповідними національними 
регулюючими органами, де застосовано.  

  
Номінація фізичних прав на передачу 

1. Особи, які мають право номінації ФПП, мають виконувати вимоги, наведені у відповідних 
Правилах номінації. Такими особами можуть бути: 

(a) власник фізичних прав на передачу; 

(b) особа, визначена власником ФПП у процесі номінації, про яку повідомляється 
відповідному ОСП згідно з Правилами номінацій; 

(c) особа, уповноважена власником ФПП на номінацію відповідно до відповідних 
Правил номінації та про яку повідомляється платформі розподілу.  

2. Платформа розподілу надає на своєму вебсайті огляд варіантів, перелічених у пункті 1 
цієї статті, які застосовані до перетину торгової зони України та Румунії. 

3. Для процесу повідомлення платформи розподілу про відповідні особи згідно з пунктом 
1(c) цієї статті необхідне дотримання таких критеріїв:  

(a) відповідній особі має бути присвоєний EIC-код для забезпечення можливості її 
ідентифікації в документі про права; 

(b) власник ФПП повинен повідомити платформу розподілу про відповідну особу 
через інструмент аукціону відповідно до Правил інформаційної системи не пізніше 
ніж за одну (1) годину до надсилання документа про права щодо конкретного дня. 
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4. Платформа розподілу не враховує повідомлення про відповідних осіб, що не 
відповідають критеріям, визначеним у пункту 3 цієї статті, при наданні документа про 
права на день постачання електричної енергії. 

5. Номінація має здійснюватися відповідно до документа про права.  

6. Платформа розподілу публікує перелік з Правилами номінації щодо перетинів торгової 
зони на власному вебсайті. 

7. Строки довгострокової номінації для перетину торгової зони України та Румунії викладені 
у відповідних Правилах номінації. Платформа розподілу публікує на власному вебсайті 
інформацію про строки довгострокової номінації для кожного перетину торгової зони. У 
разі невідповідності між кінцевими термінами, опублікованими платформою розподілу, 
і термінами, встановленими чинними і юридично обов’язковими відповідними 
Правилами номінації, останні мають переважну силу, і платформа розподілу не несе 
відповідальності за будь-які збитки, викликані такою невідповідністю. 

  
Документ про права 

1. Документ про права повинен містити інформацію про обсяг в МВт, який відповідні особи 
мають право номінувати на певному перетині торгової зони і напрямку, а також на 
погодинні періоди.  

2. Платформа розподілу направляє відповідній особі документ про права кожного дня не 
пізніше 13:00 другого (2) дня, що передує дню постачання, через інструмент аукціону 
згідно зі Стаття 43(1). 

  
Оплата власникам довгострокових прав на передачу за неноміновані фізичні права на 

передачу  

1. Платформа розподілу здійснює оплату власнику довгострокових прав на передачу за 
довгострокові права на передачу, які було перерозподілено при відповідному добовому 
розподілі. Платформа розподілу виплачує власнику довгострокових прав на передачу за 
кожен МВТ, який не номіновано на відповідний період у годинах. Оплата розраховується 
таким чином: 

(a) різниця між обсягами, зазначеними в документі про права, і остаточними обсягами, 
номінованими і прийнятими відповідним ОСП, помножена на 

(b) гранична ціна добового аукціону, на якому були розподілені права на передачу, за 
відповідний погодинний період. 

2. Платформа розподілу виплачує компенсацію власнику довгострокових прав на передачу 
за неноміновані довгострокові права на передачу, які не було перерозподілено при 
відповідному добовому розподілі відповідно до глави 9 у разі ініціюючої події, 
визначеної у Стаття 53. 

3. Платформа розподілу виплачує компенсацію власнику довгострокових прав на передачу 
відповідно до ст. 56 за неноміновані фізичні права на передачу, які не було 
перерозподілено при відповідному добовому розподілі з інших підстав, крім тих, що 
вказані в пункті 2 цієї статті. 
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4. Якщо неноміновані довгострокові права на передачу не було розподілено на добовому 
аукціоні в результаті округлення в менший бік відповідно до процедури, визначеної в 
ст. 32(4-6), платформа розподілу не здійснює оплату учаснику ринку за такі нерозподілені 
довгострокові права на передачу. 
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Резервні процедури 

 

  
Загальні положення 

1. Платформа розподілу організовує, наскільки це практично здійсненно, резервну 
процедуру в наступних випадках неможливості використання стандартної процедури: 

(a) якщо технічно неможливо провести аукціон відповідно до процедури, викладеної 
в главі 4; 

(b) якщо технічно неможливо зареєструвати повернення довгострокових прав на 
передачу за процедурою, визначеною в главі 5; 

(c) якщо технічно неможливо зареєструвати повідомлення про передання 
довгострокових прав на передачу за процедурою, визначеною в главі 6;  

(d) якщо технічно неможливо зареєструвати повідомлення про відповідну особу за 
процедурою, визначеною в главі 7. 

 

2. Платформа розподілу може застосувати одну або всі з наступних резервних процедур: 

(a) введення резервної процедури обміну даними відповідно до Стаття 47;  

(b) перенесення аукціону на більш пізню дату/час; 

(c) застосування іншої спеціальної резервної процедури, якщо платформа розподілу 
вважатиме це за доцільне для подолання технічних перешкод. 

3. Платформа розподілу інформує, наскільки це практично можливо і без невиправданих 
затримок, зареєстрованих учасників про можливі відхилення від стандартних процедур і 
застосування резервної процедури електронною поштою та через вебсайт платформи 
розподілу, а також з використанням інструменту аукціону.  

4. Зареєстровані учасники мають повідомляти платформу розподілу про всі проблеми, 
виявлені під час використання інструменту аукціону, і всі можливі наслідки електронною 
поштою. У разі виникнення протягом робочого часу проблем, що потребують негайного 
усунення, зареєстрований учасник повинен терміново зателефонувати до платформи 
розподілу за номером телефону, зазначеним на офіційному вебсайті платформи 
розподілу, і повідомити про таку проблему. 

  
Резервна процедура для обміну даними 

1. У разі неможливості застосування на платформі розподілу стандартних процесів обміну 
даними через інструмент аукціону, як викладено в цьому Порядку розподілу, платформа 
розподілу може проінформувати зареєстрованих учасників про можливість застосування 
резервної процедура обміну даними наступним чином: 
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(a) до завершення застосованого кінцевого терміну, якщо інше не оголошено 
платформою розподілу, зареєстрований учасник має звернутися до платформи 
розподілу за допомогою електронних засобів, як зазначено платформою 
розподілу на її вебсайті, стосовно введення відповідних даних в інструмент 
аукціону шляхом застосування цієї резервної процедури для обміну даними;  

(b) зареєстрований учасник має надати платформі розподілу разом із запитом 
відповідні дані для введення в інструмент аукціону у форматі, зазначеному в 
Правилах інформаційної системи; 

(c) платформа розподілу вводить надані дані в інструмент аукціону;  

(d) платформа розподілу може встановити в Правилах інформаційної системи процес 
ідентифікації для зареєстрованого учасника на момент надання ним відповідних 
операційних або комерційних даних і запиту до платформи розподілу ввести ці 
дані в інструмент аукціону від його імені шляхом застосування резервної 
процедури. Якщо зареєстрований учасник або особа, уповноважена 
зареєстрованим учасником на ці дії, не зможе чітко ідентифікувати себе, 
платформа розподілу має право не вводити дані; 

(e) зареєстрований учасник має надати платформі розподілу контактний номер 
телефону, який може бути використаний у разі необхідності; 

(f) одразу після внесення платформою розподілу повідомлених даних до інструменту 
аукціону від імені зареєстрованого учасника, платформа розподілу негайно 
інформує зареєстрованого учасника про таке введення за допомогою 
телефонного зв’язку та/або за допомогою електронних засобів, як зазначено на 
вебсайті платформи розподілу;  

(g) платформа розподілу ні за яких обставин не несе відповідальності, якщо вона не 
зможе зв’язатися з зареєстрованим учасником за допомогою вищевказаних 
засобів зв’язку. 

2. У разі застосування резервної процедури обміну даними вся необхідна інформація, яка 
одержана через інструмент аукціону в рамках стандартних процедур, може 
повідомлятися зареєстрованим учасникам платформою розподілу електронною 
поштою, електронними засобами, як зазначено на вебсайті платформи розподілу або, за 
необхідності, опублікуватися на вебсайті платформи розподілу. 

  
Резервні процедури для проведення аукціону 

1. Перенесення аукціону є резервною процедурою за замовчуванням для аукціонів до 
відкриття періоду подання заявок. Платформа розподілу може перенести аукціон, 
повідомивши зареєстрованим учасникам про нову дату та/або час проведення аукціону.  

2. Після відкриття періоду подання заявок, платформа розподілу повинна: 

(a) якщо це практично можливо, відкласти період подання заявок, повідомивши 
зареєстрованим учасникам нові кінцеві строки в умовах проведення аукціону;  

(b) скасувати аукціон, що розпочався відповідно до Стаття 49, та організувати новий 
аукціон.  
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3. У разі відсутності можливості використання резервної процедури, визначеної в пунктах 1 
і 2 цієї статті, протягом того ж періоду використання продукту, відповідний обсяг 
міжзональної пропускної спроможності пропонується при подальшому процесі 
розподілу спроможності. 

4. Платформа розподілу негайно інформує всіх зареєстрованих учасників про перенесення 
строків шляхом публікування повідомлення через інструмент аукціону та/або 
вебсторінку платформи розподілу та/або за допомогою електронних засобів, як 
зазначено платформою розподілу на її вебсайті. 

 

  
Скасування аукціону 

1. Якщо платформа розподілу скасовує аукціон, усі подані заявки, повернення, що 
здійснено, та результати відповідного аукціону втрачають чинність. 

2. Платформа розподілу негайно інформує всіх зареєстрованих учасників про скасування 
аукціону шляхом розміщення відповідного повідомлення в інструменті аукціону та/або 
на вебсайті платформи розподілу та/або за допомогою електронних засобів, як 
зазначено платформою розподілу на її вебсайті. 

3. Про скасування аукціону може бути повідомлено в таких випадках: 

(a) до закінчення періоду оскарження, якщо у платформи розподілу виникають 
технічні перешкоди під час проведення аукціону, зокрема відсутність можливості 
використання стандартних і резервних процедур, помилкові результати унаслідок 
неправильного обчислення граничної ціни або неправильного розподілу 
довгострокових прав на передачу між зареєстрованими учасниками або 
виникнення аналогічних причин; 

(b) після завершення періоду оскарження у разі одержання помилкових результатів 
унаслідок неправильного обчислення граничної ціни або неправильного 
розподілу довгострокових прав на передачу між зареєстрованими учасниками або 
виникнення аналогічних причин. 

4. У разі скасування аукціону до закінчення періоду оскарження, компенсація 
зареєстрованим учасникам не виплачується. 

5. Платформа розподілу розміщує на власному вебсайті без невиправданої затримки 
інформацію про підстави скасування аукціону. 

  
Резервна процедура повернення довгострокових прав на передачу 

1. У разі відсутності можливості використання стандартної процедури реєстрації 
повернення довгострокових прав на передачу через інструмент аукціону, як зазначено в 
главі 5, платформа розподілу може застосувати резервну процедуру для обміну даними 
відповідно до Стаття 47.  

2. Платформа розподілу своєчасно оприлюднює інформацію про можливість використання 
резервної процедури обміну даними до завершення кінцевого періоду повернення 
довгострокових прав на передачу.  
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3. У разі неможливості використання резервної процедури обміну даними для 
забезпечення можливості реєстрації повернення довгострокових прав на передачу, всі 
вже відправлені запити на повернення довгострокових прав на передачу, які не можуть 
бути зареєстровані в інструменті аукціону, будуть автоматично скасовані. 

  
Резервна процедура передання довгострокових прав на передачу 

1. У разі відсутності можливості використання стандартної процедури реєстрації передання 
довгострокових прав на передачу через інструмент аукціону, як зазначено в главі 6, 
платформа розподілу може застосувати резервну процедуру для обміну даними 
відповідно до Стаття 47.  

2. Платформа розподілу своєчасно оприлюднює інформацію про можливість використання 
резервної процедури обміну даними до завершення кінцевого періоду передання 
довгострокових прав на передачу.  

3. У разі неможливості використання резервної процедури обміну даними для 
забезпечення можливості реєстрації передання довгострокових прав на передачу, всі 
запити на передання довгострокових прав на передачу, що вже передані та не 
підтверджені отримувачем, будуть автоматично скасовані. 

  
Резервна процедура повідомлення про відповідну особу 

1. У разі відсутності можливості використання стандартної процедури повідомлення 
платформи розподілу про відповідну особу через інструмент аукціону, як зазначено в 
главі 6, платформа розподілу може застосувати резервну процедуру обміну даними 
відповідно до Стаття 47.  

2. Платформа розподілу своєчасно оприлюднює інформацію про можливість застосування 
резервної процедури обміну даними до завершення кінцевого строку повідомлення 
відповідної особи.  

3. У разі неможливості використання резервної процедури обміну даними для 
забезпечення можливості реєстрації відповідної особи, відповідна особа вважається 
повідомленою як зазначено в Правилах інформаційної системи. 
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Обмеження 

 

  
Ініціюючі події та наслідки обмеження довгострокових прав на передачу 

1. Довгострокові права на передачу, незалежно від періоду використання продукту, можуть 
бути обмежені у разі настання форс-мажорних обставин або для забезпечення 
дотримання меж операційної безпеки. Щоб уникнути сумнівів, довгострокові права на 
передачу у разі обмеження мають бути обмежені таким же чином, як і пропускна 
спроможність на добу наперед, і відшкодовуватися відповідно до положень статті 55. 

2. Обмеження може застосовуватися до розподілених довгострокових прав на передачу, у 
тому числі, залежно від обставин, до номінованих фізичних прав на передачу. 

3. Довгострокові права на передачу можуть бути обмежені у разі настання форс-мажорних 
обставин або надзвичайної ситуації.  

4. Щодо фізичних прав на передачу, кожен зареєстрований учасник, якого стосується 
обмеження, втрачає своє право на передання, повернення або номінацію для фізичного 
використання відповідних фізичних прав на передачу або на одержання оплати згідно з 
принципом «використай або продай».  

5. У разі обмеження, зареєстрований учасник якого воно стосується, має право на 
одержання оплати або відшкодування відповідно до Стаття 55. 

  
Процедура і повідомлення про обмеження 

1. У всіх випадках обмеження повинно застосовуватися платформою розподілу на підставі 
запиту одного або обох ОСП на перетині торгової зони, для якого було розподілено 
довгострокові права на передачу.  

2. Платформа розподілу має якомога швидше повідомити відповідних власників 
довгострокових прав на передачу про обмеження довгострокових прав на передачу, у 
тому числі про ініціюючу подію, за допомогою електронних засобів, як зазначено 
платформою розподілу на її вебсайті та на вебсторінці платформи розподілу. У 
повідомленні необхідно зазначити, яких прав на довгострокову передачу стосується 
обмеження, обсяг обмеження в МВт за годину стосовно кожного відповідного періоду, 
ініціюючі події обмеження, як визначено в Стаття 53, а також який обсяг довгострокових 
прав на передачу залишився після обмеження.  

3. Опис ініціюючої події має містити інформацію про точні межі операційної безпеки, які, як 
очікується, будуть порушені за відсутності обмеження, який ОСП ініціює обмеження, а 
також пояснення чому альтернативні заходи недостатні, щоб уникнути очікуваного 
порушення меж операційної безпеки. Якщо така інформація недоступна на момент 
оприлюднення інформації про обмеження відповідних довгострокових прав на передачу 
і обмеження обсягу в МВт за годину для кожного відповідного періоду, ОСП повинні 
надати перше повідомлення з наявною інформацією і оновити інформацію про 
обмеження, додавши необхідну докладну інформацію про ініціюючу подію впродовж 24 
годин після першого повідомлення. 
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4. Платформа розподілу має без зволікань опублікувати на своєму вебсайті інформацію про 
ініціюючі події обмеження відповідно до Стаття 53, включаючи інформацію про очікувану 
тривалість таких подій. 

5. Обмеження застосовується до довгострокових прав на передачу за відповідні періоди на 
пропорційній основі, що означає пропорційно утримуваним довгостроковим правам на 
передачу, незалежно від часу розподілу. 

6. У разі обмеження фізичних прав на передачу після завершення кінцевого строку 
номінації і поки пропускна спроможність не була перерозподілена при розподілі на добу 
наперед, обмеження застосовується пропорційно як до номінованих, так і до 
неномінованих фізичних прав на передачу. 

7. Правила відшкодування відповідно до Стаття 55 застосовуються, якщо запропоновані 
обсяги міжзональної пропускної спроможності на добу наперед нижчі за обсяги 
неномінованих довгострокових прав на передачу у разі фізичних прав на передачу.  

8. Для кожного зареєстрованого учасника, якого стосується обмеження, необмежений 
залишок довгострокових прав на передачу округлюється в менший бік до найближчого 
значення в МВт. Таке саме округлення застосовується для обмеження як номінованих, 
так і неномінованих фізичних прав на передачу відповідно до пункту 4 цієї статті. 

9. У разі обмеження, будь-яке передання обмежуваних довгострокових прав на передачу, 
що ще не прийняте отримувачем, автоматично скасовується, і особа, що здійснює 
передання, залишається власником довгострокових прав на передачу. Якщо про 
передання вже повідомлено платформу розподілу і воно прийняте отримувачем, 
отримувачу виплачується компенсація або відшкодування за обмежені довгострокові 
права на передачу.  

10. Платформа розподілу скасовує всі повідомлення про повернення довгострокових прав 
на передачу, які були прийняті для подальшого довгострокового аукціону, для якого 
необхідне обмеження і для якого остаточні умови проведення аукціону ще не 
опубліковані. При такому скасуванні довгострокові права на передачу повертаються 
власникам довгострокових прав на передачу, які запросили повернення. Якщо остаточні 
умови проведення аукціону вже опубліковані, то повернення не скасовується, і власнику, 
який повернув довгострокові права на передачу, виплачується компенсація або 
відшкодування за обмежені довгострокові права на передачу. 

 

 

  
Компенсація за обмеження для забезпечення дотримання меж операційної безпеки і 

відшкодування за обмеження через форс-мажорні обставини або надзвичайну 
ситуацію 

1. У разі обмеження компенсація за кожну годину обмеження для зареєстрованого 
учасника обчислюється як обсяг довгострокових прав на передачу в МВт·год, що 
відповідає різниці між розподіленими довгостроковими правами на передачу 
зареєстрованого учасника до і після обмеження, помноженій на граничну ціну 
початкового аукціону. 
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2. Платформа розподілу може застосувати порогову суму компенсації на певних перетинах 
торгової зони. Порогова сума визначається як загальна сума доходу від розподілення 
доступу до пропускної спроможності, отриманого відповідними ОСП на відповідному 
перетині торгової зони у відповідному календарному році, за вирахуванням всіх виплат, 
виконаних відповідно до статей 37 і 45, а також компенсацій, виплачених відповідно до 
статті 55. Порогова сума обчислюється за такою формулою: 

Порогова сума компенсації за безпеку мережі = (довгостроковий прибуток + добовий 
прибуток) – («використовуй або продай» + повернення довгострокових прав на передачу 
+ компенсація за обмеження через надзвичайну ситуацію + компенсація за обмеження 
через форс-мажор) 

𝐶𝑎𝑝 𝑓𝑜𝑟 𝑐𝑜𝑚𝑝𝑒𝑛𝑠𝑎𝑡𝑖𝑜𝑛 𝑓𝑜𝑟 𝑛𝑒𝑡𝑤𝑜𝑟𝑘 𝑠𝑒𝑐𝑢𝑟𝑖𝑡y = (𝐿𝑜𝑛𝑔 𝑡𝑒𝑟𝑚 𝑖𝑛𝑐𝑜𝑚e + 𝐷𝑎𝑖𝑙𝑦 𝑖𝑛𝑐𝑜𝑚e) – (UIOSI + 
𝑅𝑒𝑡𝑢𝑟𝑛 𝑜𝑓 𝐿𝑇𝑇𝑅 + 𝐶𝑜𝑚𝑝𝑒𝑛𝑠𝑎𝑡𝑖𝑜𝑛 𝑓𝑜𝑟 𝑐𝑢𝑟𝑡𝑎𝑖𝑙𝑚𝑒𝑛𝑡 𝑓𝑜𝑟 𝑒𝑚𝑒𝑟𝑔𝑒𝑛𝑐𝑦 𝑠𝑖𝑡𝑢𝑎𝑡𝑖𝑜n + 𝐶𝑜𝑚𝑝𝑒𝑛𝑠𝑎𝑡𝑖𝑜𝑛 
𝑓𝑜𝑟 𝑐𝑢𝑟𝑡𝑎𝑖𝑙𝑚𝑒𝑛𝑡 𝑓𝑜𝑟 𝑓𝑜𝑟𝑐𝑒 𝑚𝑎𝑗𝑒𝑢𝑟) 

 

3. Якщо до застосування відповідної порогової суми, визначеної в пункті 2 цієї статті, 
загальна обчислена сума компенсації за обмежені довгострокові права на передачу 
перевищує відповідну порогову суму, компенсація за обмежені довгострокові права на 
передачу зменшується на пропорційній основі. Це ґрунтується на частці непорогової суми 
компенсації за розподілені довгострокові права на передачу, що належіть кожному 
зареєстрованому учаснику за відповідний період (календарний місяць або календарний 
рік). Сума компенсації, належна кожному зареєстрованому учаснику, обчислюються 
наступним чином: 

[(Непорогова сума компенсації за обмеження прав на довгострокову передачу, належна 

зареєстрованому учаснику)/(Загальна непорогова сума компенсації за обмеження прав на 

довгострокову передачу, належна всім зареєстрованим учасникам)] x (відповідна порогова сума, 

як викладено в пункті 2 цієї статті). 
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Виставлення рахунків та оплата 

 

  
Загальні положення 

 

1. Зареєстрований учасник зобов’язаний сплачувати всі суми, що підлягають сплаті 
відповідно до Стаття 58 за весь обсяг наданих йому довгострокових прав на передачу. 
Цей обов’язок виконується незалежно від повернення, передання або обмеження всіх 
або окремих довгострокових прав на передачу відповідно до цього Порядку розподілу. 

2. Уся фінансова інформація, ціни і суми до сплати визначаються в євро. 

3. Оплата за фізичні права на передачу, набуті за результатами аукціонів, пеня за 
прострочення оплати вважаються здійсненими зареєстрованим учасником на дату 
зарахування відповідної суми на власний рахунок ескроу зареєстрованого учасника. У 
разі недостатності коштів на рахунку ескроу оплата проводиться на поточний рахунок 
платформи розподілу банком-гарантом за рахунок банківської гарантії. 

4. Обов’язкові платежі за результатами аукціонів: 

а) у національній валюті України за курсом обміну євро, встановленого Національним 
банком України на дату визначення результатів відповідного аукціону для 
зареєстрованих учасників-резидентів України; 

b) у євро на дату визначення результатів відповідного аукціону для зареєстрованих 
учасників-нерезидентів. 

5. Платформа розподілу нараховує податки і збори за такою ставкою та на таких умовах, що 
застосовуються на дату визначення платіжних зобов’язань відповідно до цього Порядку. 

6. Зареєстрований учасник повинен без зволікань надати платформі розподілу відповідну 
інформацію для обґрунтування того, чи застосовуються відповідні податки і збори при 
укладенні договору про участь, а також будь-які зміни в цьому відношенні. Таким чином, 
зареєстрований учасник повинен інформувати платформу розподілу про будь-які 
податки і збори, що застосовуються на місцевому рівні, у межах громади або поза її 
межами, та які відповідають законодавству країни реєстрації зареєстрованого учасника. 

7. Мовою первинних документів для економічних операцій між платформою розподілу та 
власниками фізичних прав на передачу має бути українська для резидентів, і англійська 
та українська для нерезидентів. 

8. Первинні документи, що містять інформацію про економічні операції, складаються у 
гривні для зареєстрованих учасників-резидентів України та у євро для зареєстрованих 
учасників-нерезидентів. 
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Обчислення сум, що підлягають сплаті 

1. Зареєстровані учасники повинні сплатити за кожне набуте ними довгострокове право на 
передачу суму, що дорівнює: 

(a) гранична ціна (МВт·год); помножена на 

(b) суму довгострокових прав на передачу в МВт, розподілених за окремі години 
періоду використання продукту, який ураховує будь-який період скорочення де 
це застосовано, відповідно до статті 32. 

У разі обмеження фізичних прав на передачу кожному власнику фізичних прав на 
передачу, які були обмежені, обчислюється компенсація за кожен обмежений МВт·год, 
помножений на граничну ціну початкового аукціону. У такому разі суми платежів 
власника фізичних прав на передачу за такі послуги в розрахунковому місяці 
зменшуються на вартість застосованого обмеження. 

2. Сума, що підлягає сплаті, разом із застосовними податками і зборами та іншими 
нарахуваннями, передбаченими цим Порядком, округлюється до двох знаків після коми. 

3. Платформа розподілу обчислює суми, що підлягають сплаті, у вигляді чергових 
щомісячних платежів, якщо період використання продукту перевищує один місяць. 

4. Чергові щомісячні платежі визначають за кожен місяць шляхом поділу розміру суми, що 
підлягає сплаті за фізичні права на передачу, набуті за результатами аукціону, на кількість 
місяців періоду використання продукту з округленням до двох знаків після коми. У разі 
потреби суми чергових щомісячних платежів коригують таким чином, щоб сума таких 
щомісячних платежів, ураховуючи податки, дорівнювала загальній сумі, що підлягає 
сплаті. 

5. Пеня за прострочення платежу нараховується щодня з наступного дня платежу до дати 
фактичної оплати заборгованості відповідно до умов договору і враховується при 
визначенні кредитного ліміту. 

6. Платформа розподілу обчислює загальну суму відсотків за прострочення платежу за 
розрахунковий місяць і надсилає зареєстрованому учаснику через аукціонну платформу 
та/або електронною поштою рахунок (запит) на сплату відсотків. 

 
  

Оплата з урахуванням податків  

1. Кожен зареєстрований учасник зобов’язаний здійснювати всі належні платежі відповідно 
до Порядку розподілу без вирахування будь-яких податків, за винятком ситуацій, коли 
таке вирахування податків вимагається законодавством. 

2. Якщо вирахування податків вимагається від зареєстрованого учасника згідно із 
законодавством, сума оплати, яку зобов’язаний здійснити такий зареєстрований учасник 
єдиній платформі розподілу, повинна бути збільшена таким чином, щоб після 
вирахування податків вона дорівнювала розміру платежу, що повинен бути сплачений за 
відсутності вирахування податків. 
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3. Податки для власників фізичних прав на передачу нараховуються виключно за послуги з 
доступу до перетинів, що надаються аукціонним офісом. 

 
  

Умови виставлення рахунків та оплати 

1. Платформа розподілу отримує платежі шляхом: 

(c) договірного списання відповідної суми з рахунку ескроу зареєстрованого учасника на 
поточний рахунок платформи розподілу; 

(d) платежів на поточний рахунок платформи розподілу від банка-гаранта за рахунок 
банківської гарантії. 

Зареєстрований учасник, який є власником фізичних прав на передачу, набутих за 
результатами аукціонів, повинен надати наприкінці п’ятого календарного дня місяця, 
наступного за розрахунковим, на депозитний рахунок кошти для оплати фізичних прав 
на передачу, набутих у розрахунковому місяці, пені за прострочення платежу, для 
подальшого списання за договором платформою розподілу. 

2. У разі необхідності виплати зареєстрованому учаснику відшкодування за обмеження, 
повернення ФПП або за неноміновані ФПП, платформа розподілу здійснює платежі 
шляхом договірного зарахування відповідної суми на рахунок ескроу зареєстрованого 
учасника. Такі виплати здійснюються протягом 7 (семи) робочих днів після публікації в 
особистому кабінеті детального розрахунку суми виплат у місяці, наступному за 
розрахунковим та на основі виставлених рахунків за обмеження, повернення або 
неноміновані фізичні права на передачу. 

Платформа розподілу виплачує зареєстрованому учаснику компенсацію за неноміновані 
фізичні права на передачу, які не були запропоновані для перерозподілу під час добового 
аукціону на підставах, зазначених у Порядку розподілу. 

Платформа розподілу здійснює оплату зареєстрованому учаснику за обмеження, 
повернення або неномінацію фізичних прав на передачу: 

(a) у національній валюті України за курсом обміну євро, встановленим Національним 
банком України на дату визначення результатів відповідних аукціонів для резидентів 
України; 

(b) у євро на дату визначення результатів відповідних аукціонів для нерезидентів. 

3. Після одержання платежів, як викладено в цій статті, платформа розподілу оновлює 
кредитний ліміт відповідним чином. 

4. Витрати банку платника оплачуються платником. Витрати банку отримувача оплачуються 
отримувачем. Витрати будь-якого банку-посередника оплачуються зареєстрованим 
учасником. 

5. Зареєстрований учасник не має права на взаємозалік будь-якої суми або утримування 
будь-якої заборгованості, що виникла у зв’язку з зобов’язаннями за результатами 
аукціону, стосовно будь-яких претензій до платформи розподілу, незалежно від того, 
виникли вони в результаті аукціону чи ні. Однак право на взаємозалік і право на 
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утримання не виключаються в разі, якщо претензія зареєстрованого учасника до 
платформи розподілу встановлена обов’язковим до виконання судовим рішенням або є 
незаперечною. Рішення про застосування взаємозаліку і право на відрахування 
узгоджується з платформою розподілу. Якщо таке рішення узгоджено та відповідний 
платіж отримано, платформа розподілу зобов’язана внести відповідні зміни до 
кредитного ліміту протягом 1 (одного) робочого дня. 

6. Сума та загальний обсяг послуг та/або обмеження, повернення або неномінація фізичних 
прав на передачу, наданих протягом звітного періоду, підтверджуються відповідними 
рахунками. 

7. Платформа розподілу до 10 (десятого) числа місяця, наступного за звітним місяцем, 
направляє рахунки зареєстрованому учаснику на підпис особисто або надсилає їх за 
адресою його місцезнаходження, вказаною в договорі/заяві про участь або через 
інформаційно-телекомунікаційну систему «УКРЕНЕРГО ОНЛАЙН». 

8. Зареєстрований учасник протягом 2 (двох) робочих днів з моменту отримання рахунку 
від платформи розподілу підписує його, скріплює печаткою (за наявності) і надає копію 
рахунку або відправляє його особисто на зворотну адресу платформи розподілу або 
через інформаційно-телекомунікаційну систему «УКРЕНЕРГО ОНЛАЙН». У разі 
невідповідності даних у рахунку щодо обсягу наданих послуг за звітний період або 
обмеження, повернення чи неномінації фізичних прав на передачу впродовж того самого 
періоду, до рахунку додаються письмові обґрунтовані зауваження. 

9. Якщо у зареєстрованого учасника є обґрунтовані зауваження до змісту рахунку, 
платформа розподілу має усунути такі зауваження (якщо це можливо) протягом трьох 
робочих днів з моменту отримання письмових зауважень від зареєстрованого учасника. 
Після усунення зауважень рахунок підлягає узгодженню відповідно до пункту 8 цієї статті. 

10. Якщо платформа розподілу не отримує копію підписаного сторонами рахунку або 
обґрунтовану відмову його підписати до 20 (двадцятого) числа місяця, наступного за 
звітним періодом, такий рахунок узгоджується в наданій версії і послуги вважаються 
наданими належної якості та у повному обсязі відповідно до такого рахунку. 

11. Рахунки складаються в паперовому або електронному форматі з використанням КЕП 
уповноваженої особи за допомогою сервісу «УКРЕНЕРГО ОНЛАЙН», який забезпечує 
юридично значущий електронний документообіг. 

 

  
Спори щодо оплати 

1. Зареєстрований учасник може оскаржити суму списання за договором, включаючи будь-
які суми, що підлягають зарахуванню зареєстрованому учаснику. У такому разі 
зареєстрований учасник повідомляє про характер оскарження та оскаржувану суму 
платформу розподілу в найкоротші строки та за будь-яких обставин протягом 
п’ятнадцяти (15) робочих днів після дати договірного списання/зарахування коштів 
та/або кредитового авізо рекомендованим листом і електронними засобами, як 
визначено платформою розподілу на її вебсайті. Після завершення цього строку рахунок 
вважається підтвердженим зареєстрованим учасником. 
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2. Якщо зареєстрований учасник і платформа розподілу не можуть врегулювати 
суперечності протягом десяти (10) робочих днів після надання повідомлення, 
застосовується процедура вирішення спору відповідно до ст. 64. 

3. Наявність спору не звільняє будь-яку сторону від виконання зобов’язань щодо 
здійснення належної оплати відповідно до ст. 59. 

 

  
Прострочення оплати та інциденти з оплатою 

1. Якщо зареєстрований учасник не надасть на п’ятий календарний день місяця, наступного 
за розрахунковим місяцем, кошти на рахунок ескроу для оплати фізичних прав на 
передачу, використаних у розрахунковому місяці, та пені за прострочення платежу, для 
подальшого списання платформою розподілу за договором, платформа розподілу: 

(a) на шостий календарний день місяця, наступного за розрахунковим місяцем, інформує 
зареєстрованого учасника про реєстрацію інциденту з оплатою у разі відсутності 
поповнення рахунку ескроу протягом наступних трьох робочих днів після надсилання 
такого повідомлення, та про початок нарахування штрафних санкцій; 

(b) наприкінці третього робочого дня, наступного за днем надання повідомлення, 
платформа розподілу повторно перевіряє достатність коштів на рахунку ескроу і, якщо їх 
достатньо, виконує договірне списання. 

У разі недостатності коштів на рахунку ескроу для списання простроченої суми та наявної 
банківської гарантії: 

- у місяць, наступний за розрахунковим, платформа розподілу виконує часткове списання 
за договором з рахунку ескроу зареєстрованого учасника у розмірі доступного залишку 
грошового забезпечення; 

- платформа розподілу ініціює процедуру отримання відповідної суми від банку-гаранта за 
банківською гарантією. 

2. Платформа розподілу може призупинити або припинити договір про участь у разі 
зареєстрованого інциденту з оплатою відповідно до ст. 65 та ст. 66. 

3. У разі несвоєчасної оплати або відшкодування коштів сторони виплачують відсотки на 
належну суму, включаючи податки і збори, з першого (1) дня після настання кінцевої дати 
для оплати до її фактичного отримання. Розмір відсотків має дорівнювати найбільшій з 
двох сум: 

(a) фіксована ставка в розмірі 100 євро; або 

(b) вісім (8) процентних пунктів на рік вище базової процентної ставки, офіційно 
опублікованої Національним банком України, з округленням до найближчої 
половини процентного пункту. 

Нарахування відсотків здійснюється за кожний день прострочення платежу, включаючи 
день фактичного платежу, кумулятивно, з урахуванням облікової ставки Національного 
банку України. 
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Якщо загальна сума нарахованої пені розраховується за обліковою ставкою 
Національного банку України на день платежу та становить менше 100 євро, 
застосовується пеня у розмірі 100 євро. 

Якщо загальна сума нарахованих відсотків розраховується за обліковою ставкою 
Національного банку України на день платежу та становить понад 100 євро, подальше 
нарахування відсотків здійснюється в розмірі з урахуванням облікової ставки 
Національного банку України. 

Пеня виплачується: 

(a) зареєстрованим учасником шляхом договірного списання відповідної суми з 
рахунку ескроу на рахунок платформи розподілу; 

(b) платформою розподілу шляхом договірного зарахування відповідної суми на 
рахунок ескроу зареєстрованого учасника; 

(c) у гривнях за курсом Національного банку України на дату списання відсотків з 
рахунку ескроу для резидентів; 

(d) у євро для нерезидентів. 

4. Процедура погашення заборгованості зареєстрованого учасника перед платформою 
розподілу: 

(a) пеня; 

(b) за фізичні права на передачу. 
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Інші положення 

 

  
Тривалість і внесення змін до Порядку розподілу 

1. Порядок розподілу застосовується для розподілу довгострокових прав на передачу між 
торговими зонами «Укренерго» та TRANSELECTRICA і можуть бути змінені відповідно до 
положень цієї статті. Цей Порядок розподілу і будь-які зміни до них розглядаються 
відповідно до пункту 7 цієї статті за ініціативи відповідних ОСП і вступають в силу 
відповідно до застосованих національних нормативно-правових актів. Платформа 
розподілу оприлюднює зміни до Порядку розподілу та направляє зареєстрованим 
учасникам повідомлення про зміни. 

2. З урахуванням пункту 7 цієї статті, зміни набувають чинності в дату і час, зазначені в 
повідомленні про внесення змін, але не раніше, ніж через тридцять (30) календарних 
днів після надання платформою розподілу повідомлення про внесення змін 
зареєстрованим учасникам. 

3. Кожна зміна застосовується до всіх аспектів цього Порядку розподілу, включаючи, але не 
обмежуючись лише ними, всі аукціони, проведені після дати вступу зміни в силу. 

4. Якщо платформою розподілу прямо не вказано інше, змінений Порядок розподілу 
регулюють усі права і обов’язки, пов’язані з цим Порядком розподілу, включаючи права 
і обов’язки, набуті до дати внесення змін, але з датою постачання після вступу змін в силу.  

5. Будь-які зміни до цього Порядку розподілу автоматично застосовуються до договору про 
участь, укладеного між платформою розподілу та зареєстрованим учасником, без 
необхідності приєднання зареєстрованого учасника до нового договору про участь, 
однак без обмеження права зареєстрованого учасника вимагати припинення дії 
договору про участь відповідно до статті 66(1). Беручи участь в аукціоні після 
інформування зареєстрованого учасника про зміни та/або доповнення Порядку 
розподілу та після вступу в силу таких змін та/або доповнень до Порядку розподілу, 
зареєстрований учасник погоджується зі змінами, тобто з чинною та ефективною версією 
Порядку розподілу.  

6. За необхідності Порядок розподілу та додатки до них час від часу переглядаються 
платформою розподілу та відповідними ОСП за участю зареєстрованих учасників. Якщо 
відповідні ОСП розглянуть питання про внесення змін до цього Порядку розподілу, за 
результатами такого розгляду застосовується процедура, визначена в цій статті. Такий 
розгляд не обмежує повноваження національних регулюючих органів вимагати в будь-
який час внесення змін до Порядку розподілу і додатків до них відповідно до чинного 
законодавства.  

7. Цей Порядок розподілу регулюються законодавством, чинним на момент набуття ними 
чинності. У разі зміни законодавства або будь-яких дій компетентних органів на 
національному рівні або рівні Європейського Союзу, які впливають на цей Порядок 
розподілу та/або додатки до них, то, незважаючи на будь-які інші положення цього 
Порядку розподілу, Порядок розподілу має бути змінений відповідним чином і 
відповідно до цієї статті. 
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Відповідальність 

1. Платформа розподілу та зареєстровані учасники несуть одноосібну відповідальність за 
виконання будь-яких зобов’язань, які вони беруть на себе або на які на них поширюються 
і які випливають з Порядку розподілу та договору про участь або пов’язані з ними. 

2. З урахуванням усіх інших положень цього Порядку розподілу платформа розподілу несе 
відповідальність тільки за шкоду, заподіяну в результаті:  

(a) шахрайства, грубої недбалості або умисної неправомірної поведінки; 

(b) смерті або тілесних ушкоджень внаслідок недбалості компанії або її 
співробітників, агентів або субпідрядників. 

3. Зареєстрований учасник зобов’язаний відшкодувати платформі розподілу та її 
посадовим особам, співробітникам і агентам усі та будь-які збитки та звільнити від 
відповідальності (включаючи юридичні витрати) стосовно заподіяної шкоди, яка може 
бути спричинена або яку будь-хто з них може понести через будь-який позов від будь-
якої третьої сторони через будь-які та усі збитки (прямі або непрямі), понесені позивачем 
або будь-яким з посадових осіб, агентів, субпідрядників або співробітників позивача у 
зв’язку з цим Порядком розподілу.  

4. Платформа розподілу і кожен зареєстрований учасник визнають і погоджуються з тим, 
що вони користуються перевагами пункту 3 цієї статті для себе та як довірена особа і агент 
для своїх посадових осіб, співробітників і агентів.  

5. Зареєстрований учасник несе одноосібну відповідальність за свою участь в аукціонах, 
включаючи, серед іншого, такі дії: 

(a) своєчасне надання зареєстрованим учасником заявок та повідомлень про 
передання і повернення;  

(b) технічний збій інформаційної системи на стороні зареєстрованого учасника, що 
перешкоджає наданню інформації по каналах, передбаченим цим Порядком 
розподілу. 

6. У разі оплати відповідно до статті 55, оплати за обмеження через форс-мажорні 
обставини, для забезпечення меж операційної безпеки або у разі надзвичайної ситуації 
відповідно до статті 55, зареєстровані учасники не мають права на іншу компенсацію, 
окрім компенсації, передбаченої в цьому Порядку розподілу.  

7. Зареєстрований учасник несе відповідальність щодо будь-яких санкцій, пені або зборів, 
які можуть бути накладені фінансовими органами на платформу розподілу за 
неналежний податковий режим через невірну або неповну інформацію, надану 
зареєстрованим учасником. 

8. Ця стаття залишається в силі після припинення дії договору про участь зареєстрованого 
учасника.  
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Вирішення спорів 

1. Без шкоди для пунктів 6 і 8 цієї статті, у разі виникнення спору платформа розподілу і 
зареєстрований учасник повинні спочатку докласти зусиль для мирного врегулювання 
шляхом взаємних консультацій відповідно до пункту 2. З цією метою сторона, що ініціює 
спір, має направити іншій стороні повідомлення, вказавши таку інформацію: 

(a) наявність договору про участь між сторонами; 

(b) причина спору; 

(c) пропозиція про майбутню зустріч, фізичну або ні, з метою мирного врегулювання 
спору. 

2. Сторони повинні зустрітися протягом двадцяти (20) робочих днів після отримання 
спірного питання і спробувати вирішити спір. Якщо домовленість не досягнута або 
відповідь не отримана протягом тридцяти (30) робочих днів з дати вищезазначеного 
повідомлення, будь-яка зі сторін може передати питання вищому керівництву сторін для 
вирішення спору відповідно до пункту 3. 

3. Представники керівництва платформи розподілу і зареєстрованого учасника, 
уповноважені вирішувати спір, повинні зустрітися протягом двадцяти (20) робочих днів з 
моменту запиту про зустріч і спробувати вирішити спір. Якщо представники не зможуть 
вирішити спір протягом двадцяти (20) робочих днів з моменту зустрічі або протягом 
більш тривалого часу, який може бути погоджено, то спір вирішується в арбітражі 
відповідно до пункту 4. 

4. Якщо спір передається в арбітраж відповідно до пункту 3, платформа розподілу або 
зареєстрований учасник можуть направити повідомлення іншій стороні, вказавши 
характер спору і передавши спір в арбітраж. Арбітражний розгляд проводиться в 
Міжнародному комерційному арбітражному суді при Торгово-промисловій палаті 
України згідно з відповідною процедурою. Законом, що регулює договір про участь, є 
матеріальне право України. Арбітражний суд складається з одного арбітра. Місцем 
знаходження арбітражного суду є м. Київ. Мовою арбітражу є англійська або українська. 

5. Арбітражні рішення є остаточними і обов’язковими для платформи розподілу і 
відповідного зареєстрованого учасника з дати ухвалення. Платформа розподілу і 
зареєстрований учасник повинні негайно виконати будь-яке арбітражне рішення, що 
стосується будь-якого спору, і кожен з них відмовляється від свого права на будь-яку 
форму апеляції або звернення до суду або інший судовий орган у тій мірі, в якій така 
відмова може бути зроблена на законних підставах. 

6. Незважаючи на пункти 3 і 4 цієї статті, сторони можуть спільно домовитися про 
застосування судового розгляду замість арбітражу для врегулювання спору, що виник у 
зв’язку з цим Порядком розподілу. 

7. У разі несвоєчасної оплати та, незважаючи на положення ст. 61 та пункти 1–4 цієї статті, 
сторона може порушити судовий розгляд проти іншої сторони щодо будь-якої суми, 
належної відповідно до цього Порядку розподілу або у зв’язку з ними і несплаченої 
протягом більш ніж двадцяти (20) робочих днів після встановленої дати сплати належних 
сум. 
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8. Сторони погоджуються, що розгляд, згаданий у пункті 6 або 7, може бути порушено в 
будь-якому компетентному суді для розгляду такого позову. Зареєстрований учасник 
беззастережно відмовляється від будь-яких заперечень, які у нього можуть виникнути 
зараз або в подальшому щодо місця проведення такого розгляду в будь-якому 
компетентному суді, і від будь-яких претензій стосовно порушення будь-якого такого 
розгляду в незручному місці.  

9. Незважаючи на будь-які посилання на мирову угоду, експертне врегулювання або 
арбітраж відповідно до цієї статті, платформа розподілу і зареєстрований учасник 
повинні продовжувати виконувати свої відповідні зобов’язання відповідно до цього 
Порядку розподілу і договору про участь зареєстрованого учасника.  

10. Ця стаття залишається в силі після припинення дії договору про участь зареєстрованого 
учасника. 

  
Призупинення дії договору про участь 

1. Платформа розподілу може шляхом повідомлення зареєстрованого учасника тимчасово 
призупинити права зареєстрованого учасника в зв’язку з цим Порядком розподілу з 
негайним набуттям чинності таким рішенням, якщо зареєстрований учасник вчинить 
серйозне порушення зобов’язань у зв’язку з цим Порядком розподілу, що може мати 
істотний вплив на платформу розподілу, а саме: 

(a) якщо зареєстрований учасник не виплачує будь-яку суму, належну платформі 
розподілу відповідно до ст. 61; 

(b) якщо зареєстрований учасник не надає та не підтримує забезпечення відповідно 
до ст. 22; 

(c) будь-яке порушення, яке може мати значний фінансовий вплив на платформу 
розподілу; 

(d) платформа розподілу має розумні підстави вважати, що зареєстрований учасник 
більше не задовольняє одному або декільком іншим умовам для участі в 
аукціонах відповідно до цього Порядку розподілу, якщо тільки припинення дії не 
застосовується відповідно до ст. Стаття 66. 

2. У будь-якому випадку незначного порушення цього Порядку розподілу, такого як, серед 
іншого, нездатність зареєстрованого учасника повідомити про зміну наданої інформації 
відповідно до статті 8, Платформа розподілу може шляхом повідомлення 
зареєстрованого учасника проінформувати зареєстрованого учасника про те, що його 
права у зв’язку з цим Порядком розподілу можуть бути призупинені, якщо 
зареєстрований учасник не виправить подію призупинення протягом періоду часу, 
зазначеного в повідомленні. Призупинення набуває чинності, коли закінчиться 
встановлений для виправлення термін, якщо таке виправлення не було виконано. Після 
того, як призупинення набуде чинності відповідно до пунктів 1 і 2 цієї статті, 
призупинений зареєстрований учасник більше не зможе брати участь в аукціоні, в 
переданні або поверненні довгострокових прав на передачу, і якщо оплата 
довгострокового права на передачу не буде повністю виконана або повністю 
забезпечена призупиненим зареєстрованим учасником, такий призупинений 
зареєстрований учасник не матиме права використовувати довгострокові права на 
передачу відповідно до глави 7. Щоб уникнути сумнівів, довгострокові права на 
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передачу, які зареєстрованому учаснику заборонено використовувати в результаті такого 
призупинення, можуть бути запропоновані платформою розподілу на наступних 
аукціонах, і платформа розподілу не повертатиме винагороду за довгострокові права на 
передачу відповідно до Стаття 45.  

3. Платформа розподілу може відкликати повідомлення відповідно до пунктів 1 або 2 цієї 
статті в будь-який час. Надавши повідомлення відповідно до пунктів 1 або 2 цієї статті, 
платформа розподілу може в будь-який час направити додаткове або інше повідомлення 
щодо тієї самої або іншої події призупинення.  

4. Після того, як зареєстрований учасник виконає або виправить подію призупинення, про 
яку він був проінформований в повідомленні, наданому платформою розподілу, 
платформа розподілу повинна відновити, шляхом письмового повідомлення 
зареєстрованому учаснику, як тільки це стане розумно здійсненним, право 
зареєстрованого учасника використовувати набуті ним довгострокові права на передачу 
і можливість брати участь в аукціонах та/або переданні й поверненні довгострокових 
прав на передачу. З моменту набрання чинності такого відновлення, довгострокові права 
на передачу, які були розподілені до призупинення і які залишаються невикористаними, 
можуть бути номіновані у разі фізичних прав на передачу, і зареєстрований учасник може 
брати участь в аукціонах та/або переданні й поверненні довгострокових прав на 
передачу та має право на отримання оплати за довгострокові права на передачу 
відповідно до Стаття 45. 

5. Якщо платформа розподілу надає повідомлення зареєстрованому учаснику відповідно 
до пункту 1 або 2 цієї статті, таке повідомлення про призупинення не звільняє 
зареєстрованого учасника від його платіжних зобов’язань відповідно до глави 10, 
включаючи його платіжні зобов’язання щодо довгострокових прав на передачу, стосовно 
яких зареєстрований учасник втрачає право використання відповідно до пункту 2. 

  
Припинення договору про участь 

1. Зареєстрований учасник може в будь-який час запросити платформу розподілу 
припинити договір про участь, стороною якого є зареєстрований учасник. Припинення 
набуває чинності через тридцять (30) робочих днів після отримання платформою 
розподілу запиту про припинення, за умови врегулюванні всіх непогашених платіжних 
зобов’язань. 

2. Зареєстрований учасник може припинити договір про участь, стороною якої є 
зареєстрований учасник, з обґрунтованої причини, якщо платформа розподілу допустила 
серйозне порушення зобов’язань у зв’язку з цим Порядком розподілу або договором про 
участь, в таких випадках: 

(a) неодноразові випадки несплати з боку платформи розподілу будь-яких сум, 
належних зареєстрованому учаснику, що має значні фінансові наслідки; 

(b) істотне порушення зобов’язань щодо дотримання конфіденційності відповідно до  
ст. 74 та Стаття 69. 

Зареєстрований учасник надсилає платформі розподілу повідомлення із обґрунтуванням 
причини припинення, надавши платформі розподілу двадцять (20) робочих днів для 
усунення порушення. Якщо платформа розподілу не усуне порушення протягом 
вищезазначеного строку, припинення негайно набуває чинності після закінчення такого 
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строку. Власник довгострокових прав на передачу, чий договір про участь припинено 
відповідно до цього пункту, не зобов’язаний робити чергові платежі, що залишилися за 
довгострокові права на передачу і має право на відшкодування в тій мірі, в якій будь-який 
черговий платіж включає суму, що стосується використання після дати припинення, яка 
розраховується пропорційно з дати вступу в силу припинення договору. 

3. Якщо будь-яка з подій припинення, зазначених у пункті 4, відбувається щодо 
зареєстрованого учасника, платформа розподілу може шляхом повідомлення 
зареєстрованого учасника припинити договір про участь, включаючи права 
зареєстрованого учасника у зв’язку з цим Порядком розподілу. Припинення відповідно 
до цього пункту набирає чинності з моменту повідомлення або будь-якого пізнішого часу, 
зазначеного в ньому. Зареєстрований учасник не може на більш пізньому етапі укладати 
договір про участь з платформою розподілу до тих пір, поки існують обставини 
припинення або поки не будуть надані достатні гарантії, що таке порушення не 
повториться.  

4. Припинення, зазначене в пункті 3, може бути викликане такими подіями:  

(a) призупинення прав зареєстрованого учасника на строк більше тридцяти (30) 
робочих днів;  

(b) зареєстрований учасник не відповідає вимогам для участі в аукціоні, як зазначено 
в статті 9; 

(c) зареєстрований учасник неодноразово порушує цей Порядок розподілу або 
договір про участь, незалежно від того, чи можна виправити порушення; 

(d) компетентний орган (i) визначає, що зареєстрований учасник вчинив 
неправомірну або шахрайську дію, і (ii) вимагає від платформи розподілу 
припинити договір про участь, стороною якого є такий зареєстрований учасник, 
або (iii) погоджується з тим, що платформа розподілу має обґрунтовані підстави 
вважати, що зареєстрований учасник вчинив неправомірну або шахрайську дію 
при участі в аукціонах та переданні/поверненні довгострокових прав на передачу; 

(e) зареєстрований учасник вчинив будь-які дії, які можуть призвести до 
пошкодження або зниження ефективності інструменту аукціону (при цьому 
мається на увазі, що така дія вважається спричиненою у разі будь-якої поведінки, 
яка може бути прирівняна до атаки на інформаційну систему, включаючи, але не 
обмежуючись лише ними, відмову в обслуговуванні, спам, вірус, грубий примус, 
троянську атаку).  

5. Після набрання чинності припинення дії відповідно до пунктів 1–3 цієї статті та 
починаючи з цього моменту, зареєстрований учасник більше не зможе брати участь в 
аукціоні або в переданні/поверненні набутих ним довгострокових прав на передачу. 
Глави 5, 6 і 7 не застосовуються до таких набутих довгострокових прав на передачу. Щоб 
уникнути сумнівів, довгострокові права на передачу, які зареєстрованому учаснику 
заборонено використовувати в результаті такого припинення, можуть бути 
запропоновані платформою розподілу на наступних аукціонах, і платформа розподілу не 
повертатиме винагороду за довгострокові права на передачу відповідно до Стаття 45.  

6. Припинення дії договору про участь не впливає на права і зобов’язання за договором про 
участь і цим Порядком розподілу або у зв’язку з ними, що виникли до цього припинення, 
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якщо інше не зазначено в цій статті. Таким чином, зареєстрований учасник, чий договір 
про участь було припинено, продовжує нести відповідальність у зв’язку і згідно з 
Порядком розподілу, щодо всіх таких прав і зобов’язань. Цей пункт застосовується без 
шкоди для інших засобів правового захисту, доступних платформі розподілу відповідно 
до цього Порядку розподілу.  

  
Форс-мажорні обставини  

1. Платформа розподілу або зареєстрований учасник, який посилається на форс-мажорні 
обставини, повинні негайно направити іншій стороні повідомлення з описом характеру і 
ймовірної тривалості форс-мажорних обставин, і продовжувати надавати звіти щодо 
форс-мажорних обставин із розумною періодичністю протягом періоду їхньої дії. 
Сторона, що посилається на форс-мажорні обставини, повинна докласти всіх можливих 
зусиль для обмеження наслідків форс-мажорних обставин. 

2. Зобов’язання, обов’язки і права постраждалої сторони, на які впливають форс-мажорні 
обставини, припиняються з настанням форс-мажорних обставин, за винятком положень 
про конфіденційність відповідно до Стаття 69. 

3. Призупинення дії відповідно до пункту 2 залежить від таких обставин:  

(a) призупинення матиме обсяг і тривалість не більше, ніж того вимагають форс-
мажорні обставини; 

(b) призупинення діє тільки до тих пір, поки сторона, що посилається на форс-мажорні 
обставини, докладає розумних зусиль для усунення неможливості виконати свої 
зобов’язання. 

4. Наслідки форс-мажорних обставин, які не підлягають обговоренню або судовому 
розгляду між платформою розподілу та зареєстрованим учасником: 

(a) сторона, що посилається на форс-мажорні обставини, не може нести 
відповідальність за виплату компенсації за збитки, понесені внаслідок 
невиконання або часткового виконання всіх або будь-яких своїх зобов’язань під 
час форс-мажорних обставин і коли таке невиконання або часткове виконання 
обумовлено безпосередньо форс-мажорними обставинами;  

(b) набуті довгострокові права на передачу, які були повністю оплачені та 
постраждали від форс-мажорних обставин, відшкодовуються на час форс-
мажорних обставин відповідно до будь-якого застосованого законодавства та 
цього Порядку розподілу; 

(c) якщо власник довгострокових прав на передачу є стороною, що заявляє про форс-
мажорну подію, платформа розподілу може, у своїх інтересах, перерозподілити 
довгострокові права власника на передачу на наступних аукціонах і на час форс-
мажорної події.  

5. Якщо форс-мажорні обставини тривають протягом періоду, що перевищує шість (6) 
місяців, платформа розподілу або зареєстрований учасник можуть надати повідомлення 
другій стороні в будь-який час впродовж форс-мажорних обставин, що тривають понад 
цей період, про припинення договору про участь в односторонньому порядку. 
Припинення дії набирає чинності через десять (10) робочих днів після надання 
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повідомлення або будь-якої пізнішої дати, зазначеної в повідомленні. Власник 
довгострокових прав на передачу, чий договір про участь припинено відповідно до цього 
пункту, не зобов’язаний робити чергові платежі, що залишилися за довгострокові права 
на передачу і має право на відшкодування в тій мірі, в якій будь-який черговий платіж 
включає суму, що стосується використання після дати припинення, яка розраховується 
пропорційно з дати вступу в силу припинення договору. 

6. Щоб уникнути сумнівів, ця стаття не завдає шкоди положенням глави 9, що стосуються 
обмеження довгострокових прав на передачу. 

  
Повідомлення 

1. Будь-яке повідомлення або інше сповіщення, що має надаватися на підставі або у зв’язку 
з цим Порядком розподілу, має бути викладене англійською мовою.  

2. Якщо в цьому Порядку розподілу не визначено інше, всі повідомлення та інші сповіщення 
мають бути у письмовій формі та надіслані через електронні засоби, як зазначено 
платформою розподілу на її вебсайті, а також позначені до відома представника іншої 
сторони, як визначено у договорі про участь або повідомлено зареєстрованим учасником 
відповідно до Стаття 8.  

3. Усі повідомлення або інші сповіщення надсилаються листом, врученим особисто в руки 
з розпискою про отримання, рекомендованим листом або кур’єрською службою в таких 
випадках: 

(a) укладення договору про участь відповідно до Стаття 5; 

(b) призупинення та припинення виконання відповідно до ст. 65 і Стаття 66; 

(c) подання банківської гарантії відповідно до пункту 3 Стаття 18; 

(d) оригінали рахунків відповідно до ст. 59. 

 

4. Усі повідомлення або інші сповіщення вважаються одержаними:  

(a) у разі вручення особисто в руки — у день підписання повідомлення про вручення; 

(b) у разі надсилання рекомендованим листом — у день, наступний за днем 
реєстрації доставки; 

(c) у разі надсилання електронними засобами, зазначеними платформою розподілу 
на її вебсайті — після доставки іншій стороні, але якщо підтвердження одержання 
запитується і одержане стороною, що направила електронне повідомлення, як 
зазначено на офіційному вебсайті платформи розподілу. 

5. Якщо повідомлення або інше сповіщення одержують після закінчення звичайного 
робочого часу в робочий день, воно вважається одержаним на початку наступного 
робочого дня. 
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Конфіденційність 

1. Договір про участь та будь-яка інша інформація, якою обмінюються сторони у зв’язку з 
його підготовкою та подачею заявки учасником ринку, вважаються конфіденційною 
інформацією.  

2. Відповідно до пункту 3 цієї статті платформа розподілу і кожен зареєстрований учасник, 
який є одержувачем конфіденційної інформації відповідно до цього Порядку розподілу, 
повинні зберігати конфіденційність такої інформації та не мають права безпосередньо чи 
опосередковано розкривати, повідомляти, публікувати, оприлюднювати, передавати 
або використовувати будь-які частини конфіденційної інформації для будь-якої іншої 
мети, крім тієї, для якої її повідомлено. 

3. Незважаючи на положення пункту 2 цієї статті, платформа розподілу або зареєстрований 
учасник можуть розголошувати конфіденційну інформацію іншої сторони третій стороні 
після одержання попереднього письмового дозволу від іншої сторони за умови, що 
сторона-одержувач упевнена в тому, що така третя сторона прийняла зобов’язання щодо 
збереження конфіденційності, що є еквівалентними зобов’язанням, викладеним у цьому 
Порядку розподілу, що може бути безпосередньо приведений до виконання іншою 
стороною.  

4. Незважаючи на положення пункту 2 цієї статті, платформа розподілу або зареєстрований 
учасник можуть повідомляти конфіденційну інформацію іншої сторони:  

(a) у тій мірі, у якій це безпосередньо дозволено або передбачено Порядком 
розподілу; 

(b) будь-якій особі, яка є одним з директорів, посадових осіб, співробітників, агентів, 
консультантів або страховиків одержувача і якій необхідно знати конфіденційну 
інформацію у зв’язку з цим Порядком розподілу;  

(c) якщо це необхідно для дотримання застосованого національного законодавства, 
законодавства ЄС або будь-яких інших відповідних внутрішніх адміністративних 
актів, зокрема мережевих кодексів; 

(d) на вимогу суду, арбітра або адміністративного органу чи експерта під час 
проваджень, стороною яких є одержувач конфіденційної інформації;  

(e) на вимогу відповідного оператора системи передачі для належного виконання 
його функцій та обов’язків згідно із законодавством і цим Порядком розподілу 
безпосередньо або через агентів чи консультантів; 

(f)  якщо така інформація вимагається для отримання дозволів або погоджень від 
компетентного органу. 

5. Обов’язки, що виникають на підставі цієї глави, не застосовуються: 

(a) якщо сторона, яка одержує інформацію, може довести, що на час одержання нею 
такої інформації вона була загальновідомою; 

(b) якщо сторона, яка одержує інформацію, може довести, що з моменту 
розголошення зазначена інформація була законно одержана від третьої сторони 
чи стала загальновідомою;  



 
 

60  
 

 

(c) до конфіденційної інформації, повідомленої згідно з положеннями чинного 
законодавства, з якої не можна виокремити будь-яку частину інформації, що 
стосується зареєстрованого учасника; 

(d) до інформації, оприлюднення якої безпосередньо дозволено цим Порядком 
розподілу. 

6. Обов’язки з дотримання конфіденційності, визначені в цій главі, залишаються чинними 
протягом п’яти (5) років після припинення дії договору про участь із зареєстрованим 
учасником.  

7. Укладання договору про участь та обмін конфіденційною інформацією не надають будь-
яких прав на патенти або інші об’єкти інтелектуальної власності щодо відомостей або 
засобів, що надаються чи надсилаються однією стороною іншій згідно з умовами цього 
Порядку розподілу. 

  
Переуступка та субпідряд 

1. Платформа розподілу може переуступати, змінювати або іншим чином передавати будь-
які свої права або зобов’язання за договором про участь або цим Порядком розподілу 
іншій платформі розподілу. Платформа розподілу повідомляє зареєстрованих учасників 
про зміну електронною поштою з підтвердженням одержання у найкоротші терміни та в 
будь-якому випадку не менше ніж за десять (10) робочих днів до дати вступу зміни в силу.  

2. Без шкоди для положень ст.Стаття 38, зареєстрований учасник не може переуступати, 
змінювати або іншим чином передавати будь-які свої права або зобов’язання за 
договором участь або цим Порядком розподілу без попередньої письмової згоди 
платформи розподілу. 

3. Ніякі положення цієї статті не перешкоджають платформі розподілу або зареєстрованому 
учаснику укласти договір субпідряду у зв’язку з цим Порядком розподілу. Укладення 
зареєстрованим учасником договору субпідряду не звільняє зареєстрованого учасника 
від будь-яких зобов’язань або відповідальності за його договором про участь або цими 
Порядком розподілу. 

  
Застосоване законодавство 

Цей Порядок розподілу регулюється і тлумачиться в усіх відношеннях відповідно до 
законодавства місця знаходження зареєстрованого офісу платформи розподілу, якщо 
інше не зазначено в договорі про участь. 

  
Мова      

Застосованою мовою для цього Порядку розподілу повинна бути англійська. Щоб 
уникнути сумнівів, якщо ОСП потребує перекладу цього Порядку розподілу на свою 
національну мову, у разі невідповідності між версією англійською мовою, опублікованою 
платформою розподілу, і будь-якою версією іншою мовою, переважну силу має версія 
англійською мовою, опублікована платформою розподілу. 
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Інтелектуальна власність 

Жодна сторона не набуває будь-яких прав, власності, ліцензії або частки в будь-яких 
правах інтелектуальної власності іншої сторони у зв’язку з цим Порядком розподілу. 

  
Взаємовідносини сторін 

1. Відносини між платформою розподілу та зареєстрованим учасником — це відносини 
постачальника послуг та користувача послуг, відповідно. Окрім випадків, прямо 
зазначених у цьому Порядку розподілу, ніякі положення, що містяться або маються на 
увазі в цьому Порядку розподілу, не означають і не вважаються такими, що означають 
платформу розподілу або зареєстрованого учасника, їхнього партнера, агента або 
законного представника для будь-яких цілей, включаючи передання довгострокових 
прав на передачу, а також не створюють та не вважаються такими, що створюють будь-
яке партнерство, агентство або концерн між сторонами.  

2. Зареєстрований учасник визнає, що ні платформа розподілу, ні будь-яка особа, яка діє 
від її імені або пов’язана з платформою розподілу, не робить ніяких заяв, не дає ніяких 
порад, не дає ніяких гарантій, не бере зобов’язань будь-якого роду щодо цього Порядку 
розподілу, договорів про участь, оприлюдненої інформації або інших питань стосовно 
або у зв’язку з цим Порядком розподілу, договорами про участь і оприлюдненою 
інформацією або будь-якою операцією або угодою, яка передбачена цим Порядком 
розподілу, договорами про участь і оприлюдненою інформацією, за винятком випадків, 
прямо зазначених у цьому Порядку розподілу або договорі про участь. 

  
Відсутність прав третіх осіб 

Платформа розподілу і кожний зареєстрований учасник визнають і погоджуються з тим, 
що особа, яка не є стороною укладеного ними договору про участь, включаючи будь-
якого іншого учасника ринку, не має права застосовувати цей Порядок розподілу або 
договір про участь, укладений між платформою розподілу і таким зареєстрованим 
учасником. 

  
Відмова від права 

1. Ніяке упущення в здійсненні або затримка в здійсненні будь-якого права, повноважень 
або засобів правового захисту, передбачених законом або цим Порядком розподілу, не 
завдає шкоди та не являє собою відмову від такого або будь-якого іншого права, 
повноважень або засобів правового захисту. Жодне окреме або часткове здійснення 
будь-якого такого права, повноважень або засобів правового захисту не виключає і не 
завдає шкоди будь-якому іншому або подальшому їх здійсненню або здійсненню будь-
якого іншого права, повноважень або засобів правового захисту, передбачених законом 
або цим Порядком розподілу. 

2. Будь-яка відмова від будь-якого права, повноважень або засобу правового захисту 
відповідно до цього Порядку розподілу повинна бути оформлена в письмовій формі і 
може бути надана при дотриманні будь-яких умов, які особа, яка надає право, вважатиме 
придатними. Якщо прямо не вказано інше, будь-яка відмова діє тільки в тому випадку і 
тільки для тієї мети, для яких вона надана. 
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Повнота угоди 

Цей Порядок розподілу і договір про участь містять або прямо посилаються на повну 
угоду між Платформою розподілу і кожним зареєстрованим учасником щодо предмета 
цього Порядку і цього договору та прямо виключають будь-які гарантії, умови або інші 
зобов’язання, можливі за законом або звичаєм, і заміняють собою всі попередні 
договори та домовленості між платформою розподілу і кожним зареєстрованим 
учасником у цьому відношенні. Платформа розподілу і кожний зареєстрований учасник 
визнають і підтверджують, що ніхто з них не приєднується до цього Порядку розподілу 
або договору про участь, покладаючись на будь-які запевнення, гарантії або інші 
зобов’язання (крім тих, які були зроблені обманним шляхом), які є неповністю 
розкритими в умовах цього Порядку розподілу або договору про участь. 

  
Виняткові засоби правового захисту 

Права та засоби правового захисту, які надаються цим Порядком розподілу та договором 
про участь платформі розподілу і кожному зареєстрованому учаснику, є винятковими та 
не підсумовуються і, наскільки це дозволено законом, виключають і замінюють всі суттєві 
(але не процедурні) права або засоби правового захисту, виражені або очікувані та 
передбачені законом або нормами права щодо предмета цього Порядку розподілу та 
договору про участь. Таким чином, платформа розподілу і кожний зареєстрований 
учасник цим відмовляються у максимально можливій мірі від усіх таких прав і засобів 
правового захисту, передбачених законом або нормами права, і звільняють один одного 
від них, якщо вони несуть відповідальність один перед одним, його посадовими 
особами, співробітниками і агентами в тій самій мірі від усіх обов’язків, зобов’язань або 
відповідальності, передбачених законом або нормами права щодо предмета цього 
Порядку розподілу та договору про участь, і зобов’язуються не застосовувати будь-які з 
них, за винятком окремо визначених випадків. 

  
Автономність положень 

Якщо будь-яке положення цього Порядку розподілу або договору про участь визнається 
нечинним, нездійсненим або таким, яке не має законної сили судами будь-якої 
юрисдикції, яка на нього поширюється, за результатами арбітражного розгляду або за 
розпорядженням будь-якого компетентного органу, така нечинність, нездійсненність або 
незаконність не завдає шкоди та не впливає на інші положення цього Порядку розподілу 
і договору про участь, які залишаються в силі, незважаючи на таку нечинність, 
нездійсненність або незаконність. Будь-яка нечинна, незаконна, недійсна та/або 
нездійснена частина (частини) або положення мають бути замінені чинною, законною 
та/або здійсненою частиною (частинами) або положенням (положеннями) для 
досягнення запланованого економічного та юридичного результату. 
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Стаття 53 Повідомлення ...................................................... Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 53 Конфіденційність ............................................... Помилка! Закладку не визначено.1 

Стаття 55 Переуступка та субпідряд ................................... Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 56 Регулююче право ................................................. Помилка! Закладку не визначено. 
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Стаття 57 Мова ..................................................................... Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 58 Інтелектуальна власність .................................... Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 59 Відносини Сторін ................................................. Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 60 Відсутність прав третіх осіб ................................. Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 
61 Відмова .................................................................. Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 62 Цілісний договір .................................................. Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 63 Засоби правового захисту ................................... Помилка! Закладку не визначено. 

Стаття 
64 Подільність ............................................................ Помилка! Закладку не визначено. 
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ГЛАВА 1 
Загальні положення 

 

Стаття 1 
Предмет і сфера застосування 

1. Цей Порядок розподілу містить положення та умови розподілу добових прав на передачу 
на українсько-румунському кордоні, за умови, що Зареєстрований учасник приєднається 
до цього порядку шляхом підписання Договору про участь. Зокрема, Порядок розподілу 
встановлює права та обов’язки Зареєстрованих учасників, а також вимоги до участі в 
аукціонах, вони описують процес аукціону, включаючи визначення граничної ціни в 
результаті аукціону та процеси щодо обмеження добових Права на передачу та 
виставлення рахунків/оплати. 

Аукціони стосуються лише міжзональної пропускної спроможності, і Зареєстровані 
учасники не можуть посилатися на жодне інше право у зв’язку з розподіленими їм 
добовими правами на передачу, крім прав відповідно до положень цього Порядку 
розподілу. 

 

Стаття 2 
Визначення та тлумачення 

1. Терміни з великої літери, що використовуються в цьому Порядку розподілу, мають 
значення, надане їм у Статті 2 Регламенту (ЄС) 2019/943, Статті 2 Регламенту (ЄС) 
2013/543, Статті 2 Регламенту (ЄС) 2015/1222, Статті 2 Директиви 2019/944 та Статті 2 
Регламенту (ЄС) 2016/1719 та законодавства України. 

2. Крім того, застосовуються такі визначення: 

Афілійована особа означає, по відношенню до будь-якої особи, будь-яку іншу особу, яка 
прямо чи опосередковано контролює, контролюється або перебуває під прямим чи 
опосередкованим спільним контролем з цією особою, як контроль визначено в 
національному законодавстві України та Румунії щодо контролю за концентраціями між 
підприємствами; 

Платформа розподілу (аукціонний офіс) у випадку кордону українсько-румунської 
торгівельної зони Український ОСП, Укренерго відповідає за виконання функції 
Платформи розподілу; 

Порядок розподілу означає порядок розподілу добової пропускної спроможності, який 
застосовуються Платформою розподілу; 

Інструмент аукціону означає систему інформаційних технологій, що використовується 
Платформою розподілу для проведення аукціонів та сприяння іншим процедурам, 
описаним у цьому Порядку розподілу. У разі розподілу міжзональної пропускної 
спроможності між Зонами торгів Укренерго та ТРАНСЕЛЕКТРИКИ функції Інструменту 
аукціону виконуються в системі електронного аукціону, до якої можна отримати доступ 
на веб-сайті https://eap-office.ua.energy; 

Специфікація аукціону означає перелік конкретних характеристик конкретного аукціону, 
включаючи характер пропонованих продуктів і відповідні дати та години; 
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Банківська гарантія означає безумовний і безвідкличний резервний акредитив або 
гарантійний лист, виданий банком;  

Заявка означає пару Кількісна заявка та Цінова заявка, запропонованих Зареєстрованим 
учасником, який бере участь в аукціоні; 

Цінова заявка означає ціну, яку Зареєстрований учасник готовий заплатити за один (1) 
МВт і годину Добових прав на передачу; 

Кількісна заявка означає розмір добових прав на передачу в МВт, яку запитує 
Зареєстрований учасник; 

Період торгів означає період часу, протягом якого Зареєстровані учасники, які бажають 
взяти участь в аукціоні, можуть подати свої заявки; 

Бізнес-рахунок (рахунок умовного депонування) означає спеціальний депозитний 
рахунок, відкритий у фінансовій установі, обраній Платформою розподілу від імені 
Платформи розподілу; 

Ідентифікація договору про пропускну спроможність (CAI) означає унікальний 
ідентифікаційний код, який присвоюється кожному фізичному праву на передачу за 
допомогою аукціонного інструменту під час аукціону. Ідентифікаційний код також 
використовується, коли використання фізичного права на передачу призначено для ОСП; 

Розподіл добової пропускної спроможності означає розподіл добової міжзональної 
пропускної спроможності через аукціон;  

Добове право на передачу означає для цілей цього Порядку розподілу фізичне право на 
передачу, отримане в рамках добового розподілу пропускної спроможності; 

Кредитний ліміт означає суму застави, яка може бути використана для покриття будь-
якої заявки на наступних аукціонах і не використовується для непогашених платіжних 
зобов’язань;  

Код EIC означає схему кодування енергетичної ідентифікації ENTSO-E, що ідентифікує 
сторони в міждержавній торгівлі; 

Надзвичайні ситуації означають ситуацію, коли оператор системи передачі повинен 
діяти оперативно, використовуючи процедуру обмеження, а повторна диспетчеризація 
або зустрічна торгівля неможливі; 

Національна енергетична компанія Укренерго (Укренерго) – компанія з юридичною 
адресою: Україна, 01032, м. Київ, вул. Симона Петлюри, 25, Приватне акціонерне 
товариство; 

Запропонована пропускна спроможність – розмір пропускної спроможності, як 
визначено правилами місцевого ринку, яка буде запропонована розподільником 
пропускної спроможності на ринку. Залежно від правил місцевого ринку встановлення 
Запропонованої пропускної спроможності може базуватися на доступній пропускній 
спроможності (ATC) і включати розгляд програм обміну в одному напрямку, щоб 
збільшити Запропоновану пропускну спроможність в іншому напрямку. Це 
загальновідомо як Нетування, спрямоване на максимізацію запропонованої пропускної 
спроможності. Початкова запропонована пропускна спроможність, надана 
Координатором пропускної спроможності, також може бути збільшена Розподільником 
пропускної спроможності шляхом перепродажу прав на пропускну спроможність, 
отриманих на попередніх аукціонах; 
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Форс-мажор означає будь-яку непередбачувану або незвичайну подію чи ситуацію, що 
знаходяться поза розумним контролем Сторони та/або відповідних ОСП та не є 
результатом вини Сторони та/або відповідних ОСП, що неможливо уникнути або 
подолати за допомогою розумного передбачення та обачності, яку неможливо вирішити 
за допомогою заходів, які з технічної, фінансової чи економічної точки зору є розумно 
можливими для Сторони та/або відповідних ОСП, що фактично відбулися та піддаються 
об’єктивній перевірці, і що робить неможливим для Сторони та /або відповідним ОСП 
для виконання, тимчасово чи постійно, своїх зобов’язань; 

Правила інформаційної системи означають положення та умови доступу та 
використання інструменту аукціону Зареєстрованими учасниками, опубліковані на веб-
сайті Платформи розподілу; 

Інтерконектор означає лінію електропередачі, яка перетинає або проходить кордон між 
Україною та Румунією; 

Гранична ціна означає ціну, визначену на конкретному аукціоні, яку мають сплатити всі 
Зареєстровані учасники за кожен МВт і годину придбаного Добового права на передачу; 

Учасник ринку – учасник ринку електроенергії Румунії або України; 

ТРАНСЕЛЕКТРИКА – румунський оператор системи передачі, зареєстрований за адресою: 
33, бульвар Магеру, Бухарест – 010325, Румунія та з номером комерційного реєстру: 
J40/8060/2000. Адреса для листування: вулиця Олтені 2-4, RO-030786, Бухарест–3. 
ТРАНСЕЛЕКТРИКА; 

Номінація означає повідомлення про використання добової міжзональної пропускної 
спроможності власником фізичних прав на передачу та його контрагентом або 
уповноваженою третьою стороною відповідному оператору(ам) системи передачі;  

Правила номінації означають правила щодо повідомлення про використання власника 
фізичних прав на передачу та його контрагента або уповноваженої третьої сторони 
відповідному оператору(ам) системи передачі; 

Договір про участь означає договір, за яким Сторони зобов’язуються дотримуватися 
умов міжзонального розподілу пропускної спроможності, як зазначено в Порядку 
розподілу; 

Сторона/Сторони означає Платформу розподілу та/або Зареєстрованого учасника, які 
окремо згадуються як Сторона або разом як Сторони; 

Фізичне право на передачу означає право, яке дає право його власнику фізично 
передавати певний обсяг електроенергії протягом певного періоду часу між двома 
Зонами торгів у певному напрямку; 

Період продукту означає час і дату, коли виникає право на використання Добового права 
на передачу; 

Зареєстрований учасник означає учасника ринку, який уклав Договір про участь з 
Платформою розподілу; 

Документ про права означає документ, що містить інформацію про максимальний 
розмір розподілених фізичних прав на передачу (ідентифікованих CAI), які можуть бути 
номіновані учасником ринку для кожного кордону торгової зони за годину та за 
напрямок, беручи до уваги початковий обсяг добових придбаних прав на передачу та 
будь-які можливі обмеження, які відбулися до видачі Документа про права; 
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Робочий день означає календарні дні з понеділка по п’ятницю, за винятком святкових 
днів України, зазначених на веб-сайті Платформи розподілу; 

Робочі години означає години в робочі дні, вказані на веб-сайті Платформи розподілу; 

ЄДРПОУ – код Єдиного державного реєстру підприємств та організацій України (ЄДРПОУ) 
– унікальний ідентифікаційний номер юридичної особи в Єдиному державному реєстрі 
підприємств та організацій України. 

3. У цьому Порядку розподілу, включно з додатками до них, якщо контекст не вимагає 
іншого:  

(a) однина вказує на множину і навпаки;  

(b) посилання на одну стать включають усі інші статі;  

(c) зміст, заголовки та приклади вставлені лише для зручності та не впливають на 
тлумачення Порядку розподілу;  

(d) слово «включаючи» та його варіації слід тлумачити без обмежень;  

(e) будь-яке посилання на законодавчі акти, нормативні акти, директиви, накази, 
інструменти, кодекси чи будь-які інші законодавчі акти включатиме будь-які зміни, 
розширення або повторне введення в дію їх чинності на той час;  

(f) будь-яке посилання на іншу угоду чи документ, або будь-який правочин чи інший 
документ слід тлумачити як посилання на цю іншу угоду, або документ, акт чи 
інший документ із поправками, змінами, доповненнями, замінами чи 
поновленнями час від часу;  

(g) посилання на якийсь час є посиланням на певний час за центрально-європейським 
часом, якщо не вказано інше;  

(h) якщо від Платформи розподілу вимагається опублікувати будь-яку інформацію 
згідно з цим Порядком розподілу, вона повинна зробити це, розмістивши 
інформацію або дані на своєму веб-сайті та/або за допомогою Інструменту 
аукціону; 

Стаття 3 
Платформа розподілу 

1. Платформа розподілу. 

2. Для цілей цього Порядку розподілу Платформа розподілу є стороною, яка підписує 
Договір про участь із Зареєстрованим учасником. 

3. Платформу розподілу на кордоні між торговими зонами Укренерго та ТРАНСЕЛЕКТРИКИ 
забезпечує Укренерго, український ОСП. 

4. Для цілей Договору про участь із Зареєстрованим учасником Платформа розподілу 
публікує консолідовану версію цього Порядку розподілу, включаючи додатки до них, 
коли вони набувають чинності відповідно до застосовних національних нормативних 
режимів. У разі конфлікту між консолідованою версією Платформи розподілу та Прядком 
розподілу, включаючи додатки, які набрали чинності відповідно до застосовних 
національних нормативних режимів, останні переважають. 
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Стаття 4 
Дата набрання чинності та застосування 

1. Цей Порядок розподілу набуває чинності відповідно до застосовних національних 
регулятивних режимів Румунії та України з дати, оголошеної Платформою розподілу. 

2. Цей Порядок розподілу застосовується до розподілу пропускної спроможності добових 
прав на передачу між торговими зонами Укренерго та ТРАНСЕЛЕКТРИКИ. 
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Глава 2 
Вимоги та порядок участі в аукціонах 

 

Стаття 5 
Загальне положення 

 

1. Учасники ринку можуть придбати добове право на передачу лише за рахунок участі в 
аукціонах.  

2. Участь в Аукціонах вимагає від учасника ринку: 

(a) укласти дійсний та ефективний Договір про участь відповідно до статей 6 - 12; і 

(b) мати доступ до Інструменту аукціону відповідно до статті 14; 

(c) відкрити рахунок умовного депонування. 

3. Участь в аукціонах вимагає від учасників ринку, крім умов, викладених у попередньому 
абзаці, дотримання вимог щодо надання застави, визначених у ГЛАВІ 3. 

4. У будь-якому випадку учасники ринку повинні виконувати зобов’язання, визначені у 
відповідних ГЛАВАХ цього Порядку розподілу. 

Стаття 6 
Укладення Договору про участь 

1. Учасник ринку не пізніше ніж за 9 (дев’ять) робочих днів до першої участі в аукціоні 
повинен заявити про намір укласти договір про участь шляхом подання до Платформи 
розподілу письмової підписаної та належним чином оформленої заяви про приєднання 
за формою, оприлюдненою на офіційному сайті Платформи розподілу, відомостей та 
документів, передбачених цим Порядком. Усі реквізити заяви про приєднання мають 
бути заповнені, така заява не може містити жодних застережень та має бути за мокрим 
підписом уповноваженої особи учасника ринку. Заявка на приєднання, надіслана до 
аукціонного офісу електронною поштою, не розглядається. Платформа розподілу 
проводить оцінку повноти наданої учасником ринку інформації протягом 7 (семи) 
робочих днів з дати отримання заяви про приєднання. 

2. Платформа розподілу повинна перед закінченням семи (7) робочих днів попросити 
учасника ринку надати будь-яку неоднозначну інформацію, яку учасник ринку не надав 
у своєму Договорі про участь. Після отримання додаткової інформації Єдина платформа 
розподілу повинна протягом додаткових семи (7) робочих днів переглянути інформацію 
та повідомити учасника ринку, якщо потрібна подальша інформація. 

3. Після отримання та перевірки всієї необхідної інформації аукціонний офіс протягом 2 
робочих днів реєструє учасника ринку або відмовляє в реєстрації із зазначенням причин 
такої відмови та надсилає таку інформацію на електронну адресу уповноважених осіб 
такого учасника ринку та публікує на своєму сайті інформацію. Договір про участь у 
розподілі пропускної спроможності набирає чинності з дня отримання учасником ринку 
повідомлення про надання такому учаснику ринку статусу Зареєстрованого учасника. 

4. Аукціонна платформа публікує список усіх Зареєстрованих учасників. 
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Стаття 7 

Форма та зміст Договору про участь 

 

1. Договір участі розробляється аукціонним офісом і є договором про приєднання. Договір 
про участь та заявка на приєднання розміщуються на офіційному веб-сайті Аукціонного 
офісу та можуть періодично змінюватися чи доповнюватися Аукціонним офісом без зміни 
будь-яких умов, зазначених у цьому Порядку розподілу, якщо інше не передбачено цим 
Порядком розподілу.  

2. Як мінімум, Договір про участь вимагатиме від учасника ринку: 

(a) надати всю необхідну інформацію відповідно до статті 8 та статті 14; і 

(b) згоди дотримуватися цього Порядку розподілу. 

3. У разі труднощів тлумачення, протиріччя або двозначності між цим Порядком розподілу 
та Договором про участь текст Порядку розподілу матиме переважну силу. 

Стаття 8 

Подання інформації 

 

1. Під час подання заяви про приєднання учасник ринку повинен надати інформацію та 

наступні документи: 

a. повне найменування та скорочене найменування (за наявності) згідно з 

установчими документами; 

b. деталі щодо бенефіціарної власності, як визначено у відповідних правових 

положеннях, що транспонують національні закони України та Румунії щодо 

запобігання використанню фінансової системи для цілей відмивання грошей 

або фінансування тероризму; 

c. копія документа, що підтверджує повноваження особи від підприємства та 

наявність повноважень на участь в аукціонах відповідно до цього Порядку 

розподілу; 

d. місцезнаходження та адреса для листування; 

e. офіційна адреса електронної пошти та номер телефону; 

f. реєстраційний номер платника податків в Україні та/або ЄС (за наявності); 

g. код EIC; 

h. довідка про відкритий рахунок умовного депонування для здійснення платежів 

такому учаснику ринку, що використовується аукціонним офісом відповідно до 

цього Порядку розподілу, у разі використання грошової застави; 

i. належним чином заповнена форма(и) заяви про створення, видалення або 

коригування облікового запису уповноваженої особи (не більше трьох). Всі 

розділи анкети (прізвище, ім'я, по батькові, номери телефонів, адреса 

електронної пошти) повинні містити повну та достовірну інформацію. 

 

2. Зареєстрований учасник гарантує, що всі дані та інша інформація, яку він надає 
Платформі розподілу згідно з цим Порядком розподілу (включаючи інформацію в його 
Договорі про участь), є точними та повними в усіх істотних аспектах, і повинен негайно 
повідомляти Платформу розподілу про будь-які зміни. 
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3. Зареєстрований учасник повинен у письмовій формі повідомити Платформу розподілу 
про будь-які зміни в інформації, поданій відповідно до пункту 1 цієї Статті, принаймні 
за дев’ять (9) робочих днів до набуття зміною чинності, а якщо це не можливо, негайно 
після того, як Зареєстрованому учаснику стане відомо про зміну. 

4. Платформа розподілу підтвердить реєстрацію зміни або надішле повідомлення про 
відмову в реєстрації зміни Зареєстрованому учаснику не пізніше, ніж через сім (7) 
робочих днів після отримання відповідного повідомлення про зміну. Повідомлення 
про підтвердження або відмову буде надіслано електронною поштою контактній особі, 
вказаній Зареєстрованим учасником відповідно до пункту 1 цієї статті. Якщо 
Платформа розподілу відмовляє в реєстрації зміни, у повідомленні про відмову 
вказується причина. 

5. Зміна набуває чинності в день, коли підтвердження буде отримане Зареєстрованим 
учасником. 

6. Якщо від Зареєстрованого учасника вимагається додаткова інформація внаслідок 
внесення змін до цього Порядку розподілу, тоді Зареєстрований учасник повинен 
надати додаткову інформацію Платформі розподілу протягом дванадцяти (12) робочих 
днів після запиту на таке подання Платформою розподілу. 

Стаття 9 

Гарантії 

 

1. Приєднанням до Договору про участь учасник ринку гарантує, що: 

(a) він не розпочав жодного провадження з вимогою винести рішення про 
неплатоспроможність чи банкрутство чи будь-яку іншу процедуру згідно з будь-
яким законодавством про банкрутство чи неспроможність чи іншим подібним 
законом, що впливає на права кредиторів;  

(b) щодо заявника не було розпочато жодних справ про неплатоспроможність, 
банкрутство чи інших подібних судових процедур, що впливають на права 
кредиторів;  

(c) щодо заявника не відкрито процедуру ліквідації або припинення діяльності; і 

(d) він не має прострочених платіжних зобов'язань перед ТРАНСЕЛЕКТРИКОЮ й 
Укренерго. 

 

Стаття 10 

Спеціальний обліковий запис для бізнесу 

 

У рамках подання інформації відповідно до статей 8 і 9 спеціальний рахунок для ведення 
бізнесу надається в розпорядження учасника ринку для цілей внесення грошової застави 
та/або для цілей здійснення платежів на основі, описаній у Статті 44(2). 
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Стаття 11               

Прийняття Правил інформаційної системи 

 

Приєднуючись до Договору про участь, учасник ринку приймає чинні Правила 
інформаційної системи, які час від часу змінюються та публікуються на веб-сайті 
Платформи розподілу. 

Стаття 12 

Витрати, пов'язані з Договором про участь 

Усі заявки на те, щоб стати Зареєстрованим учасником, і будь-яка подальша участь в 
аукціонах здійснюються за власний рахунок і на власний ризик Зареєстрованих учасників. 
Платформа розподілу не несе відповідальності перед жодною особою за будь-які 
витрати, збитки чи затрати, пов’язані з участю Зареєстрованого учасника в аукціонах, 
якщо інше прямо не зазначено в цьому Порядку розподілу. 

Стаття 13 

Відмова щодо заяви 

Платформа розподілу може відмовити в укладенні Договору про участь з учасником 
ринку за таких обставин: 

(a) якщо заявник не подав належним чином оформлену заявку на укладення 
Договору про участь відповідно до статті 6, статті 7 та статті 8; або  

(b) Платформа розподілу раніше розірвала Договір про участь із заявником у 
результаті порушення Договору про участь Зареєстрованим учасником відповідно 
до Статті 51(3) і (4), і якщо обставини, що призвели до розірвання, не перестали 
існувати або Платформа розподілу обґрунтовано переконана, що порушення не 
повториться; або 

(c) якщо укладення Договору про участь із заявником призведе до порушення 
Платформою розподілу будь-якої умови будь-якої обов’язкової правової чи 
нормативної вимоги; або 

(d) якщо будь-яка з гарантій Зареєстрованого учасника згідно зі Статтею 9 виявляється 
недійсною або неправдивою; 

(e) якщо заявник перебуває під економічними та торговельними санкціями, які 
можуть мати значний вплив на Платформу розподілу. 

 

Стаття 14  

Доступ до інструменту аукціону 

 

1. Платформа розподілу надає безкоштовний доступ до Інструменту аукціону, якщо 
виконуються наступні вимоги: 

(a) Зареєстрований учасник підписав та надав заповнену форму, включену до Правил 
інформаційної системи, що ідентифікує особу(-и), для якої(-их) буде створено 
обліковий запис(-и) користувача в Інструменті аукціону;   
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(b) Зареєстрований учасник виконав вимоги щодо автентифікації, встановлені 
Правилами інформаційної системи, опублікованими Платформою розподілу; такі 
вимоги можуть використовуватися для цілей автентифікації. 

2. Платформа розподілу підтверджує створення облікового запису користувача або може 
надіслати повідомлення про відмову Зареєстрованому учаснику не пізніше, ніж через 
п’ять (5) робочих днів після отримання відповідної підписаної та заповненої форми 
Зареєстрованим учасником. Повідомлення про підтвердження або відмову надсилається 
за допомогою електронних засобів, як зазначено Єдиною платформою розподілу на її 
веб-сайті.  

3. Платформа розподілу надсилає належним чином обґрунтоване повідомлення про 
відмову, якщо вимоги, перелічені в пункті 1 цієї Статті, не виконуються, і доступ до 
Інструменту аукціону не буде надано. 

 

Стаття 15 
Нормативно-правові вимоги 

Кожен учасник ринку зобов’язаний забезпечити дотримання відповідного національного 
законодавства України та Румунії, включаючи вимоги будь-якого відповідного 
компетентного органу, та отримання всіх необхідних дозволів у зв’язку з його участю в 
аукціонах або використанням Добових прав на передачу. 
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ГЛАВА 3 
Застави 

 

Стаття 16 
Загальні положення 

1. Зареєстровані учасники повинні надати застави для гарантії платежів Платформі 
розподілу в результаті проведення аукціонів добових прав на передачу. 

2. Приймаються лише такі форми застав: 

(a) банківська гарантія;  

(b) грошовий депозит на спеціальному бізнес-рахунку умовного депонування. 

3. Застави можуть надаватися в одній із форм, зазначених у пункті 2 цієї статті, або в 
комбінації цих форм, за умови, що Платформа розподілу має право як бенефіціар на 
повну заставу. 

4. Кредитний ліміт завжди повинен бути більшим або дорівнювати нулю.  

 

Стаття 17 
Форма внесення готівки 

1. Для застави, наданої у формі грошового депозиту, готівка вноситься на депозитний 
бізнес-рахунок у фінансовій установі, обраній Платформою розподілу. 

2. Використання грошових депозитів може здійснюватися лише у випадках, передбачених 
цим Порядком розподілу. 

3. Договір про рахунок умовного депонування повинен містити: 

(a) право уповноваженого банку на договірне списання (перерахування) коштів з цього 

рахунку на платіжну вимогу аукціонного офісу в разі здійснення платежу згідно з цим 

Порядком розподілу; 

(b) право перераховувати кошти з цього рахунку тільки з дозволу аукціонного офісу; 

(c) право уповноваженого банку на договірне зарахування коштів на цей рахунок 

платіжним дорученням аукціонного офісу у разі здійснення платежів згідно з цим 

Порядком розподілу; 

(d) Доступ до аукціонного офісу для отримання інформації про кошти, наявні на цьому 

рахунку. 

4. Фінансові застави для участі в аукціоні повинні бути надані на рахунок умовного 
депонування до закінчення Періоду подання заявок на Аукціон: 

- у національній валюті України за курсом Національного банку України до євро для 
зареєстрованих учасників-резидентів України; 
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- в євро для зареєстрованих учасників-нерезидентів.  

 

Стаття 18 
Форма банківської гарантії 

1. Застави, які надаються у формі банківської гарантії, мають відповідати наведеним нижче 
специфікаціям:  

(a) Банківська гарантія надається у формі шаблону, який доступний на веб-сайті Платформи 
розподілу та час від часу оновлюється, або у формі, яка суттєво відповідає шаблону; 

(b) Положення про порядок надання банками гарантій у національній та іноземній валютах, 
затверджене постановою Правління Національного банку України від 15 грудня 2004 
року № 639, зареєстроване в Міністерстві юстиції України 13 січня 2005 року за 
№11/10321, відповідно до вимог (обмежень), викладених у цьому розділі; 

(c) бути українською мовою для банків-гарантів, які є резидентами України, або англійською 
мовою для банків-гарантів, які є нерезидентами; 

(d) Банківська гарантія поширюється на всі аукціони, організовані Платформою розподілу, 
які підпадають під дію цього Порядку розподілу; 

(e) Банківська гарантія дозволяє часткове та багаторазове використання Платформою 
розподілу до максимальної гарантованої суми; 

(f) Банківська гарантія передбачає оплату за першим запитом Платформи розподілу. 
Передбачається, що, якщо Платформа розподілу вимагає банківської гарантії, банк 
повинен платити автоматично без будь-яких інших умов, окрім отримання письмової 
вимоги рекомендованим листом від Платформи розподілу. 

(g) Банківська гарантія є безвідкличною, безумовною та не підлягає передачі; 

(h) банк, який видає банківську гарантію, має бути зареєстрованим на постійній 
основі, у тому числі через філію в країні-члені ЄС, Європейській економічній зоні, 
Швейцарії чи Україні; 

(i) банк, який видає банківську гарантію, або фінансова група, до якої він належить, повинні 
мати довгостроковий кредитний рейтинг не нижче BBB + від Standard and Poor's 
Corporation, BBB + від Fitch або Baa1 від Moody's Investors Service Inc., за винятком 
українських фінансових установ. Якщо рейтингова вимога виконується не самим банком-
емітентом, а фінансовою групою, до якої він належить, банк-емітент повинен надати 
Платформі розподілу материнську гарантію або еквівалентний документ, виданий 
фінансовою групою. Якщо банк-емітент або фінансова група, до якої входить банк-
емітент, втрачає необхідний довгостроковий кредитний рейтинг, Зареєстрований 
учасник повинен протягом п’яти (5) робочих днів надати Платформі розподілу іншу 
банківську гарантію від банку, який відповідає вимогам та має необхідний 
довгостроковий кредитний рейтинг або замінити банківську гарантію на депозит. 
Український банк, який видає банківську гарантію, не повинен входити до переліку 
юридичних осіб, щодо яких застосовано спеціальні економічні чи інші обмежувальні 
санкції з боку органів державної влади України, США чи ЄС. У разі зниження рейтингів 
фінансових установ у всій галузі Єдина платформа розподілу може вивчити нові 
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стандарти та, якщо вважатиме за необхідне, знизити необхідний рейтинг на обмежений 
період часу, поінформувавши операторів систем передачі, які потім поінформують 
відповідні регуляторні органи. 

(j) банк, який видає банківську гарантію, не повинен бути афілійованою особою 
Зареєстрованого учасника, на якого видана банківська гарантія. 

2. Банківська гарантія повинна містити наступне: 

(a) максимальна гарантована сума; 

(b) ідентифікація Платформи розподілу як бенефіціара, як зазначено на веб-сайті 
Платформи розподілу; 

(c) банківський рахунок Платформи розподілу, як зазначено на веб-сайті Платформи 
розподілу; 

(d) адреса банку Платформи розподілу, як зазначено на веб-сайті Платформи 
розподілу; 

(e) повна ідентифікація Зареєстрованого учасника, включаючи назву, адресу, 
комерційний реєстр компаній; 

(f) повна ідентифікація банку, який надає банківську гарантію; і 

(g) назва валюти, в якій надається гарантія; 

(h) сума гарантії цифрами та прописом; 

(i) назву валюти платежу, якщо вона відрізняється від валюти, в якій надається 
гарантія; 

(j) термін дії або обставини, за яких банківська гарантія закінчується; 

(k) умови, за яких бенефіціар має право вимагати виплати за банківською гарантією, 
та умови щодо змісту такої вимоги (за наявності); 

(l) умови зменшення/збільшення суми банківської гарантії (за наявності); 

(m) відомості про уповноважену особу(-и) банку-гаранта, який видав банківську 
гарантію, та її підпис (у разі паперової банківської гарантії) на бланку банківської 
гарантії або кваліфікований електронний підпис(и) на банківській гарантії (у разі 
банківської гарантії в електронній формі). 

3. Зареєстрований учасник повинен надати банківську гарантію принаймні за чотири (4) 
робочих дні до закриття періоду подання заявок на аукціоні, для якого вона буде 
використана як застава або іншим чином на наступних аукціонах.  

4. Платформа розподілу приймає Банківську гарантію, надану Зареєстрованим учасником, 
якщо Банківська гарантія надана в паперовій формі або в електронній формі відповідно 
до специфікацій, викладених у пунктах 1-2 цієї Статті, і оригінал Банківської гарантії було 
отриманj Платформою розподілу.  

5. Платформа розподілу підтверджує прийняття банківської гарантії або надсилає 
повідомлення про відмову Зареєстрованому учаснику не пізніше, ніж через чотири (4) 
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робочих дні після отримання оригіналу банківської гарантії. Повідомлення про 
підтвердження або відмову надсилається електронними засобами, як зазначено на веб-
сайті Єдиної платформи розподілу. У повідомленні про відмову має бути зазначене 
обґрунтування відмови. 

 

Стаття 19 
Термін дії та поновлення банківської гарантії 

1. Застава в формі банківської гарантії є дійсною протягом мінімальних періодів для 
продукту(ів) тривалістю понад один місяць, принаймні до тридцяти (30) днів після 
закінчення кожного наступного календарного місяця в межах Періоду продукту(ів). 

2. Зареєстрований учасник замінює або оновлює заставу в формі Банківської гарантії 
для виконання вимог пункту 1 цієї статті принаймні за чотири (4) робочих дні до 
закінчення терміну дії застави. 

 
Стаття 20 

Кредитний ліміт 

1. Платформа розподілу розраховує та постійно оновлює кредитний ліміт кожного 
Зареєстрованого учасника щодо кожного наступного аукціону. Кредитний ліміт дорівнює 
сумі наявної застави мінус будь-які непогашені платіжні зобов’язання. У разі Банківської 
гарантії така Банківська гарантія розглядається лише за умови дотримання вимог Статті 
19. Платформа розподілу надає цю інформацію кожному Зареєстрованому учаснику 
окремо за допомогою Інструменту аукціону. 

2. Непогашені платіжні зобов’язання розраховуються згідно зі Статтею 42 з урахуванням 
додаткових правил у пунктах 3-5 цієї Статті та Статті 28. 

3. З метою розрахунку Кредитного ліміту непогашені платіжні зобов’язання повинні бути 
збільшені, щоб включити податки та збори, що діють згідно зі Статтею 43.  

4. Максимальний розмір платіжних зобов’язань для Зареєстрованого учасника, що 
випливає з його Заявки, зареєстрованої на момент закриття Періоду торгів, розрахований 
згідно зі Статтею 28, вважається тимчасово непогашеним платіжним зобов’язанням. З 
моменту публікації результатів аукціону належна сума, про яку повідомляється згідно зі 
Статтею 29, пункти 3(b) і (c), вважається непогашеним платіжним зобов’язанням для 
розрахунку Кредитного ліміту для будь-якого одночасного аукціону. Кредитний ліміт 
переглядається на основі фактично розподілених добових прав на передачу. 

Стаття 21 
Модифікації застав  

1. Зареєстрований учасник може вимагати в письмовій формі збільшення застави у вигляді 
Банківської гарантії, зменшення застави у формі Банківської гарантії та/або зменшення 
грошових коштів депозиту або зміни форми застави в будь-який час відповідно до пунктів 
2 і 3 цієї Статті. 

2. Зменшення застави Зареєстрованого учасника допускається, лише якщо Кредитний ліміт 
після застосування запитуваного зменшення застави буде більшим або дорівнюватиме 
нулю. 
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3. Платформа розподілу приймає модифікацію застави, якщо запит на модифікацію застави 
відповідає умовам, викладеним у пункті 2 цієї Статті у разі зменшення, або умовам, 
викладеним у Статті 18 та Статті 20 у випадку, якщо збільшення застави у вигляді 
Банківської гарантії та у разі зміни форми застави з грошових коштів на депозиті на 
Банківську гарантію.  

4. Зміни застави стають дійсними та ефективними лише тоді, коли Платформа розподілу 
здійснить запитану зміну застави Зареєстрованого учасника в інструменті Аукціону. 

5. Платформа розподілу оцінює запит на зміну застави та підтверджує прийняття або 
надсилає повідомлення про відмову Зареєстрованому учаснику не пізніше, ніж через 
чотири (4) робочих дні після отримання запиту. Повідомлення про підтвердження або 
відмову надсилається електронними засобами, як зазначено на веб-сайті Єдиної 
платформи розподілу. У повідомленні про відмову має бути зазначене обґрунтування 
відмови. 
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ГЛАВА 4 
Аукціони 

 

Стаття 22 
Загальні положення про аукціони 

1. Платформа розподілу розподіляє Добові права на передачу Зареєстрованим учасникам 
шляхом явного розподілу. Перед початком аукціону Платформа розподілу публікує 
специфікацію аукціону.  

2. Аукціони організовуються за допомогою Інструменту аукціону. Кожен Зареєстрований 
учасник, який відповідає вимогам для участі в аукціоні, може розміщувати заявки в 
Інструменті аукціону до закінчення відповідного кінцевого терміну для розміщення 
заявок в аукціоні згідно з відповідною специфікацією аукціону. 

3. Після закінчення відповідного кінцевого терміну для розміщення заявок на аукціоні 
Платформа розподілу оцінює заявки, включно з відповідними кредитними лімітами  

4. Зареєстрованих учасників. Результати аукціону будуть повідомлені Зареєстрованим 
учасникам через Інструмент аукціону. 

5. Добові аукціони проводяться кожного календарного дня на наступний день поставки 

протягом року.  

Стаття 23 
Терміни розподілу пропускної спроможності та форма продукту 

Період розподілу пропускної спроможності згідно з цим Порядком розподілу та залежно від 

наявності продуктів є добовим часовим інтервалом, який складається з кожної окремої години 

протягом 24 годин календарного дня (23/25 годин при переході на літній/зимовий час). На 

аукціоні Фізичні права на передачу розподіляються окремо для кожної окремої години Періоду 

продукту, тому можуть пропонуватися різні обсяги МВт на годину та окремі заявки, а також 

можуть розподілятися різні обсяги МВт на годину. Добова пропонована пропускна спроможність 

визначається відповідно до методології Платформи розподілу, опублікованої на веб-сайті. 

Стаття 24 
Специфікація аукціонів 

В аукціонній специфікації вказується зокрема: 

(a) код, що ідентифікує аукціон в Інструменті аукціону; 

(b) визначення кордону(-ів) торгової зони та напрямку; 

(c)  Період продукту; 

(d) Період торгів 

(e) кінцевий термін оприлюднення результатів аукціону 

(f) Пропонована пропускна спроможність;  
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(g) будь-яка іншу відповідна інформація чи умови, що стосуються продукту чи 
аукціону. 

Стаття 25 
Подача заявок 

1. Зареєстрований учасник повинен подати Заявку або набір Заявок до Платформи 
розподілу відповідно до наступних вимог:  

(a) вона має бути подана в електронному вигляді за допомогою Інструменту аукціону 
та протягом Періоду торгів, як зазначено в Специфікації аукціону;  

(b) вона має ідентифікувати Аукціон за допомогою ідентифікаційного коду, як 
зазначено в Статті 24 параграф 2 (a); 

(c) вона має ідентифікувати Зареєстрованого учасника, який подає заявку, за 
допомогою його коду EIC;  

(d) вона має визначати кордон торгової зони та напрямок, для якого подається заявка; 

(e) у ній вказується Цінова заявка, яка буде різною для кожної заявки того самого 
Зареєстрованого учасника, без урахування податків і зборів, у євро за МВт за одну 
годину Періоду продукту, тобто євро/МВт і година, виражена до максимум двох 
(2) знаків після коми, що дорівнює або перевищує нуль; 

(f) у ній зазначається Кількісна заявка в повних МВт, яка має бути виражена без 
десяткових знаків, мінімальна сума однієї Заявки становить один (1) МВт. 

2. Зареєстрований учасник може змінити свою попередньо зареєстровану Заявку або набір 
Заявок у будь-який час протягом Періоду торгів, включаючи їх скасування. У випадку, 
якщо Заявку було змінено, лише остання дійсна зміна Заявки або набору Заявок буде 
взята до уваги для визначення результатів Аукціону. 

3. Якщо кількість заявок або кількість, розрахована як сума кількості заявок для кількох 
заявок, поданих на той самий аукціон, Зареєстрованим учасником, перевищує 
запропоновану пропускну спроможність, оголошену в Специфікації аукціону, ця заявка 
або ці заявки будуть повністю відхилені. Якщо модифікація раніше поданих Заявок 
призводить до перевищення запропонованої пропускної спроможності, модифікація 
відхиляється, а раніше зареєстровані Заявки залишаються в силі. 

4. Якщо кількість заявок або кількість, розрахована як сума кількості заявок для кількох 
заявок, поданих на той самий аукціон Зареєстрованим учасником, перевищує відповідну 
запропоновану пропускну спроможність, оголошену після подання заявок, заявки з 
найнижчою ціною пропозиції будуть відхилені одна ( 1) за одною (1), доки загальна 
дозволена кількісна заявка не стане меншою або дорівнюватиме запропонованій 
пропускній спроможності. Заявки з однаковою ціною пропозиції, подані одним 
Зареєстрованим учасником, відхиляються.  

5. Вищезазначений процес застосовується до кожного продукту добового аукціону. 

Стаття 26 
Реєстрація заявок 

1. Платформа розподілу не реєструє Заявку, яка: 
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(a) (a) не відповідає вимогам статті 25; або 

(b) подається Зареєстрованим учасником, якого призупинено відповідно до статті 50.  

2. За умови, що Заявка або набір Заявок відповідає вимогам, викладеним у Статті 25, 
Платформа розподілу підтверджує Зареєстрованому учаснику, що таку Заявку було 
правильно зареєстровано за допомогою підтвердження отримання через Інструмент 
аукціону. Якщо Платформа розподілу не видає підтвердження отримання Заявки, така 
Заявка вважається незареєстрованою.  

3. Платформа розподілу має повідомити Зареєстрованого учасника, чию Заявку відхилено 
як недійсну, та причину такого відхилення без невиправданої затримки після відхилення 
Заявки.  

4. Платформа розподілу веде облік усіх отриманих дійсних Заявок.  

5. Кожна дійсна Заявка, зареєстрована на момент закриття Періоду торгів, становитиме 
безумовну та безвідкличну пропозицію Зареєстрованого учасника придбати Добові 
права на передачу в межах Кількісної заявки та за цінами відповідно до Цінової заявки та 
згідно з умовами цього Порядку розподілу та відповідної специфікації аукціону.  

Стаття 27 
Стандартна заявка 

1. Зареєстрований учасник має можливість вибрати Стандартну заявку для аукціонів.  

2. Стандартна заявка, визначена Зареєстрованим учасником як така, автоматично 
застосовується до кожного наступного Добового аукціону, як це визначено 
Зареєстрованим учасником під час розміщення Стандартної заявки. На відкритті 
відповідного Періоду торгів зареєстрована Стандартна заявка вважається Заявкою, 
поданою Зареєстрованим учасником на Добовому аукціоні. Ця Заявка вважається 
отриманою, коли Платформа розподілу надсилає підтвердження отримання 
Зареєстрованому учаснику.  

3. Якщо стандартна кількісна заявка або кількість, розрахована як сума кількості заявок для 
кількох стандартних заявок, поданих на той самий Аукціон Зареєстрованим учасником, 
перевищує остаточну запропоновану пропускну спроможність, заявки з найнижчою 
ціною відхиляються одна (1) за одною (1), доки загальна дозволена кількісна заявка не 
стане меншою або дорівнюватиме запропонованій пропускній спроможності. Інструмент 
аукціону не дозволяє подавати заявки з однаковою Ціновою заявкою одним 
Зареєстрованим учасником. Заявки з однаковою Ціновою заявкою, подані одним 
Зареєстрованим учасником, відхиляються. 

4. Зареєстрований учасник, який бажає змінити Стандартну заявку на майбутній Аукціон, 
повинен змінити Кількісну заявку та Цінову заявку своєї Стандартної заявки до відкриття 
відповідного періоду подання заявок на аукціоні.  

5. Зареєстрований учасник, який не бажає подавати Стандартну заявку в Інструменті 
аукціону на майбутні аукціони, може скасувати свої Стандартні заявки до початку 
наступного Періоду подання заявок на аукціоні. 



 
 

23  
 

 

Стаття 28 
Перевірка кредитного ліміту 

1. Після подання Зареєстрованим учасником Заявки або набору Заявок до Інструменту 
аукціону Платформа розподілу перевіряє, чи максимальні платіжні зобов’язання (МПЗ), 
пов’язані із Зареєстрованою(ими) Заявкою(ами) цього Зареєстрованого учасника, 
розраховані відповідно до параграфів 4 і 5 цієї статті на момент подання Заявки (ок) 
перевищують Кредитний ліміт. Якщо максимальне платіжне зобов’язання, пов’язане з 
такими зареєстрованими заявками, перевищує Кредитний ліміт, Платформа розподілу 
автоматично надсилає за допомогою Інструменту аукціону попередження 
Зареєстрованому учаснику щодо зміни Кредитного ліміту. Тендерні пропозиції не 
відхиляються автоматично, якщо максимальне платіжне зобов’язання, віднесене до 
зареєстрованих Заявок, перевищує Кредитний ліміт на момент подання Заявки, але лише 
після процесу, описаного в параграфі 2 цієї статті. 

2. Після закриття Періоду подачі заявок Платформа розподілу знову перевіряє, чи 
максимальні платіжні зобов’язання, пов’язані із зареєстрованими заявками, розраховані 
відповідно до пункту 5 цієї статті, перевищують Кредитний ліміт. Якщо максимальні 
платіжні зобов’язання, пов’язані з цими Заявками, перевищують Кредитний ліміт, ці 
Заявки, починаючи з Заявки з найнижчою ціною пропозиції, виключаються одна (1) за 
одною (1), доки максимальні платіжні зобов’язання не стануть меншими або рівними до 
Кредитного ліміту.  

3. Платформа розподілу зазначає недостатню заставу як причину виключення пропозиції в 
повідомленні про результати Аукціону Зареєстрованому учаснику. 

4. Платформа розподілу повинна постійно оцінювати всі заявки, незалежно від того, на 
який аукціон і щодо якого кордону торгової зони та напрямку вони подані. У випадку 
Заявок, пов’язаних із різними Аукціонами, що збігаються, Платформа розподілу 
розглядатиме всі розраховані максимальні платіжні зобов’язання як непогашені платіжні 
зобов’язання згідно зі Статтею 20. 

5. Для розрахунку максимальних платіжних зобов’язань, що стосуються одного кордону 
торгової зони та напрямку, Платформа розподілу сортує зареєстровані Заявки 
Зареєстрованого учасника за Ціновою заявкою в порядку спадання (за низхідним 
принципом). Заявка 1 має бути Заявкою з найвищою Ціновою заявкою, а Заявка n має 
бути Заявкою з найнижчою Ціновою заявкою. Платформа розподілу розраховує 
максимальні платіжні зобов’язання відповідно до наступного рівняння:  

𝑀𝑃𝑂 = ∑ 𝑀𝑎𝑥 [𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (1) ∗ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (1);  𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (2) ∗ ∑ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (𝑖)

2

𝑖=1

; …

ℎ𝑜𝑢𝑟𝑠

 

… ; 𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (𝑛 − 1) ∗ ∑ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (𝑖)

𝑛−1

𝑖=1

; 𝐵𝑖𝑑 𝑃𝑟𝑖𝑐𝑒 (𝑛) ∗ ∑ 𝐵𝑖𝑑 𝑄𝑢𝑎𝑛𝑡𝑖𝑡𝑦 (𝑖)

𝑛

𝑖=1

] 

 

6. Під час розрахунку максимальних платіжних зобов’язань згідно з параграфом 5 цієї Статті, 
Платформа розподілу також бере збільшення максимальних платіжних зобов’язань із 
відповідними податками та зборами, що діють відповідно до Статті 43. 
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Стаття 29 
Визначення результатів аукціону 

1. Після закінчення Періоду подання заявок на аукціон та перевірки Кредитного ліміту 
відповідно до статті 28 Платформа розподілу визначає результати аукціону та розподіляє 
добові права на передачу відповідно до цієї статті. 

2. Визначення результатів аукціону включає наступне: 

(a) визначення загальної кількості розподілених добових прав на передачу по 
кожному кордонуторгової зони та напрямку; 

(b) визначення переможних Заявок, які підлягають частковому або повному 
задоволенню; і 

(c) визначення Граничної ціни по кордону торгової зони та напрямку. 

3. Платформа розподілу визначає Граничну ціну по кожному кордону торгової зони та 
напрямку на основі наступних критеріїв: 

(a) якщо загальна кількість міжзональної пропускної спроможності, на яку були 
подані дійсні Заявки, нижча або дорівнює відповідній запропонованій пропускній 
спроможності для відповідного Аукціону, тоді Гранична ціна дорівнює нулю; 

(b) якщо загальна кількість міжзональної пропускної спроможності, на яку були 
подані дійсні Заявки, перевищує відповідну запропоновану пропускну 
спроможність для відповідного Аукціону, Гранична ціна встановлюється на рівні 
найнижчої Цінової (их) заявки(ок), розподіленої повністю або частково за 
допомогою відповідні Пропоновані пропускної спроможності. 

4. Якщо два (2) або більше Зареєстрованих Учасників подали дійсні заявки на один кордон 
торгової зони та напрямок  з однаковою Ціновою заявкою, які не можуть бути прийняті в 
повному обсязі для загальної запитаної кількості Добових прав на передачу, Платформа 
розподілу визначає переможні заявки і кількість розподілених добових прав на передачу 
на одного Зареєстрованого учасника, як зазначено нижче: 

(a) Міжзональна пропускна спроможність доступна для Заявок, які встановлюють 
Граничну ціну, розподіляється порівну між кількістю Зареєстрованих Учасників, які 
подали ці Заявки; 

(b) якщо кількість Добових прав на передачу, яку запитує Зареєстрований учасник за 
Граничною ціною, нижча або дорівнює частці, розрахованій відповідно до пункту 
(a) вище, запит цього Зареєстрованого учасника буде повністю задоволено; 

(c) у випадку, якщо запитувана кількість Добових прав на передачу Зареєстрованим 
учасником за Граничною ціною перевищує частку, розраховану згідно з пунктом 
(a) вище, запит цього Зареєстрованого учасника має бути задоволено до суми 
частки, розрахованої відповідно до пункту ( а) вище; 

(d) будь-яка міжзональна пропускна спроможність, що залишилася після розподілу 
відповідно до пунктів (b) і (c), ділиться на кількість Зареєстрованих учасників, чиї 
запити не були повністю задоволені, і розподіляється для них із застосуванням 
процесу, описаного в пунктах (a), ( b) і (c) вище. 
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5. Щоразу, коли розрахунок, викладений у параграфах 3–4 цієї Статті, не призводить до 
повної кількості МВт відповідно до пункту 1(f) Статті 25, Добові права на передачу мають 
бути округлені до найближчого повного МВт. Випадок, коли Добові права на передачу, 
призначені окремому Зареєстрованому учаснику, дорівнюють нулю після округлення, не 
впливає на визначення Граничної ціни. 

6. Добові права на передачу вважаються виділеними Зареєстрованому учаснику з моменту, 
коли Зареєстрованого учасника було повідомлено про результати. У разі невдалого 
проведення аукціону застосовуються резервні процедури, викладені в ГЛАВІ 8.  

Стаття 30 
Повідомлення про результати аукціону 

1. Платформа розподілу публікує результати аукціону в інструменті аукціону та/або на веб-
сайті якомога швидше, але не пізніше, ніж зазначено в остаточній специфікації аукціону. 

2. Публікація результатів Аукціону для кожного напрямку кордону Зони торгів, включеної в 
Аукціон, повинна містити принаймні такі дані:  

(a) загальні запитувані добові права на передачу в МВт; 

(b) загальні розподілені добові права на передачу в МВт; 

(c) Гранична ціна в євро/МВт за годину; 

(d) кількість Зареєстрованих Учасників, які беруть участь в Аукціоні; 

(e) перелік назв та кількість Зареєстрованих Учасників, які зробили хоча б одну 
виграшну Заявку в Аукціоні; 

(f) перелік зареєстрованих заявок без ідентифікації зареєстрованих учасників (крива 
заявок); і  

(g) Дохід від перевантажень по Зоні торгів. 

3. Не пізніше, ніж через 30 хвилин після оприлюднення результатів аукціону Платформа 
розподілу надає доступ через Інструмент аукціону кожному Зареєстрованому учаснику, 
який подав заявку на певний аукціон для кожного кордону Зони торгів, включеному до 
Аукціону, принаймні такі дані: 

(a) розподілені Добові права на передачу на кожну годину Періоду продукту в МВт; 

(b) Гранична ціна в євро/МВт за годину; і 

(c) сума до виплати за розподілені добові права на передачу в євро, округлена до 
двох знаків після коми; і 

(d)  Ідентифікатор угоди про пропускну спроможність, призначений для розподілених 
добових прав на передачу  

4. У випадку, якщо Інструмент аукціону недоступний, Платформа розподілу інформує 
Зареєстрованих учасників про результати аукціону відповідно до ГЛАВИ 8. 
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ГЛАВА 5 
Повернені добові фізичні права на передачу 

 

Стаття 31 
Загальне положення 

1. Повернення добових фізичних прав на передачу не дозволяється. 
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ГЛАВА 6 
Використання добових фізичних прав на передачу 

Стаття 32 
Загальні принципи 

1. Добові права на передачу не можуть бути передані, регулюються принципом 
«Використовуй або втрачай» (UIOLI). 

2. Власник розподілених добових прав на передачу може номінувати фізичні права на 
передачу для фізичного використання відповідно до Статті 33.  

Стаття 33 
Номінація добових прав на передачу 

1. Особи, які мають право номінувати добові права на передачу, повинні відповідати 
вимогам, описаним у відповідних Правилах номінації. Відповідними особами можуть 
бути наступні: 

(a) власник фізичних прав на передачу; або 

(b) особа, яку власник фізичних прав на передачу повідомляє під час процесу 
номінації відповідним ОСП відповідно до Правил номінації; 

(c) особа, уповноважена власником фізичних прав на передачу номінувати згідно з 
Правилами номінації та повідомлена Платформі розподілу. 

2. Платформа розподілу надає на своєму веб-сайті огляд варіантів, перелічених у пункті 1 
цієї Статті, які застосовуються на кордоні українсько-румунської торгової зони. 

3. Номінація здійснюється відповідно до Документа про права.  

4. Платформа розподілу публікує на своєму веб-сайті перелік із відповідними Правилами 
номінації для кордонів Зони торгів. 

5. Терміни подання номінацій для відповідних кордонів Зони торгів визначені у Правилах 
номінації. Платформа розподілу публікує інформацію в Інструменті аукціону або на веб-
сайті про кінцеві терміни подання заявок для кожного кордону Зони торгів. У разі будь-
яких розбіжностей між кінцевими термінами, опублікованими Платформою розподілу, 
та датами чинних і юридично обов’язкових Правил номінації, останні мають переважну 
силу, і Платформа розподілу не несе відповідальності за будь-які збитки через таку 
невідповідність. 

Стаття 34 
Документ про права 

1. Документ про права повинен містити інформацію про обсяг у МВт, який відповідні особи 
мають право номінувати по конкретних кордонах Зони торгів, напрямках і годинах.  

2. Платформа розподілу надсилає Документ про права щодня та не пізніше ніж через 30 
хвилин після повідомлення про результати Аукціону Зареєстрованому учаснику 
відповідній особі відповідно до пункту (1) a) Статті 33. 
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ГЛАВА 7 
Резервні процедури 

 

Стаття 35 
Загальні положення 

1. Платформа розподілу повинна, наскільки це практично можливо, організовувати 
резервну процедуру в разі збою стандартного процесу: 

(a) запровадження резервної процедури обміну даними згідно зі Статтею 36; 

(b) запровадження резервної процедури повідомлення відповідної особи до 
Платформи розподілу, згідно зі Статтею 37; 

(c) інша спеціальну резервна процедура, якщо Платформа розподілу вважатиме це 
доцільним для подолання будь-яких технічних перешкод. 

2. Платформа розподілу інформує Зареєстрованих учасників про можливі відхилення від 
стандартних процесів і застосування резервної процедури електронною поштою та на 
веб-сайті Платформи розподілу та за допомогою Інструменту аукціону.  

3. Зареєстровані учасники повинні негайно повідомити Платформу розподілу електронною 
поштою про будь-які проблеми з використанням Інструменту аукціону та всі можливі 
наслідки. У разі виникнення термінової проблеми, яка підлягає негайному вирішенню та 
виявлена в робочий час, Зареєстрований учасник повинен негайно зв’язатися з 
Платформою розподілу по телефону за номером, вказаним на веб-сайті Платформи 
розподілу для такого типу проблем. 

Стаття 36 
Запасна процедура для обміну даними 

1. У разі збою стандартних процесів обміну даними через Інструмент аукціону, як описано 
в цьому Порядку розподілу, Платформа розподілу може повідомити Зареєстрованих 
учасників про те, що для обміну даними може бути використана резервна процедура 
таким чином: 

(a) до відповідних кінцевих термінів, якщо інше не оголошено Платформою 
розподілу, Зареєстрований учасник повинен подати запит через Платформу 
розподілу електронними засобами, як зазначено Платформою розподілу на 
своєму веб-сайті, щоб ввести відповідні дані в Інструмент аукціону, 
використовуючи цю резервну процедуру для обміну даними;  

(b) разом із запитом Зареєстрований учасник надає Платформі розподілу у форматі, 
визначеному Правилами інформаційної системи, відповідні дані для введення в 
Інструмент аукціону; 

(c) Платформа розподілу вносить подані дані в Інструмент аукціону;  

(d) Платформа розподілу може встановити в Правилах інформаційної системи процес 
ідентифікації для Зареєстрованого учасника в момент, коли Зареєстрований 
учасник подає відповідні операційні чи комерційні дані та просить Платформу 
розподілу ввести ці дані в Інструмент аукціону від його імені за допомогою 



 
 

29  
 

 

резервної процедури. Якщо Зареєстрований учасник або особа, уповноважена 
Зареєстрованим учасником для цієї мети, не ідентифікує себе чітко, Платформа 
розподілу має право не виконувати введення даних; 

(e) Зареєстрований учасник надає Платформі розподілу номер телефону, яким можна 
буде скористатися у разі необхідності спілкування; 

(f) після того, як Платформа розподілу ввела надані дані в Інструмент аукціону від 
імені Зареєстрованого учасника, Платформа розподілу повинна без зайвої 
затримки проінформувати Зареєстрованого учасника по телефону та/або за 
допомогою електронних засобів, як зазначено Платформою розподілу на своєму 
веб-сайті про введення даних; і  

(g) Платформа розподілу за жодних обставин не несе відповідальності, якщо їй не 
вдається зв’язатися із Зареєстрованим учасником за допомогою вищезазначених 
засобів зв’язку. 

2. У разі застосування резервної процедури для обміну даними, уся необхідна інформація, 
яка стає доступною через Інструмент аукціону під час стандартних процесів, може бути 
надіслана Зареєстрованим учасникам електронною поштою Платформою розподілу за 
допомогою електронних засобів, як визначено Платформою розподілу або, у відповідних 
випадках, публікуватися на веб-сайті Платформи розподілу. 

Стаття 37 
Резервна процедура для сповіщення відповідної особи 

1. У разі збою в стандартному процесі повідомлення відповідної особи через Інструмент 
аукціону, як зазначено в ГЛАВІ 6, Платформа розподілу може застосувати резервну 
процедуру для обміну даними відповідно до статті 36. 

2. Платформа розподілу своєчасно оприлюднює інформацію про можливість використання 
резервної процедури обміну даними до закінчення терміну повідомлення відповідної 
особи. 

3. Якщо резервну процедуру для обміну даними не можна застосувати, якщо це необхідно 
для реєстрації відповідної особи, відповідна особа вважається повідомленою, як 
зазначено в Правилах інформаційної системи, і Платформа розподілу не несе 
відповідальності за збій резервної процедури.  
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ГЛАВА 8 
Обмеження 

 

Стаття 38 
Ініціюючі події та наслідки обмеження добових прав на передачу 

1. Добові права на передачу можуть бути обмежені у випадку форс-мажорних обставин або 
надзвичайної ситуації. 

2. Кожен Зареєстрований учасник, якого торкнеться обмеження, втрачає право номінувати 
для фізичного використання відповідні фізичні права на передачу. 

3. У разі обмеженні, Зареєстрований учасник, якого торкнулося обмеження, має право на 
отримання відшкодування або компенсації відповідно до Статті 40. 

Стаття 39 
Процес і повідомлення про обмеження 

1. У всіх випадках обмеження має здійснюватися Платформою розподілу на основі запиту 
одного або обох ОСП на кордоні Зони торгів, де були розподілені Добові права на 
передачу.  

2. Платформа розподілу має якнайшвидше сповістити постраждалих власників Добових 
прав на передачу про обмеження Добових прав на передачу, включаючи подію, що 
ініціює, електронною поштою та на веб-сторінці Платформи розподілу. Повідомлення 
повинно визначати порушені добові права на передачу, обсяг у МВт, події, що 
викликають обмеження, як описано в Статті 46, і кількість добових прав на передачу, які 
залишаються після обмеження.  

3. Платформа розподілу якнайшвидше публікує на своєму веб-сайті події, що викликають 
обмеження, відповідно до Статті 38, включаючи їх розрахункову тривалість. 

4. Обмеження прав на передачу протягом певного періоду часу застосовується до всіх прав 
на передачу за відповідні періоди на пропорційній основі, залежно від того, коли 
відбувається обмеження, тобто пропорційно отриманим правам на передачу, незалежно 
від часу розподілу. 

5. Для кожного постраждалого Зареєстрованого учасника залишкові сукупні добові права 
на передачу, які не були обмежені, мають бути округлені до найближчого МВт. 

 

Стаття 40 
Компенсація за обмеження в разі форс-мажорних обставин або надзвичайної ситуації 

У випадках обмеження компенсація за кожну годину обмеження та обмеженого 
Зареєстрованого учасника розраховується як добові права на передачу в МВт за годину, 
що відповідає різниці між розподіленими добовими правами на передачу, якими 
володів Зареєстрований учасник до та після обмеження, помножених на Граничну ціну 
початкового Аукціону. 
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ГЛАВА 9 
Виставлення рахунків і оплата 

 

Стаття 41 
Загальні принципи 

1. Зареєстрований учасник сплачує належні суми, розраховані відповідно до Статті 42, за всі 
надані йому Добові права на передачу. 

2. Уся фінансова інформація, ціни та суми до сплати визначаються в євро. 

3. Оплата фізичних прав на передачу, отриманих за результатами аукціонів, штрафних 
санкцій за несвоєчасну оплату вважається здійсненою Зареєстрованим учасником після 
зарахування відповідної суми на власний рахунок умовного депонування 
Зареєстрованого учасника. У разі недостатності грошових коштів на рахунку умовного 
депонування оплата здійснюється на поточний рахунок Платформи розподілу банком-
гарантом за рахунок банківської гарантії.. 

4. За результатами аукціонів необхідно провести оплату: 

a) у національній валюті України за курсом Національного банку України до євро на дату 
визначення результатів відповідного аукціону для зареєстрованих учасників - резидентів 
України; 

b) у євро на дату визначення результатів відповідного аукціону для зареєстрованих 
учасників-нерезидентів. 

5. Платформа розподілу нараховує податки та збори за такою ставкою та на таких умовах, 
які діють на дату визначення платіжних зобов’язань відповідно до цього Порядку. 

6. Зареєстрований учасник надає Платформі розподілу відповідну інформацію для 
обґрунтування того, чи застосовуються відповідні податки та збори під час підписання 
Договору про участь, а також будь-які зміни в цьому відношенні без невиправданої 
затримки. Таким чином, Зареєстрований учасник повинен повідомити Платформу 
розподілу про будь-які місцеві податки та збори, які відповідають законодавству країни 
заснування Зареєстрованого учасника. 

7. Первинні документи для господарських операцій між Платформою розподілу та 
власниками фізичних прав на передачу видаються українською мовою для резидентів, а 
для нерезидентів – англійською та українською мовами. 

8. Для зареєстрованих учасників - резидентів України первинні документи, що містять 
відомості про господарські операції, формуються в гривнях, для зареєстрованих 
учасників-нерезидентів – в євро. 

 
Стаття 42 

Розрахунок належних сум 
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1. Зареєстровані учасники сплачують за кожне з Добових прав на передачу в годину, 
виділену їм, що дорівнює: 

(a) Граничній ціні (за МВт за годину) помноженій на 

(b) кількість добових прав на передачу в МВт, розподілених за годину. 

У разі обмеження фізичних прав на передачу, кожному власнику фізичних прав на 
передачу, який був обмежений, компенсація розраховується за кожен обмежений 
МВт, помножений на граничну ціну початкового аукціону. При цьому суми платежів 
власника фізичних прав на передачу за такі Послуги в розрахунковому місяці 
зменшуються на вартість застосованого обмеження. 

2. Сума до сплати разом із відповідними податками і зборами та іншими платежами, 
передбаченими цим Порядком, округлюється до двох знаків після коми. 

3. Пеня за прострочення платежу нараховується щоденно з наступного дня платежу до 
дати фактичної оплати заборгованості згідно з умовами Договору та враховується при 
визначенні кредитного ліміту. 

4. Платформа розподілу розраховує загальну суму відсотків за прострочення платежу за 
розрахунковий місяць і надсилає Зареєстрованому учаснику через Платформу 
аукціону та/або електронною поштою рахунок (запит) на сплату відсотків. 
 

Стаття 43 
Оплата з урахуванням оподаткування  

1. Кожен Зареєстрований учасник повинен здійснити всі платежі відповідно до Порядку 
розподілу без будь-яких податкових вирахувань, якщо податкове вирахування не 
вимагається законом. 

2. Якщо відповідно до законодавства Зареєстрований учасник зобов’язаний 
здійснювати податкове вирахування, сума платежу, який Зареєстрований учасник 
повинен сплатити Єдиній платформі розподілу, буде збільшена до суми, яка (після 
здійснення податкового вирахування) залишить суму, рівну платежу, який підлягав 
би сплаті, якби податкове вирахування не вимагалося. 

3. Податки для власників прав на фізичну передачу стягуються виключно за послуги 
міжсекційного доступу, що надаються аукціонним офісом. 

Стаття 44 
Виставлення рахунків та умови оплати 

1. Платформа розподілу отримує платежі шляхом: 

(a) договірного списання відповідної суми з рахунку умовного депонування 
Зареєстрованого учасника на поточний рахунок Платформи розподілу; 

(b) платежів на розрахунковий рахунок Платформи розподілу банком-гарантом за 
рахунок банківської гарантії. 

Зареєстрований учасник повинен наприкінці п’ятого календарного дня місяця, 
наступного за розрахунком, надати на рахунок умовного депонування кошти для 
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оплати фізичних прав на передачу, отримані в розрахунковому місяці, штрафні 
санкції за прострочення платежу, для подальшого договірного списання Платформи 
розподілу. 

2. Якщо Зареєстрованому учаснику необхідно виплатити компенсацію за обмеження, 
Платформа розподілу здійснює виплати шляхом договірного зарахування відповідної 
суми компенсації на рахунок умовного депонування Зареєстрованого учасника в 
місяці, наступному за розрахунком, протягом 7 (семи) робочих днів після публікації в 
особовий рахунок детального розрахунку суми компенсації та на підставі 
виставлених рахунків за обмеження фізичних прав на передачу. 

Платежі Зареєстрованому учаснику за обмеження фізичних прав на передачу з 
Платформи розподілу повинні бути здійснені: 

(a) у національній валюті України за курсом Національного банку України до євро на 
дату визначення результатів відповідних аукціонів для резидентів України; 

(b) в євро на дату визначення результатів відповідних аукціонів для нерезидентів. 

3. Після отримання платежів, як зазначено в цій Статті, Платформа розподілу відповідно 
оновить Кредитний ліміт. 

4. Банківські комісії банку платника покриває платник. Банківські комісії банку-
отримувача покриваються бенефіціаром. Банківські комісії будь-якого банку-
посередника покриває Зареєстрований учасник. 

5. Зареєстрований учасник не має права зараховувати будь-які суми або утримувати 
будь-які борги, що виникають у зв’язку із зобов’язаннями, що випливають з аукціону, 
проти будь-яких претензій до Платформи розподілу, незалежно від того, виникли 
вони в результаті Аукціону чи ні. Тим не менш, право на взаємозалік і право на 
утримання не виключаються, якщо вимога Зареєстрованого учасника до Платформи 
розподілу встановлена судовим рішенням, яке набрало законної сили, або є 
безспірним. Рішення про застосування взаємозаліку та права на вирахування 
погоджується з Платформою розподілу. У разі погодження такого рішення та 
отримання відповідного платежу Платформа розподілу зобов’язана внести 
відповідні зміни до кредитного ліміту протягом 1 (одного) робочого дня. 

6. Сума та загальний обсяг Послуг та/або обмеження фізичних прав на передачу, 
наданих протягом звітного періоду, підтверджується відповідними рахунками. 

7. Платформа розподілу до 10 (десятого) числа місяця, що настає за звітним, передає 
рахунки Зареєстрованому учаснику на підпис особисто або надсилає їх за адресою 
місцезнаходження, зазначеною в Договорі/Заявці про участь або через 
інформаційно-телекомунікаційну систему «УКРЕНЕРГО ONLINE». 

8. Зареєстрований учасник протягом 2 (двох) робочих днів після отримання рахунку від 
Платформи розподілу підписує його, скріплює печаткою (за наявності) та надсилає 
копію рахунку або надсилає її особисто на зворотню адресу Платформи розподілу, 
або через інформаційно-телекомунікаційну систему «УКРЕНЕРГО ONLINE». У разі 
невідповідності даних рахунку обсягу наданих Послуг за звітний період або 
обмеження, повернення чи неномінація фізичних прав на передачу в цей же період 
потребує письмових коментарів до рахунку. 
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9. Якщо Зареєстрований учасник має обґрунтовані зауваження до змісту рахунку , такі 
зауваження повинні бути усунуті Платформою розподілу (за можливості) протягом 
трьох робочих днів з моменту отримання письмових зауважень від Зареєстрованого 
учасника. Після усунення зауважень рахунок підлягає погодженню згідно з пунктом 8 
цієї Статті. 

10. Якщо Платформа розподілу до 20 (двадцятого) числа місяця, що настає за звітним 
періодом, не отримує копію підписаного Сторонами рахунку або мотивовану відмову 
від його підписання, такий рахунок погоджується в поданій редакції, а Послуги 
вважаються належної якості згідно з таким рахунком. 

11. Рахунки складаються в паперовій або електронній формі з використанням КЕП 
уповноваженої особи за допомогою сервісу «УКРЕНЕРГО ONLINE», який забезпечує 
юридично значущий електронний документообіг. 

 
Стаття 45 

 Спори щодо оплати  

1. Зареєстрований учасник може оскаржити суму договірного списання, включаючи 
будь-які суми, які підлягають зарахуванню Зареєстрованому учаснику. У цьому 
випадку Зареєстрований учасник повинен якнайшвидше повідомити Платформу 
розподілу про характер спору та спірну суму та в будь-якому випадку протягом 
п’ятнадцяти (15) робочих днів після дати договірного списання/зарахування або 
кредитового авізо рекомендованим листом та електронними засобами, як зазначено 
Платформою розподілу на її веб-сайті. По закінченні цього періоду рахунок 
вважатиметься прийнятим Зареєстрованим учасником. 

2. Якщо Зареєстрований учасник і Платформа розподілу не можуть вирішити 
розбіжності протягом десяти (10) робочих днів після повідомлення, застосовується 
процедура вирішення спору відповідно до Статті 49. 

3. Спір жодним чином не звільняє Сторону від зобов’язання сплатити належні суми, як 
зазначено у Статті 44. 

Стаття 46 
Прострочення платежу та платіжний інцидент 

1. Якщо Зареєстрований учасник не надає на п’ятий календарний день місяця, наступного 
за розрахунковим, кошти на рахунок умовного депонування для оплати фізичних прав на 
передачу, використаних у розрахунковому місяці, та штрафу за прострочення платежу, 
для подальшого договірного списання Платформи розподілу, Платформа розподілу: 

(a) шостого календарного числа місяця, наступного за розрахунковим, має повідомити 
Зареєстрованого учасника про реєстрацію інциденту з виплатою у разі непоповнення 
рахунку умовного депонування протягом наступних трьох робочих днів після 
відправлення такого повідомлення, а також про початок нарахування пені; 

(b) наприкінці третього робочого дня після дня відправлення повідомлення Платформа 
розподілу повторно перевіряє достатність коштів на рахунку умовного депонування 
та, якщо їх достатньо, виконує договірне списання. 
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У разі недостатності коштів на рахунку умовного депонування для списання простроченої 
суми та наявності банківської гарантії: 

- У наступному місяці після розрахунків Платформа розподілу здійснює часткове договірне 
списання з рахунку умовного депонування Зареєстрованого учасника на суму наявного 
залишку грошової застави; 

- Платформа розподілу ініціює процедуру отримання відповідної суми від банку-гаранта 
за банківською гарантією. 

2. Платформа розподілу може призупинити або розірвати Договір про участь у разі 
зареєстрованого платіжного інциденту відповідно до Статті 50 та Статті 51. 

3. У разі прострочення платежу або відшкодування Сторони сплачують відсотки на належну 
суму, включно з податками та зборами, починаючи з першого (1-го) дня після дати 
платежу до дати здійснення платежу. Відсотки дорівнюють найбільшій сумі: 

(a) фіксована ставка 100 євро; або 

(b) на вісім (8) процентних пунктів на рік понад базову відсоткову ставку, офіційно 
оприлюднену Національним банком України, та округлити до найближчої половини 
процентного пункту. 

Нарахування пені здійснюється за кожний день прострочення платежу з урахуванням дня 
фактичного платежу наростаючим підсумком з урахуванням облікової ставки 
Національного банку України. 

Якщо загальна сума нарахованої пені розрахована за обліковою ставкою Національного 
банку України на день оплати менше 100 євро, застосовується пеня у розмірі 100 євро. 

Якщо загальна сума нарахованих відсотків розрахована за обліковою ставкою 
Національного банку України на день сплати понад 100 євро, подальше нарахування 
відсотків здійснюється в розмірі з урахуванням облікової ставки Національного банку. 
України. 

Пеня сплачується: 

(a) Зареєстрованим учасником шляхом договірного списання відповідної суми з рахунку 
умовного депонування на рахунок Платформи розподілу; 

(b) Платформою розподілу шляхом договірного зарахування відповідної суми на 
рахунок умовного депонування Зареєстрованого учасника; 

(c) у гривнях за курсом Національного банку України на дату списання відсотків з 
рахунку умовного депонування – для резидентів; 

(d) в євро – для нерезидентів. 

4. Порядок погашення заборгованості Зареєстрованого учасника перед Платформою 
розподілу є наступним: 

(a) пеня; 

(b) за фізичні права на передачу. 
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ГЛАВА 10 
Різне 

 

Стаття 47 

Термін дії та внесення змін до Порядку розподілу 

1. Порядок розподілу застосовується для розподілу Добових прав на передачу між 
торговими зонами Укренерго та ТРАНСЕЛЕКТРИКИ та можуть бути змінені відповідно до 
цієї Статті. Цей Порядок розподілу та будь-які поправки до них розглядаються відповідно 
до пункту 7 цієї Статті, запропоновані відповідними ОСП та набувають чинності 
відповідно до застосовних національних регуляторних режимів. Платформа розподілу 
публікує змінений Порядок розподілу та надсилає повідомлення про зміни 
Зареєстрованим учасникам. 

2. Згідно з пунктом 7 цієї Статті, поправка набирає чинності на дату та час, зазначені в 
повідомленні про внесення змін, але не раніше, ніж через тридцять (30) календарних 
днів після того, як Платформа розподілу надсилає повідомлення про зміни 
Зареєстрованим учасникам. 

3. Кожна поправка застосовується до всіх аспектів цього Порядку розподілу, включаючи, 
без обмежень, усі аукціони, проведені після дати, коли поправка набуває чинності. 

4. Якщо інше прямо не зазначено Платформою розподілу, змінений Порядок розподілу 
регулює усі права та обов’язки у зв’язку з цим Порядком розподілу, включно з тими, які 
були придбані до дати внесення змін, але з датою поставки після набуття чинності 
змінами. 

5. Будь-які поправки до цього Порядку розподілу автоматично застосовуються до чинного 
Договору про участь між Платформою розподілу та Зареєстрованим учасником без 
необхідності приєднання Зареєстрованого учасника до нового Договору про участь, але 
без шкоди для права Зареєстрованого учасника вимагати розірвання Договору про участь 
відповідно до Статті 51(1). Беручи участь в аукціоні після того, як Зареєстрований учасник 
був проінформований про зміни та/або корегування Порядку розподілу та після 
набрання чинності цими змінами та/або корегуваннями Порядку розподілу, вважається, 
що Зареєстрований учасник прийняв змінену, тобто чинну та дійсну версію Порядку 
розподілу.  

6. За потреби Платформа розподілу та відповідні ОСП за участі Зареєстрованих учасників, 
періодично переглядають Порядок розподілу та включені до них додатки. У випадку, 
якщо відповідні ОСП розглядають поправку до цього Порядку розподілу в результаті 
цього перегляду, застосовується процедура, описана в цій Статті. Цей перегляд не 
обмежує повноваження національних регуляторних органів запитувати в будь-який час 
зміни Порядку розподілу та додатків, включених до них, відповідно до чинного 
законодавства.  

7. Цей Порядок розподілу підпадає під дію законодавства, що діє на момент набуття ними 
чинності. У разі зміни законодавства або будь-яких дій компетентних органів на 
національному рівні чи рівні Європейського Союзу, які впливають на цей Порядок 
розподілу та/або додатки до них, тоді, незважаючи на будь-які інші положення цього 
Порядку розподілу, має внести відповідні зміни та доповнення відповідно до цієї Статті. 
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Стаття 48 
Відповідальність 

1. Платформа розподілу та Зареєстровані учасники несуть одноосібну відповідальність за 
виконання будь-яких зобов’язань, які вони беруть на себе або підпадають під дію та які 
випливають із Порядку розподілу та Договору про участь або пов’язані з ними. 

2. Відповідно до будь-яких інших положень цього Порядку розподілу Платформа розподілу 
несе відповідальність лише за збитки, спричинені: 

(a) шахрайством, грубою недбалістю або навмисною неправомірною поведінкою; 

(b) смерть або тілесні ушкодження внаслідок недбалості її працівників, агентів чи 
субпідрядників. 

3. Зареєстрований учасник відшкодовує Платформі розподілу та її посадовим особам, 
співробітникам і агентам будь-які збитки або відповідальність (включно з судовими 
витратами), спричинені шкодою, яку будь-хто з них може понести через будь-які 
претензії будь-якої третьої сторони щодо будь-яких збитків (прямих чи непрямих), 
понесених позивачем або будь-яким із посадових осіб, агентів, субпідрядників чи 
працівників позивача у зв’язку з цим Порядком розподілу.  

4. Платформа розподілу та кожен Зареєстрований учасник визнає та погоджується з тим, 
що він користується перевагами пункту 3 цієї Статті для себе та як довірена особа та агент 
для своїх посадових осіб, співробітників та агентів.  

5. Зареєстрований учасник несе виключну відповідальність за свою участь в аукціонах, 
включаючи, але не обмежуючись, наступні випадки: 

(a) своєчасне надходження Зареєстрованим учасником Заявок та повідомлень про 
передачу та повернення;  

(b) технічний збій інформаційної системи на стороні Зареєстрованого учасника, що 
перешкоджає зв’язку через канали, передбачені цим Порядком розподілу. 

6. У разі винагороди згідно зі Статтею 40 або компенсації внаслідок обмеження через Форс-
мажорні обставини або в надзвичайній ситуації відповідно до Статті 48 Зареєстровані 
учасники не мають права на іншу компенсацію, окрім компенсації, описаної в цьому 
Порядку розподілу.  

7. Зареєстрований учасник несе відповідальність щодо будь-яких санкцій, штрафів або 
зборів, які можуть бути накладені фінансовими органами на Платформу розподілу за 
неправильне оподаткування через неправильну або неповну інформацію, надану 
Зареєстрованим учасником. 

8. Ця Стаття діє після розірвання Договору про участь Зареєстрованого учасника.  

Стаття 49 

Вирішення спорів 

1. Без шкоди для параграфів 6 і 8 цієї Статті, у разі виникнення суперечки Платформа 
розподілу та Зареєстрований учасник спочатку шукають мирного врегулювання шляхом 
взаємних консультацій відповідно до пункту 2. Для цього Сторона, яка порушує 
суперечку, надсилає сповіщення іншій стороні із зазначенням: 
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(a) існування Договору про участь між Сторонами; 

(b) причин спору; і 

(c) пропозиції щодо майбутньої зустрічі, фізичної чи ні, з метою мирного 
врегулювання спору. 

2. Сторони повинні зустрітися протягом двадцяти (20) робочих днів після того, як питання 
було передано їм, і прагнути вирішити спір. Якщо згоди не досягнуто або відповіді не 
отримано протягом тридцяти (30) робочих днів із дати вищезазначеного повідомлення, 
будь-яка зі Сторін може передати справу вищому керівництву Сторін для вирішення 
спору відповідно до пункту 3.. 

3. Старший представник Платформи розподілу та Зареєстрованого учасника, який має 
повноваження щодо вирішення спору, повинен зустрітися протягом двадцяти (20) 
робочих днів після запиту на зустріч і спробувати вирішити спір. Якщо представники не 
можуть вирішити спір протягом двадцяти (20) робочих днів після зустрічі або більшого 
часу, який може бути погоджено, спір має бути вирішено арбітражем відповідно до 
пункту 4. 

4. Якщо спір має бути переданий до арбітражу згідно з параграфом 3, Платформа розподілу 
або Зареєстрований учасник можуть повідомити іншу сторону, вказавши характер спору 
та передавши спір до арбітражу. Арбітражне провадження здійснюється в 
Міжнародному комерційному арбітражному суді при Торгово-промисловій палаті 
України відповідно до Порядку. Право, що регулює Договір про участь, є матеріальним 
правом України. Арбітражний суд складається з одного третейського судді. 
Місцезнаходження Арбітражного суду – Київ. Мова арбітражу – англійська або 

українська. 

5. Арбітражні рішення є остаточними та обов’язковими для Платформи розподілу та 
відповідного Зареєстрованого учасника з дати їх прийняття. Платформа розподілу та 
Зареєстрований учасник виконують будь-яке арбітражне рішення щодо будь-якого спору 
без затримки та кожен відмовляється від свого права на будь-яку форму оскарження чи 
звернення до суду чи іншого судового органу, якщо така відмова може бути 
правомірною. 

6. Незважаючи на пункти 3 і 4 цієї Статті, Сторони можуть спільно домовитися про 
застосування судового розгляду замість арбітражу для вирішення спору, що виник у 
зв’язку з цим Порядком розподілу. 

7. У випадках прострочення платежу та незважаючи на Статтю 46 і параграфи з 1 по 4 цієї 
Статті, Сторона може порушити судовий процес проти іншої Сторони щодо будь-якої 
суми, що підлягає сплаті згідно з цим Порядком розподілу або у зв’язку з ними та була 
несплачена понад двадцять (20) робочих днів після дати сплати. 

8. Сторони погоджуються, що провадження, зазначене в пункті 6 або параграфі 7, може 
бути розпочато в будь-якому компетентному суді для розгляду такого позову. 
Зареєстрований учасник безповоротно відмовляється від будь-яких заперечень, які він 
може мати зараз або в подальшому щодо місця розгляду такого провадження в будь-
якому компетентному суді, а також від будь-яких претензій щодо того, що будь-яке таке 
провадження було розпочато на незручному форумі.  
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9. Незважаючи на будь-які посилання на мирову угоду, експертне рішення чи арбітраж 
згідно з цією Статтею, Платформа розподілу та Зареєстрований учасник продовжують 
виконувати свої відповідні зобов’язання згідно з цим Порядком розподілу та Договором 
про участь Зареєстрованого учасника.  

10. Ця Стаття діє після розірвання Договору про участь Зареєстрованого учасника. 

Стаття 50 

Призупинення дії Договору про участь 

1. Платформа розподілу може шляхом повідомлення Зареєстрованого учасника тимчасово 
призупинити права Зареєстрованого учасника у зв’язку з цим Порядком розподілу з 
негайним набранням чинності, якщо Зареєстрований учасник грубо порушує 
зобов’язання у зв’язку з цим Порядком розподілу, що може мати значний вплив на 
Платформу розподілу, а саме: 

(a) якщо Зареєстрований учасник не сплачує належним чином будь-яку суму через 
Платформу розподілу відповідно до Статті 46; 

(b) будь-яке порушення, яке може мати значний фінансовий вплив на Платформу 
розподілу; 

(c) Платформа розподілу має достатні підстави вважати, що Зареєстрований учасник 
більше не задовольняє одну або більше умов для участі в Аукціонах відповідно до 
цього Порядку розподілу, якщо не застосовується припинення відповідно до статті 
51. 

2. У будь-якому випадку незначного порушення щодо цього Порядку розподілу, наприклад, 
але не обмежуючись ненаданням Зареєстрованим учасником повідомлення про зміну 
наданої інформації відповідно до Статті 8, Платформа розподілу може повідомити 
Зареєстрованого учасника, що його права у зв’язку з цим Порядком розподілу можуть 
бути призупинені, якщо Зареєстрований учасник не виправить причину призупинення 
протягом періоду часу, як зазначено в повідомленні. Призупинення набирає чинності 
після закінчення періоду, визначеного для правового захисту, без такого правового 
захисту. Після набуття чинності призупинення відповідно до пунктів 1 і 2 цієї Статті 
призупинений Зареєстрований учасник більше не може брати участь в Аукціоні.  

3. Платформа розподілу може відкликати повідомлення згідно з пунктами 1 або 2 цієї Статті 
в будь-який час. Надіславши повідомлення відповідно до параграфів 1 або 2 цієї Статті, 
Платформа розподілу може надати додаткове або інше повідомлення в будь-який час 
щодо тієї самої або іншої причини призупинення.  

4. Після того, як Зареєстрований учасник виконає або усуне причину призупинення, про яку 
йому було повідомлено в повідомленні, надісланому Платформою розподілу, 
Платформа розподілу відновлює права Зареєстрованого учасника, як тільки це стане 
практично можливим, щодо його можливості брати участь в Аукціонах, і надсилає 
повідомлення Зареєстрованому учаснику.  

5. Якщо Платформа розподілу надсилає повідомлення Зареєстрованому учаснику 
відповідно до параграфів 1 або 2 цієї Статті, таке повідомлення про призупинення не 
звільняє Зареєстрованого учасника від його платіжних зобов’язань згідно з ГЛАВОЮ 10. 
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Стаття 51 

Розірвання Договору про участь 

1. Зареєстрований учасник може в будь-який час попросити Платформу розподілу 
припинити дію Договору про участь, стороною якого є Зареєстрований учасник. 
Розірвання набуває чинності через тридцять (30) робочих днів після отримання запиту на 
розірвання Платформою розподілу та якщо всі платіжні зобов’язання погашені. 

2. Зареєстрований учасник може розірвати Договір про участь, стороною якого є 
Зареєстрований учасник, з поважної причини, якщо Платформа розподілу допустила 
серйозне порушення зобов’язання, пов’язаного з цим Порядком розподілу або 
Договором про участь, у таких випадках: 

(a) якщо Платформа розподілу неодноразово не сплачує будь-яку належну суму 
Зареєстрованому учаснику, що має значні фінансові наслідки; 

(b) якщо є значне порушення зобов’язань щодо конфіденційності відповідно до Статті 
54. 

Зареєстрований учасник повинен надіслати Платформі розподілу повідомлення із 
зазначенням причини розірвання та надати Платформі розподілу двадцять (20) робочих 
днів для усунення порушення. Якщо Платформа розподілу не виправить порушення 
протягом зазначеного вище терміну, розірвання набуває чинності негайно після 
закінчення такого терміну. 

3. Якщо будь-який з випадків розірвання, зазначених у пункті 4, відбувається стосовно 
Зареєстрованого учасника, Платформа розподілу може, надіславши повідомлення 
Зареєстрованому учаснику, припинити дію Договору про участь. Розірвання згідно з цим 
пунктом набуває чинності з моменту повідомлення або з моменту, зазначеному в ньому. 
Зареєстрований учасник не може на більш пізньому етапі укласти Договір про участь із 
Платформою розподілу, доки обставини розірвання не зникнуть або не буде достатньої 
гарантії, що порушення не повториться.  

4. Випадки розірвання, зазначені в параграфі 3, мають бути такими:  

(a) якщо права Зареєстрованого учасника призупинено більше ніж на тридцять (30) 
робочих днів;  

(b) якщо Зареєстрований учасник не відповідає вимогам до участі в Аукціоні, як 
зазначено у Статті 9; 

(c) якщо Зареєстрований учасник неодноразово порушує цей Порядок розподілу або 
Договір про участь, незалежно від того, чи можна усунути це порушення; 

(d) якщо компетентний орган визначає, що Зареєстрований учасник вчинив 
неправомірне використання або шахрайство, і просить Платформу розподілу 
розірвати Договір про участь, Стороною якого є такий Зареєстрований учасник, або 
погоджується, що Платформа розподілу має обґрунтовані підстави вважати, що 
Зареєстрований учасник вчинив неправомірне використання або шахрайство під 
час участі в Аукціонах; або 

(e) якщо Зареєстрований учасник вжив будь-які дії, які можуть призвести до 
пошкодження або зниження ефективності Інструменту аукціону (розуміється, що 
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така дія відбулася у разі будь-якої поведінки, яка може бути прирівняна до атаки 
на інформаційну систему), наприклад, але не обмежуючись, відмова в 
обслуговуванні, спам, віруси, грубе форсування, троянська атака).  

5. Після того, як розірвання набуває чинності відповідно до пунктів 1-3 цієї Статті, з цього 
моменту Зареєстрований учасник більше не може брати участь в Аукціоні.  

6. Розірвання Угоди про участь не впливає на будь-які права та зобов’язання за або у зв’язку 
з Договором про участь і цим Порядком розподілу, які виникли до такого розірвання, 
якщо інше не зазначено в цій Статті. Відповідно, будь-який Зареєстрований учасник, 
Договір про участь якого розірвано, залишатиметься відповідальним за всі такі права та 
зобов’язання відповідно до Порядку розподілу. Цей параграф застосовується без шкоди 
для інших засобів правового захисту, доступних для Платформи розподілу відповідно до 
цього Порядку розподілу.  

Стаття 52 

Форс-мажор 

1. Платформа розподілу або Зареєстрований учасник, який посилається на Форс-мажорні 
обставини, повинен негайно надіслати іншій Стороні повідомлення з описом характеру 
Форс-мажорних обставин та їхньої ймовірної тривалості та продовжувати надавати звіти 
щодо них з певною частотою протягом періоду Форс-мажорних обставин. Сторона, яка 
посилається на Форс-мажор, докладе всіх можливих зусиль для обмеження наслідків 
Форс-мажору. 

2. Зобов’язання, обов’язки та права Сторони, що зазнали впливу Форс-мажорних обставин, 
призупиняються з початку Форс-мажорних обставин, за винятком положень про 
конфіденційність відповідно до Статті 54. 

3. Призупинення згідно з пунктом 2 можливе за таких умов:  

(a) призупинення матиме не більший обсяг і тривалість, ніж це вимагається Форс-
мажорними обставинами; 

(b) призупинення застосовується лише до тих пір, поки Сторона, яка посилається на 
Форс-мажор, докладає розумних зусиль, щоб виправити свою неспроможність 
виконати зобов'язання; Наслідки Форс-мажорних обставин, які не є предметом 
жодного обговорення чи судового розгляду між Платформою розподілу та 
Зареєстрованим учасником, можуть полягати в тому, що Сторона, яка посилається 
на Форс-мажорні обставини, не несе відповідальності за виплату компенсації за 
будь-які завдані збитки через невиконання або часткове виконання всіх або будь-
яких своїх зобов'язань під час Форс-мажорних обставин і коли таке невиконання 
або часткове виконання безпосередньо спричинене Форс-мажорними 
обставинами; 

(c) Наслідки Форс-мажорних обставин, які не є предметом жодного обговорення чи 
судового розгляду між Платформою розподілу та Зареєстрованим учасником, 
можуть полягати в тому, що Сторона, яка посилається на Форс-мажорні обставини, 
не несе відповідальності за виплату компенсації за будь-які завдані збитки через 
невиконання або часткове виконання всіх або будь-яких своїх зобов'язань під час 
Форс-мажорних обставин і коли таке невиконання або часткове виконання 
безпосередньо спричинене Форс-мажорними обставинами;  



 
 

42  
 

 

4. Якщо Форс-мажорні обставини триватимуть більше шести (6) місяців, Платформа 
розподілу або кожен Зареєстрований учасник може в односторонньому порядку 
розірвати Договір про участь, надіславши іншій Стороні повідомлення в будь-який час, 
поки Форс-мажорні обставини триватимуть після цього періоду. Розірвання набуває 
чинності через десять (10) робочих днів після надання повідомлення або будь-якої іншої 
дати, зазначеної в повідомленні. 

5. Щоб уникнути сумнівів, ця Стаття не порушує положення ГЛАВИ 9 щодо обмеження 
Добових прав на передачу. 

Стаття 53 

Повідомлення 

1. Будь-яке повідомлення, що надається згідно з цим Порядком розподілу або у зв’язку з 
ними, повинно бути українською та англійською мовами.  

2. Якщо інше прямо не передбачено в цьому Порядку розподілу, усі повідомлення мають 
бути в електронній формі та надсилатися електронними засобами, як зазначено 
Платформою розподілу на її веб-сайті для відома представника іншої Сторони, як 
зазначено в Договорі про участь або як час від часу повідомляє Зареєстрований учасник 
відповідно до Статті 8.  

3. Усі повідомлення мають бути надіслані листом під розписку або рекомендованим листом 
або кур’єром у наступних випадках: 

(a) заява про приєднання до Договору про участь відповідно до Статті 5; 

(b) призупинення та припинення відповідно до Статті 50 та Статті 51; і 

(c) подання банківської гарантії відповідно до пункту 3 Статті 18. 

4. Усі повідомлення вважаються отриманими:  

(a) у разі вручення особисто, під розписку; або 

(b) у разі зареєстрованої доставки з попередньою оплатою, наступного дня після 
зареєстрованої доставки; або 

(c) у разі факсимільного зв’язку – після підтвердження отримання факсимільним 
приймальним обладнанням адресата; або 

(d) у разі надсилання електронними засобами, як зазначено Платформою розподілу 
на її веб-сайті, під час доставки іншій стороні, але лише якщо підтвердження 
отримання запитується та отримується Стороною, яка надсилає електронними 
засобами, як зазначено Платформою розподілу на її веб-сайт.  

5. Якщо повідомлення було отримано поза звичайним робочим часом у робочий день), 
воно вважається отриманим під час відкриття бізнесу наступного робочого дня. 

Стаття 54 

Конфіденційність 

1. Договір про участь та будь-яка інша інформація щодо його підготовки та заявки учасника 
ринку, вважаються конфіденційними.  
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2. Відповідно до пункту 3 цієї Статті Платформа розподілу та кожен Зареєстрований 
учасник, який є одержувачем конфіденційної інформації щодо цього Порядку розподілу, 
повинні зберігати конфіденційність такої інформації та не повинні прямо чи 
опосередковано розкривати, повідомляти, публікувати, розголошувати, передавати або 
використовувати будь-який елемент конфіденційної інформації не для тих цілей, для 
яких він був розкритий. 

3. Незважаючи на пункт 2 цієї Статті, Платформа розподілу або Зареєстрований учасник 
може розкрити конфіденційну інформацію Сторони, яка розкриває, третій стороні за 
попередньою письмовою згодою іншої Сторони та за умови, що Сторона, що отримує, 
надала гарантії, що така третя сторона зв'язана еквівалентними зобов'язаннями щодо 
конфіденційності, як викладено в цьому Порядку розподілу, які мають пряму силу щодо 
виконання іншою Стороною.  

4. Незважаючи на пункт 2 цієї Статті, Платформа розподілу або Зареєстрований учасник 
може розкривати конфіденційну інформацію Сторони, що розкриває:  

(a) в межах, прямо дозволених або передбачених Порядком розподілу; 

(b) будь-якій особі, яка є одним із директорів, посадових осіб, співробітників, агентів, 
радників або страховиків одержувача та якій потрібна конфіденційна інформація 
у зв’язку з цим Порядком розподілу;  

(c) наскільки це необхідно для дотримання застосовних національних або ЄС або 
будь-яких інших відповідних національних адміністративних актів, таких як 
мережеві кодекси; 

(d) наскільки це вимагається судом, арбітром або адміністративним судом або 
експертом під час провадження перед ним, стороною якого є одержувач;  

(e) наскільки це вимагається відповідними ОСП для належного виконання їх місії та 
своїх зобов’язань відповідно до чинного законодавства та цього Порядку 
розподілу самостійно або через агентів чи радників; або 

(f)  наскільки це необхідно для отримання дозволу або згоди від компетентного 
органу. 

5. Крім того, зобов'язання, що випливають із цієї Статті, не застосовуються: 

(a) якщо Сторона, яка отримує інформацію, може довести, що на момент розкриття 
така інформація вже була загальнодоступною; 

(b) якщо Сторона-одержувач надає докази того, що з моменту розкриття зазначена 
інформація була законно отримана від третьої сторони або стала 
загальнодоступною;  

(c) до конфіденційної інформації, переданої відповідно до законодавчих та 
нормативних положень, в інкорпорованій формі, з якої не можна вивести жодну 
інформацію, специфічну для учасника ринку; 

(d) до інформації, публікація якої прямо передбачена цим Порядком розподілу. 

6. Зобов’язання щодо конфіденційності в цій Статті залишаються дійсними протягом п’яти 
(5) років після припинення дії Договору про участь Зареєстрованого учасника.  
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7. Приєднання до Договору про участь та обмін конфіденційною інформацією не надає 
жодних прав на патенти, знання чи будь-яку іншу форму інтелектуальної власності щодо 
інформації чи інструментів, які надаються або надсилаються однією Стороною іншій 
згідно з умовами цього Порядку розподілу. 

Стаття 55 

Переуступка та субпідряд 

1. Платформа розподілу може переуступати, змінювати чи іншим чином передавати будь-
які свої права чи зобов’язання за Договором про участь або цим Порядком розподілу 
іншій Платформі розподілу. Платформа розподілу повідомить Зареєстрованих учасників 
про зміну, надіславши електронний лист із підтвердженням отримання якнайшвидше та 
в будь-якому випадку принаймні за десять (10) робочих днів до дати, коли зміни 
набудуть чинності.  

2. Без шкоди для Статті 36 , Зареєстрований учасник не може переуступати, змінювати чи 
іншим чином передавати будь-які свої права чи обов’язки згідно з Договором про участь 
або цим Порядком розподілу без попередньої письмової згоди Платформи розподілу. 

3. Ніщо в цій Статті не перешкоджає Платформі розподілу або Зареєстрованому учаснику 
укладати договір субпідряду щодо цього Порядку розподілу. Укладення договору 
субпідряду Зареєстрованим учасником не звільняє Зареєстрованого учасника від будь-
яких зобов’язань або відповідальності згідно з його Договором про участь або цим 
Порядком розподілу. 

Стаття 56 

Регулююче право 

Цей Порядок розподілу регулююється та тлумачиться в усіх відношеннях відповідно до 
законодавства за місцем розташування зареєстрованого офісу Платформи розподілу, 
якщо інше не зазначено в Договорі про участь. 

Стаття 57 

Мова 

Застосовною мовою для цього Порядку розподілу є англійська. Щоб уникнути сумнівів, 
якщо ОСП мають перекласти цей Порядок розподілу на свою національну мову, у разі 
невідповідності між версією англійською мовою, опублікованою Платформою розподілу, 
та будь-якою версією іншою мовою, версія англійською мовою, опублікована 
Платформою розподілу, матиме перевагу. 

Стаття 58 

Інтелектуальна власність 

Жодна зі Сторін не набуває жодних прав, прав власності, ліцензій чи прав на будь-які 
права інтелектуальної власності іншої Сторони у зв’язку з цим Порядком розподілу. 

Стаття 59 

Відносини Сторін 

1. Відносини між Платформою розподілу та Зареєстрованим учасником є відносинами 
постачальника та користувача послуг відповідно. За винятком випадків, прямо 
передбачених цим Порядком розподілу, ніщо, що міститься або мається на увазі в цьому 
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Порядку розподілу, не становить і не вважається Платформою розподілу або 
Зареєстрованим учасником, партнером, агентом або законним представником іншого з 
будь-якою метою, створює чи вважається таким, щоб створити будь-яке партнерство, 
агентство або траст між Сторонами.  

2. Зареєстрований учасник визнає, що ані Платформа розподілу, ані будь-яка особа, яка діє 
від імені або пов’язана з Платформою розподілу, не робить жодних заяв, не дає жодних 
порад або не дає жодних гарантій чи зобов’язань будь-якого роду щодо цього Порядку 
розподілу, Договорів про участь або розголошену інформацію чи іншим чином у зв’язку 
з цим Порядком розподілу, Договорами про участь і розкритою інформацією або будь-
якою транзакцією чи домовленістю, передбаченими цим Порядком розподілу, 
Договорами про участь і розкритою інформацією, за винятком випадків, спеціально 
передбачених цим Порядком розподілу або Договором про участь. 

Стаття 60 

Відсутність прав третіх осіб 

Платформа розподілу та кожен Зареєстрований учасник визнають і погоджуються, що 
особа, яка не є стороною Договору про участь між ними, включно з будь-яким іншим 
учасником ринку, не має права застосовувати цей Порядок розподілу або Договір про 
участь між Платформою розподілу та цим Зареєстрованим учасником. 

Стаття 61 

Відмова 

1. Жодне невиконання або затримка у використанні будь-якого права, повноваження чи 
засобу правового захисту, передбаченого законом або згідно з цим Порядком розподілу, 
не порушує або означає відмову від такого чи будь-якого іншого права, повноваження чи 
засобу правового захисту. Жодне окреме або часткове використання будь-якого такого 
права, повноваження чи засобу правового захисту не перешкоджає та не порушує будь-
яке інше чи подальше використання будь-яких інших прав, повноважень чи засобів 
правового захисту, передбачених законом або цим Порядком розподілу. 

2. Будь-яка відмова від будь-яких прав, повноважень або засобів правового захисту згідно 
з цим Порядком розподілу повинна бути в письмовій формі та може бути надана на будь-
яких умовах, які особа, що надає право, вважає за потрібне. Якщо інше прямо не 
зазначено, будь-яка відмова діє лише в тому випадку та лише для тієї мети, для якої вона 
надається. 

Стаття 62 

Цілісний договір 

Цей Порядок розподілу та Договір про участь містять або прямо посилаються на цілісний 
договір між Платформою розподілу та кожним Зареєстрованим учасником щодо 
предмета цього Договору та прямо виключають будь-які гарантії, умови чи інші 
зобов’язання, передбачені законом або звичаєм, і замінюють усі попередні договори та 
домовленості між Платформою розподілу та кожним Зареєстрованим учасником щодо 
них. Платформа розподілу та кожен Зареєстрований учасник визнають і підтверджують, 
що жоден із них не приєднується до цього Порядку розподілу чи Договору про участь, 
покладаючись на будь-яке запевнення, гарантію чи інше зобов’язання (окрім випадків, 
здійснених шахрайським шляхом), не повністю відображених в умовах цього Порядку 
розподілу або Договору про участь. 
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Стаття 63 

Засоби правового захисту 

Права та засоби правового захисту, надані цим Порядком розподілу та Договором про 
участь Платформі розподілу та кожному Зареєстрованому учаснику, є виключними, а не 
кумулятивними та, у межах, дозволених законом, виключають і замінюють усі 
матеріальні (але не процедурні) права або засоби правового захисту, прямі або непрямі 
та передбачені законом або статутом щодо предмета цього Порядку розподілу та 
Договору про участь. Відповідно, Платформа розподілу та кожен Зареєстрований учасник 
цим відмовляються в максимально можливому обсязі від усіх таких прав і засобів 
правового захисту, передбачених законом або статутом, і звільняють один одного від 
них, якщо хтось несе відповідальність перед будь-ким з них, його посадовими особами, 
працівниками та агентами однаковою мірою від усіх обов’язків, зобов’язань чи 
відповідальності, передбачених законом або статутом щодо питань, які розглядаються в 
цьому Порядку розподілу та Договорі про участь, і зобов’язуються не застосовувати їх, за 
винятком випадків, прямо передбачених у цьому документі. 

Стаття 64 

Подільність 

Якщо будь-яке положення цього Порядку розподілу або Договору про участь 
оголошується недійсним, таким, що не має позовної сили, або незаконним судами будь-
якої юрисдикції, до якої воно належить, або відповідно до арбітражу чи наказу будь-
якого компетентного органу, така недійсність, нездійсненність або незаконність не 
завдає шкоди або не впливає на інші положення цього Порядку розподілу та Договору 
про участь, які залишаються в повній силі, незважаючи на таку недійсність, 
нездійсненність або незаконність. Будь-які недійсні, нездійсненні та/або незаконні 
частини або положення повинні бути замінені дійсними, здійсненними та/або законними 
частинами або положеннями для досягнення запланованого економічного та 
юридичного ефекту. 


